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Preface

The present volume is an edition of thirty-three Greek documentary papyri
from the collection of the University of Michigan. Some of the texts I have
published before; most appear here for the first time. Miscellaneous Papyri, the
title of P. Mich. 111, would be equally applicable to this volume, since it too is a
heterogeneous collection. But within this miscellany there are several groups of
closely related texts: 632-634 are land leases from the Tebtunis grapheion,
643-646 contain tax receipts written in Philadelphia in the fourth century of our
era, and 654-655 are from the Harthotes archive. The tax documents, 638-642,
deserve special mention. They concern first-century Philadelphia and come from
a large group of texts which have been widely scattered and are now lodged
chiefly in Cornell, Michigan, and Princeton. Not all of these papyri have as yet
been edited. Professor John Oates is currently working on the unpublished pieces
from Cornell, and I hope to have the opportunity to publish the remaining
Michigan texts from this collection.

[ should like to thank the Fondation Egyptologique and Harvard University
Press for permitting me to republish the editions which originally appeared in
Chronique d’Egypte and Harvard Studies in Classical Philology. Many scholars
have generously aided me in the preparation of this volume, and their
contributions have been acknowledged in the appropriate places. Special thanks
are due to Professor Ann Hanson, who checked readings for me in those
Princeton papyri which come from the same group as 638-642; and to Professor
Naphtali Lewis, who contributed to the editing of 626 and 636 by providing his
transcript of P. Col. inv. 181 (11), and who furnished a photograph of SB 9560, a
text closely connected with 654-655. In addition Professor Lewis kindly read my
edition of 636, making many helpful suggestions for its improvement. I am also
especially grateful to Dr. John Rea for providing me with information from P.
Oxy. XL, which was not available when this book went to press; and to Professor
John Shelton, who read over an early draft of the entire edition and saved me
from numerous errors. Above all, my thanks go to Professor and Mrs. H. C.
Youtie; they read over the final draft, carefully checked my transcripts against
the originals, and made many contributions to the reading and understanding of
the texts in this volume.

The University of Illinois Gerald M. Browne
August, 1974
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EDITORIAL PROCEDURE

lacuna

deletion in original

omission in original

superfluous letter or letters

resolution of a symbol or abbreviation
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SV

Dots within square brackets indicate approximately the number of lost
letters. Dots outside brackets represent visible but illegible letters. A dot placed
under a letter signifies that the reading is uncertain.,

ABBREVIATIONS

Abbreviations of papyrus publications, periodicals, and works of reference
are those which are in general use. In addition the following should be noted:

P. Kéln. Panop. 1= L. C. Youtie, D. Hagedorn, H. C. Youtie, “Urkunden aus
Panopolis 1,” ZPE 7, 1971, pp. 1-40.

P. Kéln. Panop. 11 = L. C. Youtie, D. Hagedorn, H. C. Youtie, “Documents
from Panopolis I1,” ZPE 8, 1971, 207-34.







626. Excerpt from Land Declarations
Inv. 1387 8c 25 5icm: Before 302 A.D.

This papyrus was originally published in HSCP 75, 1971, pp. 181-183; it
preserves the left-hand portion of an excerpt from declarations of land submitted
by Atisios, son of Hatres, in response to the census conducted by Julius
Septimius Sabinus in 297 and the following years (see P. Cair. Isidor. 2 introd.,
and J. Lallemand, L’Administration civile de PEgypte pp. 262 f.).! The list is a
duplicate of P. Col. inv. 181(11) ined., which is briefly described in P. Cair.
Isidor. 2 and 6 introd.?> The Columbia papyrus is a detailed listing of Atisios’
holdings both in the horiodeiktia of Karanis and in the village itself. Only that
part of the list which deals with the village property is preserved in the present
papyrus.

The more extensive Columbia text mentions property belonging to Atisios
in the first and fifth sphragides in the horiodeiktia of Karanis (P. Col. inv. 181
(11) cols. 2 and 3). Since Atisios surrendered his ownership of these parcels in
636, a contract of cession dated in 302, the excerpt must have been made
sometime before that year.

Similar texts are P. Cair. Isidor. 7, which summarizes declarations made by
Herakles and Alexander, sons of Horion; and P. Col. inv. 181(25) ined. (see P.
Cair. Isidor., Rao)

et aroypagp by Zafleivov knrairopos Kwuns Kapavidos]
‘Atiogws ‘Atpn ano k| wuns Kaparidos]
8/ oppalyidos) év Tomew 21w [Aeyou(évw) B(aoihiknc) amop(as) vy (érous)
(apovpns) g wc AB 5]
avarol(wv) yi afpoxos aldéomoros Swohov, Svou(wr) ‘Hpwrog]
5 Katév 7¢) abTw Tomw amlo kowwrias "Hpwrog i§ww(rkns) o(mopas) vy
(érovs) (apovpar) § d n £8]
avarohwv kal svoul v "Hpwros kriow]
o/l oppa(yidos) ev Tomw Tuov[eraln Neyou(évw) Blacthikns) af(pdxov)
(@p.) ndn ]
avatohwv Aewvibov,[Svou(wr) bépaywyos uebd’ (6v) Havrod]

1. A copy of a land declaration of Atisios, which was submitted during the same census, is preserved
as P. New York 1.

2. Unless otherwise noted, the Columbia papyrus has provided all the restorations in the present text.
I should like to express my thanks to Professor Naphtali Lewis for letting me use his transcript of P. Col. inv.
181(11) and to Professor William M. Calder III for permitting me to quote from the papyrus.

e e T e e e e e e




4 626. EXCERPT FROM LAND DECLARATIONS

¢/ oppa(yisos) ev romew Talrarns Aeyop(éve) Blaothkns) amo(piuns)
(dp.)7 ¢ is €] _ s
10 kal &v 76 abre) Tomw [18tw(TKNS) amo(pas) pow(kwvog) B (emluq) (ap.) €]
avami\(o}v) b8 payw(yos) ued (ov) a[Bpox(os) adéomor(og) 6Lolov,
Svouwy ‘Hparkheov|
w/ oppa(yidos) év ome IlEN[ova Aeyou(évw) Lw(Twns) af(poxov)
(0. v ' B
avaroN(wv) yi afpox(os) adélomor(os) Solov, Svou(wr) yn xepoo(s)
EuNITIS HLohov]
oyl oppal(yisos) év Tomw i acdkuny Neyop(€vw) tdLw(Tikng) omop (iuns)
(4p.) €Ln s £8 |
15 avaroN(wr) 'Afoikews [kTnoc, dvou(wr) Hanaiov kTHoS]
&/ oppa(yidbog) €V T ai)rc{} 7o[m(w) bt (Tkns) omopiuns (ap.) 1o d ]
kai &v 7@ abT @ ToTwW [dtw(Tikns) xépoov (ap.) ¥y n'l
avaroh(wv) Vpaywyos [ued (ov) 'Afoikews KTNOLS, dvou(wr) T 4]
i/ oppal(yidog) ev Tomw Ialdhapa Neyou(évw) amo kKowwviag |
20 Towbopov kai "Hpwlvos kal "EXévns iduw(Tikng) amopas 18 (ETovg)
(apovpns) Ln s AB 6]
avarohv o wplov krHots, Svou(wr) xépoo(s) EvAiTu(s) 6ohov]

(yivovrar) ouot Baci\i (kns) amopiu(ns) (ap.) 6 L__n_E]
bt (k7S) omopiu(ng) (ap.) A n 6]
Bao\(kns) [aBpoxov (&p.)n dnis)
o5 [(8two(Tikns) aBpoxov (ap.)yn'l
[ bt (Tikng) XEpOOU (ap.)n’]

1. read by H. C. Youtie 11. pe® (bv): Pap. ned/ 13. ubéomotos: aremade 18. Pap. idpaywryos
20, Pap. totdwpov

Excerpt from declarations for Sabinus censitor: Village of Karanis. Atisios,
son of Hatres, of the village of Karanis.

In the 4th section, in the district called Sto, 55/64 ar. of royal land classed
arable in year 13; on the east uninundated land entirely unowned, and on the
west the estate of Heron. And in the same district, 4 25/64 ar. of private land
classed arable in year 13, in partnership with Heron; on the east and west the
estate of Heron.

In the 6th section, in the district called Tmoueitale, 8 7/16 ar. of
uninundated royal land; on the east the estate of Leonides, and on the west an
irrigation ditch, beyond which is the estate of Pannous.

In the 7th section, in the district called Tapates, 3 53/64 ar. of arable royal
land. And in the same district, 5 ar. of private land classed arable in year 12 and
containing a palm grove; on the east an irrigation ditch, beyond which is
uninundated land entirely unowned, and on the west the estate of Herakles.

In the 11th section, in the district called Peloua, 3 1/8 ar. of uninundated

private land; on the east uninundated land entirely unowned, and on the west
waste land covered with underbrush throughout.




626. EXCERPT FROM LAND DECLARATIONS b

In the 13th section, in the district called Piasokmen, 5 45/64 ar. of arable
private land; on the east the estate of Aboikis, and on the west the estate of
Paesios.

In the 14th section, in the same district, 14 5/16 ar. of arable private land.
And in the same district, 3 1/8 ar. of private waste land; on the east an irrigation
ditch, beyond which is the estate of Aboikis, and on the west. . . .

In the 18th section, in the district called Paalama, 47/64 ar. of private land
classed arable in year 14, in partnership with Isidoros, Heron, and Helene; on the
east the estate of Isidoros, and on the west waste land covered with underbrush

throughout.

Total, of arable royal land 411/16 ar.
of arable private land 30 9/64 ar.
of uninundated royal land S ili6
of uninundated private land & Al e
of private waste land L e

3. B(aohikns): by the end of the third century most of the faoi\un ¥ had passed into
private possession. See P. Cair, Isidor. 3 (p. 39) and A. Swiderek, JJP 16-17, 1971, p. 38.

omop(ag) vy (érovc): ie. the land was brought under cultivation in the 13th year (of
Diocletian, 296/7 A.D.); see N. Lewis, JEA 29, 1943, pp. 71-73. The word omopa, which
technically means “sowing,” is here used as the rubric under which the parcel was listed.

4. aBpoxos: P. Col. inv. 181(11).22, which corresponds to this passage, has afipoxov.

10. buw(Tiens) omo(pas) ¢ow(wmewros) i (érovc): the position of dow(wwros) is
awkward. It is probably a subheading of the title omopac 1 (érovc), in which the land was
classified. Year 12 = 295/6. Professor Youtie suggests that the sowing of year 12 converted the
dowk oy into a powiKwy Dmoomelpouevos, i.e. a palm grove under the trees of which other
crops were planted (Schnebel, Landwirtschaft, pp. 295 £.; P. Kéln Panop. 1, p. 20).

11. 'Hpak\éov: on the inflection, see P. Mich, 578.6n.,

13. xépoo(s): land so designated had fallen permanently out of cultivation. See P. Cair.
Isidor. 6 (p. 57) and Swiderek, JJP 16-17, 1971, p. 43, note to 10-11.

gulires: P. Col. inv. 181(11).33 has £vAiTtdos. On the meaning of yf) £UAiTis, see Schnebel,
Landwirtschaft, p. 14. Ib oo publ.

15. The estate of Paesios also appears in 636.10.

17. (@p.) ¥ m’: note the scribal discrepancy between this amount and that in the totals
(line 26).

19. ev tome lla[dhaua: probably to be identified with the [laxaiaua mentioned in SB
9242d (= A. A. Aly, Ibrahim University Studies in Papyrology 1, No. 5); this text associates the
district with the plain of Psenarpsenesis, which was near Karanis.

20. Year 14: 297/8.




627. Request for Parathesis
Inv, 197 19.8 x 19.3 cm. 5 April 298 A.D.

This text was first published, with photograph, in HSCP 75, 1971, pp.
177-180. The sheet has been damaged along several vertical folds, and its surface
is abraded in many places, especially toward the right. The body of the text is
written in a clear semi-uncial, while the first and last lines are composed in a
highly stylized cursive which is identical with the 4th hand of P. Wisc. inv. 66a
ined. (see Boswinkel-Sijpesteijn, Greek Papyri 32).

Dr. Sijpesteijn has kindly sent me his transcript of P. Wisc. inv. 66a, as well
as 66b. Both papyri, which will be published in P. Wisc. II, are copies of a
contract of sale, in which Aurelius Titus Valerius Gaianus conveys to Aurelia
Tapais a building containing a mill. The property was located in Philadelphia, and
the contract was drawn up on 10 Pharmouthi (i.e. 5 April), 298 A.D.

The present Michigan papyrus records a later stage in the same transaction. It
is a request submitted by Aurelia Tapais to the BifAwOnkn eykmoewr of the
Arsinoite Nome. She informs the office of her purchase from Aurelius Titus
Valerius Gaianus. Because the latter has not declared the property in the
BBAwbnKn (un amoyeypauuévov, line 11), the sale cannot be booked definitively.
Accordingly, Aurelia Tapais requests that a provisional registration (rapafeats) be
entered to ensure the priority of her claim. As evidence of the transaction, she
includes a copy of the contract of sale, probably P. Wisc. inv. 66a, since its docket
is in the same hand as lines 1 and 17 of the present text. Another example of an
application for parathesis accompanied by a contract of sale is provided by P.
Hamb. 15 and 16; for the procedure, see R. H. Pierce, Symb. Osl. 43, 1968, p. 73;
J. C. Naber, Mnemosyne 55, 1927, pp. 212-220.

For a recent discussion of the ftf\wbnkn eykTnoewr, including the question
of provisional and definitive registration, see E. Kiessling, JJP 15, 1965, pp.
73-90. BGU 2031 is a recent edition of a request for parathesis with a good
bibliography and list of similar texts.’

1. To this list should be added P. Alex. 266 (p. 36). This text, which is not published in full, is nine
lines in length. Only lines 3-8 are transcribed in the edition; they are obviously fragmentary lines of a
parathesis request, for which I suggest the following restoration:

[ Sua) TV PfAe[o]puhakwr. §1o [Embis wud]
[els 76 Tiw] Tapdbe [ow) vevéoBar bk [ohotdwe]

5 [t hvn]?«pém‘o[ 7]ob xp.n,uanoug[ﬁ. omorav]
[yap v anoyplaldhy abrod motd[pat, amodel-]
[Ew g eoT|w k[abaplov. et 8¢ pavein [erépep]
[mpoaiilkov [8c]a ToD BiBAtog[vAakiov

It will be necessary to check the original for the reading of the doubtful letters and for the precise

distribution of the words over the lines. In lines 4-5, 6-7, and 7-8 the customary formulas have had to be
shortened to fit the space.




627. REQUEST FOR PARATHESIS 7/

Albpn]N(iw) 'Q,oécog)_t Bov?\(eurﬁ) BB (wodulakt) EYKTNO(ewr)
(2nd hd.) 7lapa A]Upn?\tac Tarawros Mlamvovd|os] unrpos Oatsar[os and]
[kouns Pihadelpiac Thc ‘Hpakhetdov ueplildos xwpis kvpilov
xpn(uatfovoa)]
klata Ta ‘Plwuaiwr é0n rékvwy diklaiw. pyopasa .[* 6]
5 . T4 |.vyeyovdroc evhasde ev ‘Apowoiry ) évlealrdolp
nluepal ev T abrf Ky Praderpia oikidwoy uo{v]ooreyov
[ueTa To]b evovros pvlaiov v ¢ Ymaviis karamem|Twkvia]
[Tiunc] ¢ apyu,owv S paxuwY TPWoXINWY w(vovrat) [(6p.) TpoxNat]
mapa Abpnhiov Tirov ObaAepiov l'awavot Tirov Obalepi|ov] 2 arpLavol
10 10U kat Zepnvov untpos TovAias "Avtwoéovs Kal ws xpen(uarier)
un awo'yeypauuevov 6Lo emLd L(S WMEL CLC TO T‘T}V [w]apa[@eow]
MOV TS TPACEWS. OTOTAY YA TNY am'y,oac,bnv avt[ov] wlow(uat)],
amodifw we hmapxet kal Eott kabapov undevi kparoduer[ov],
15 €l b€ pavin eTépw mpoonKw N TpokaTeaxnuévoy TO 0iKiS oY
6w Tob f\dvhakiov, un éo{oleabar eumodiov ex Thlode] T7[c]
mapafégews. (1st hd.) AbpnA(os) ‘Qpicwr Bovh(evTns) BBA(topvraf)
eykrno(ewr) ‘Apguvoirov) £ 7

2. Pap. faioar| (read by O. M, Pearl) 5. Pap. apowoirn 7. Pap. vmaviis 8. Spaxucow: wv corrected
from ac 9. Pap.yaiavov  10. Pap. tovhiac; Avrwoéws 11, embbwue  12. low 14, amobelfw
15. ¢avein, mpoofikov; mpokareaxnuévov: ov perhaps corrected from w  17. eyRTNa(ewr) "Apot(voitov)
read by O, M, Pearl 3

To Aurelius Horion, senator and archivist of the registry of real property of
the Arsinoite Nome (2nd hd.) from Aurelia Tapais, daughter of Papnouthis and
Thaisas, from the village of Philadelphia of the division of Herakleides, acting
without a guardian in accordance with the customs of the Romans in virtue of
the ius liberorum. 1 purchased [in accordance with a contract] drawn up here in
the Arsinoite Nome on the present day a building of one story, containing a mill,
in which there is a dilapidated yard, located in the same village of Philadelphia, at
a price of three thousand drachmas of silver, equal three thousand dr., from
Aurelius Titus Valerius Gaianus, son of Titus Valerius Satrianus also called ‘
Serenus and of Julia, Antinoite and however he is styled, not registered. ‘
Accordingly, I submit the application that a provisional entry be made in
accordance with the copy of the contract of sale which I have deposited. For |
when I submit the declaration for this property, I shall show that it belongs to me
and is unencumbered and unclaimed by anyone, but if the building should appear
to belong to another or to be subject to a previous claim through the record
office, there shall be no hindrance from the present entry.

(1st hd.) Aurelius Horion, senator and archivist of the registry of real
property of the Arsinoite Nome. . . .




8 627. REQUEST FOR PARATHESIS

1. Aurelius Horion also signs P. Wisc. inv. 66a.22.

2. Aurelia Tapais: hitherto known from P. Wisc. inv. 66a and b; see Sijpesteijn, Aegyptus
45, 1965, p. 186, no. 44a, where she is listed as Avp. Tarndes Tlaewros. The present text shows
that the father’s name is Papnouthis; see also P. Wisc. inv. 66a (Boswinkel-Sijpesteijn, Greek
Papyri 32), line 5: Abpn\ia Tamdeurt lan{v]ovd|ws.

4-5. Possibly k[ata xpn-Julariouov: cf. e.g. BGU 2031.9-10, SB 9625.7-8. It would then
be necessary to alter Y€YoroTos to Yeyovora.

5. In the editio princeps | translated &v '‘Apowoliry as ““in Arsinoe,” but this is incorrect,
The words can only mean “in the Arsinoite Nome.” The other requests for parathesis lack such
a phrase. It was perhaps intended to inform the bibliophylakes that the sale took place within
the nome; for otherwise it would not concern their office (cf. Kiessling, //P 15, 1965, pp. 83
£

5:6. 11 ev[eo|rd[olp nluépgal: after 77 the ink is practically gone, but the phrase appears
in other requests for parathesis (MChr. 215.9; SB 9625.8; BGU 2031.11; PSI 1126.8; 1127.5).

6. po[v]ooreyor: see F. Luckhard, Das Privathaus im ptolemdischen und romischen
Aegypten, p. IR

7. bmavhie: Emavh could also be read, but there is a diaeresis over the first letter. Since
diaeresis is cxpectéd over U and not over €, Dmavs is a preferable reading. E. G. Turner, in
Greek Manuscripts of the Ancient World, p. 12, notes that diaeresis occurs occasionally over a,
€, 0, w, but in a letter to me (6 October, 1971) he writes: “Compared with the regularity of
occurrence over ¢ or v, examples of other letters are clearly uncommon and therefore you were
probably right to choose dmavig.”

The word dmavAic has not previously appeared. It is true that LS cites it from the docket
of P. Lond. 1 113.5a (p. 211): piof(wots) bmavAews, but Bell showed that the correct reading
there is emavAeéws (BL I, p. 237). (I have examined the London papyrus at the British Museum
and have verified Bell’s correction.) Possibly Umaves is a spelling variant of émavhis; for
interchange of initial € and v, see P. Cair. Isidor. 3.39n.; Kapsomenakis, Voruntersuchungen, p.
33 and n. 1; Hombert and Préaux, Chronique 31, 1941, p. 262, n. 3.

karamen[Twkva]: Karamen[Twkvia editio princeps, on the basis of a photograph.
Comparison with the original showed that I had often interpreted as ink mere discolorings of
the papyrus (see below, notes to lines 8, 11, 13, 16).

11-14. 5w embidwuel KT see Kiessling, 7P 15, 1965, pp. 87 f.

13. mlowd(uar)]: mows(uar) ed. pr.

ST '6'0{0} €ofar eumodiov kTA.: i.e. “if the bibliotheke discovers a prior claim, then
my parathesis will not oppose it.” Cf. J. C. Naber, Mnemosyne 55, 1927, pp. 217 f. Kiessling,
JJP 15, 1965, pp. 87 ff., thinks that &k THobe THe mapahéoews refers to the claims of a third
party. He paraphrases the passage: “dann wird ... aus einer solchen ... Eintragung eines
Dritten fr meine spiter erfolgende definitive amoypagn zum Zweck der Umbuchung auf meine
Personalfolie kein Hindernis entstehen.” His view is based primarily on the declarant’s
statement that when he submits his definitive anoypagn, he will prove that the property is “frei
von allen Rechten Dritter”; thus any claims which subsequently come to light can only be
fraudulent. But in my opinion the phrase &k TH08€ ¢ mapaféoews more naturally refers to
the application which is being submitted; otherwise we would expect €f &kewns NS
napafdéeoecs. Further, even though the buyer expects that in his apographe the property will be
shown to be unburdened by previous claims, some may have gone undetected and may

someday appear in the bibliotheke. He therefore acknowledges that such claims, if they are
valid, will take precedence over his own.
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16. €k tn[ode] tolc]: Ek TnOSE TNS ed. pr.
17. After ‘Apodvoirov) the writing is extremely damaged. Perhaps 8 (é7ovs?) (P{ng(oﬁﬁt)
[t could be read; the date (=5 April 298) comes from P. Wisc. inv. 66a and b.

628. Request to Sell and Pickle Meat
Inv. 178 8x 21.2 cm. 13 Oct. 183 A.D.

The papyrus was originally published in Proceedings of the Twelfth
International Congress of Papyrology, pp. 63-68. The text is an application made
by Onesimos, son of Amerimnos and grandson of Alkimos, to the émrnpnral
bukfic for the right to sell and pickle meat in the villages of Theadelphia and
Argias. The concession is to last one year, with the rental fixed at 600 drachmas.
Subleasing is not permitted, and the concessionaire is to have one young man as
his assistant. The application was drawn up on 13 October, 183 A.D.

For other papyri in which Onesimos appears, and for a list of similar
applications, see the editio princeps, pp. 63-66.

[‘H]pwrivw kat Xatpéa kal 7ol
Aourr(oig) Emr(nenTaic) KNS
napa ‘Ovnotuov "Auepiurov
7[0]0 "ANkiuov a[m]o audd[dlov
5 Tvuvaoiov. fovAouat EmLXw-
pninrat Tap’ LUWY KPED-
TONKNY KAl TapLXnpay KwWuns
Peadergelas kal "Apyewados Tpos
70 €VEOTOS K& (€T0C) Buew €L T¢)
10 TENETAL UTEP GOPOU TOU ETOUS
apy(vpiov) (dpaxuas) etarkooias wv Kal Ty
amodoow oM ooNal KaTa unva
TO atpotv €§ loov. obk EEEoTat b€
MOL ETEP W MAYEPW UETA-
15 [u]wobotv, kal €Ew ovw Epol
[x]wpls popov veaviokor éva
[e]av paivnTal emxw(pnoat). (2nd hd.) Hpwrivog
[é0]xov TovTo<v> 70 loov. (3rd hd.) Aldvuos
[8t]a Zwihov Eoxov TOUTOU
20 [7]o loow.

(1st hd.) (éTovg) k& | Abpnhiov Kouuddov
"Alv]rwvivov Kaioapog Tob kKvpiov
dawol Le.

6-7. kpeomwhikny 8. 'Apyiados 10. teléoar: a corrected, perhaps from o 18. Pap. ioov; Aldvuocg:
first & corrected from ¢

e e e e e e e S e e s
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To Heroninos, Chaireas, and the other superintendents of the pig tax, from
Onesimos, son of Amerimnos and grandson of Alkimos, of the Gymnasium
quarter. I wish to be granted by you the right to sell and pickle meat in the
villages of Theadelphia and Argias for the present 24th yr. ..., on copdition that I
pay as rent for the year six hundred dr. of silver, the payment of which T will
make monthly in equal instalments. It will not be permissible for me to sublease
to another butcher, and, apart from paying rent (?), I will have with me one
young man, if it appears advisable to grant the concession.

(2nd hd.) I, Heroninos, have received a copy of this application. (3rd hd.) I,
Didymos, acting through Zoilos, have received a copy of this application.

(1st hd.) 24th yr. of Aurelius Commodus Antoninus Caesar the lord,
Phaophi 15.

2. émytnpenTaic) Likns: the LIKN was a property tax in Ptolemaic Egypt and was assessed
in proportion to the number of pigs an individual had. By the Roman period, at least in lower
Egypt, it had become a capitation tax, which was often connected with the Aaoypagpia. See
Wallace, Taxation, pp. 143-145. 628 shows, nevertheless, that it had not completely lost its
original association with pigs.

The émmnpnrtal LkRc appear only here. Since the tax was normally collected by the
TPAKTOPES Naoypapias or apyvpkv, the emunpnral were probably concerned exclusively with
leasing concessions. It is, therefore, surprising that they should be called supervisors of the tax.
That they dealt with the meat industry in general is not at all remarkable, since, next to fish,
pork was one of its most important constituents. See Th. Reil, Beitrage zur Kenntnis des
Gewerbes im hellenistischen Aegypten, pp. 158 f.

7. Tapympap: for the process of pickling meat in Greco-Roman Egypt, see Reil, Beitrage,
pp. 162-164, and R. J. Forbes, Studies in Ancient Technology 111, pp. 185 ff, Cf. also Suidas
S.V. TAPLXOS: E0TL. . . Kpéag anol memaouévoy,

8. 'Apyelados: see P, Teb. 872.14n.

9. Buew: avew might also be read. In many texts the concession is designated by an
infinitive (see the list in the editio princeps). It is possible that some such infinitive was
inadvertently and defectively written here.

13-15. On the restrictions against subleasing at times found with such concessions, see
Taubenschlag, Law?, p. 384 and n. 14,

14. The payetpos functioned as butcher, cook, and retailer; see Reil, Beitrdge, pp. 160 f.

15-16. A similar stipulation, without the phrase xwpic @dpov, occurs in P. Ryl

984.15-16: éfw &€ ow éuavtw épyaras Svo. The precise pertinence of xwpic $pdpov cannot be
determined. It means either that, apart from paying rent, Onesimos will undertake to maintain
one assistant, or that he will be able to have one assistant without paying an additional fee for
him, With the former explanation the clause €kw ovr Euol xwpls popov veaviokov éva fits in
with the other provisions in lines 9 ff., all of which are obligations incumbent upon Onesimos.
23. ®acwocte: ie. 13 October,
(For additional notes, see the editio princeps, pp. 67 f.)
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629. Petition to Epistrategos
Inv. 4680 10.2 x 14.3 cm. 166-169 A.D.

This text was mentioned by A. E. R. Boak in his edition of inv. 2922 (= SB
7558: JEA 18, 1932, pp. 69-76). Both papyri concern Marcus Anthestius
Gemellus, a Roman veteran who died between 166 and 173 and was a citizen of
Antinoopolis. He also had holdings at Karanis and appears elsewhere in P. Mich.
224 (Karanis, 172/3).3752, 5140, and 5423. A person of the same name, possibly
his father, figures in P. Mich 568-9.5,8 (Karanis, ca. 90), where he is described
as a soldier of the third Ituraean cohort; he may be the Marcus Anthestius
Gemellus from the Fayumic village of Hippeon who appears as a lessor in P. Mich.
185 (122 A.D.). Other members of the gens of Anthestii are mentioned by
Braunert, Binnenwanderung, p. 261, n. 263. See also Boak, JEA 18, 1932, P
note to lines 3-4, and P. Mich. 568-9.5n.

629 was discovered during the 1926/7 excavations conducted by the
University of Michigan at Karanis. Gemellus, who has gone to Karanis to attend to
agricultural business, petitions the epistrategos to allow him to stay “another
thirty days” (lines 14-15), so that he can complete his business. The petition is
addressed to the epistrategos, since Antinoites were directly under his control
(Kithn, Antinoopolis, p. 142). This control, as is clear from the present text,
impinged even on the Antinoites’ freedom of movement.

For the date, see note to lines 1-2.

Aokkelwt "OpeAMav Tet

KPATIOTWL ETOTPATNYWL
mapa Mdpkov 'Avleotiov Ieuéh-
Mov Nepovwaveiov Tob kat [pora-

5 TOPELOV TWV EKTOS TELTNPET IOV
AvayopEVOUEVWY. TAPAYEVA-
UEVOV pov, KUPLE, Evfdde mpog
[T ]y T yevnuadrwy cuvkout-
[6nv 7]pog 10 [ 8]evBivar 76 &n-

10 [uoowo]v, ueéxpe 6¢ TovTov undé-

[rw Tt a]mapTeloas, aéwwt, Eav oot

[60&nt,] Tooouepeloe pot pera

[+ 5]uevor To amodnuetv

[me kat] aAhas nuépag Tpudrov-

[

15 Ta a| ¢ ebepyeTnuévos. StevTvxet.

4, Pap. vepoviavewov 5. ournpeciov: v above the line  8-9, ovyrkowdny 11. amapricas, &k
12. mpooueploat

e




ili2 630-631

To Lucceius Ofellianus, his excellency the epistrategos, from Marcus
Anthestius Gemellus, of the Nervian tribe and the Propatorian deme, belonging to
those who are designated as being outside the dole. Having come here, my lord,
for the harvest of the crops, in order to settle the public account, but up to now
having not yet accomplished anything, I ask, if it seems good to you, to allow me,
after ... to remain abroad for another thirty days as well, in order that I may be
benefited. Farewell.

1-2. Lucceius Ofellianus was epistrategos of the Heptanomia from 166 to 169; see
A. E. R. Boak, JEA 13, 1927, p. 153; P. Mich. 618.1n.; M. Vandoni, Gli epistrategi nell’Egitto
greco-romano, p. 31.

4-5. On the tribe and deme, see Kithn, Antinoopolis, pp. 123-125.

5-6. TwWw EKTOS OELTNPETIOY twayopevopévwy: cf. P. Oxy. 2903.9-11: &v Tf yevouévp tére
T opoiwy lolv avayopela Ertyxavor v amobnuia cdv; 2913.14-16: & evraynrat &v Toic ava-
yopevouérows mpoe StiSoow Tob oLrnpeaiov ovopaot. P. Oxy. 2941 and 2942 (ca. 154 A.D.) show
that a ournpéowr also existed in Antinoopolis, perhaps originating in an endowment by Hadrian
(see Rea’s introd. to 2941-2942). And P. Lond. 111 955 (p. 127 = WChr. 425) gives evidence of
a similar dole for Hermopolis in 261 A.D.

None of these texts, however, illuminates the precise significance of 7wy &kTog
oetrnpeaiov avayopevouévwy. The phrase perhaps refers to an age group not eligible for the
dole. In Alexandria, before 261, a ounpéowy seems to have been given to all citizens from 40
to 70 (Eusebius, Hist. eccl. 7.21.9; see J. Rea, P. Oxy. XL, introduction, pp. 1-2). Those not
within the specified ages could be described as 0i &kToc aurnpeoiov avayopevouerol. But we have
no means of knowing whether Antinoopolis followed the Alexandrian system, The distribution
might have been made on the basis of social class. In Oxyrhynchus, as P, Oxy. XL shows, the
organization imitated the Roman model, and the dole was available mainly to untpomolirat and
to those who had performed a liturgy, while the curial class was probably excluded (P. Oxy. XL
introd., pp. 2-4, 8). (I am grateful to Dr. J. Rea for providing me with relevant information
from P. Oxy. XL, in advance of its publication.)

7. evfade: i.e. Karanis, where the papyrus was found.

9-10. [8]ievfivar 76 n[uoow]v: of. P. Fay. 296: Sevbiwwn & Snudota. The phrase refers
to paying taxes (cf. WB sv. Sevfivw 1: “eine Zahlung begleichen, entrichten,” also PSI
1243.26 and 636.15).

13. Possibly [r0 wpto]uévor (H. C. Youtie); the sense would then be “after (i.e. in
addition to) what has been fixed.”

15. The papyrus breaks off before the subscription and date.

630-631

The following two texts are of a well-known type; though drawn up in the
form of an application to lease land, they are really offers of a price for the crops
themselves, in this case dates, which the lessees will harvest. Transactions of this
kind are treated by Pringsheim, Greek Law of Sale, pp. 305-310; Herrmann,
Bodenpacht, pp. 222-229; Taubenschlag, Law?, p. 340. For a discussion of the
cultivation of dates, with references to pertinent documents, see N. Hohlwein,
“Palmiers et palmeraies dans PEgypte romaine,” Etudes de Papyrologie 5, 1939,
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pp. 1-74. Addenda to Hohlwein’s list of leases on pp. 40 f. can be found in BGU
2127 introd., to which should be added P. Strassb. 336, P. Mich. 561; 562; 564,
and several of the texts in P. Kéln Panop. [ (see table, p. 7).

630. Application to Sublease Date Crop
Inv. 3161 9.5 x 28.8 cm. 26 September 38 A.D.

Maron, son of Melankomas, and Eukrates, son of Herakleides, address this
application to Herakleides, son of Pnepheros, and request the right to sublease
from him two-thirds of the crop of a palm grove of which he is the lessee. The
rent is fixed at 26 drachmas 3 or 4 obols (see line 15).

Eukrates seems to have been illiterate (see note to line 21), but Maron wrote
his own subscription, adding a clause in which a gratuity of Syrian figs was
promised (lines 24-26). This clause is probably an additional stipulation
demanded by the lessor; it resembles the clauses which the lessors inserted at the
end of several of the applications in P. Kéln Panop. 1 (see editors’ comments on
pp. 4 £.).

Although no provenance is indicated and the parties involved cannot be
further identified, the papyrus may be from Tebtunis. The first hand stylistically
resembles the first hand of P. Mich. 266 (plate I1I), which was drawn up in the
Tebtunis grapheion in 38 A.D. But, as Professor Youtie points out to me, the text
also reminds one of the contemporary hands in contracts from Oxyrhynchus (e.g.
PEMerts L0

‘Hparheidy Mvepepcotos
mapd Mdpwros 700 Me-
Navkwuov kal Ebkparov
700 ‘Hpak\elbov. Bovhs-
5 ueba petobuwoaclal 7o
SLUvpOY LEPOS TWY
EKTETTOK(OTIWY ELS TO
EVEOTOS TPLTOY ETOVUS
Tlaiov Kaloapos Xefaorov
10 Cepuavikod Gowikivwy Kap-
TWY WY Kal ov EXELS EV ULO-
Budot. VpLoTauela TeNE-
OEW POpoY TOL TAVTOS ap-
yuplov ETonuov Spaxuwv tko-
15 ot & TeTpLofolov as Kal a-
ypay wuev ev unpl TopL Tod
abTob ETovs Eav gaivnTatl utod|w]-
oaL NUEW EmL TOIS TPOKLUEVOLS.
(étovc) vy 'alov Kaloapoc ZefaaTod unvos
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20 >efaoTod K.

Edkpdrov "Hparkheldo(v) (€Tw) N obN(n) ka(Twber) un(hov) apio(repod).
(2nd hd.) Mapwv MeAaykwpov ovventd-

€dwKra TwW Tpwkiueror) avapop-

w. katl TeENéoouer Tvplov puvrko(c]
25  apTafny play KETP Opoue

powek(nyw). (érovs) v [Tallov Kaloapos

[ZeBaoTov unros ZefacTot k6.]

2-3. Melaykdpov 5. wofucacbar 6. Sluopor 7. ExmemTwkéTwr 8. Eroc  11-12. mobdioed
14-15. etkoot 15. reTpidfodov: {TG}fmu’)ﬁo?\aV or 'rE'r,o{c}dJﬁo,\ov 15-16. Swaypayouer 18, nuiv,
mpokewuevols 22, Melaykdumov 23, 7O mpokeluevor 23-24. avagdpwov 24, dolvikos 25, Spouwy
26. POWIKNY .

To Herakleides, son of Pnepheros, from Maron, son of Melankomas, and
Eukrates, son of Herakleides. We wish to lease two-thirds of the date crop which
arrived at maturity in the present third year of Gaius Caesar Augustus Germanicus
and which you hold on lease. We promise to pay, for the whole, a rent of
twenty-six drachmas of coined silver and ... obols, and we will pay it in the
month of Tubi of the same year, if it appears good to lease to us on the aforesaid
terms.

Year 3 of Gaius Caesar Augustus, 29th of the month of Augustus.

Eukrates, son of Herakleides, 30 years old, with a scar on the lower part of
the left cheek.

(2nd hd.) I, Maron, son of Melankomas, have also submitted the aforesaid
application. And we will pay one artaba of Syrian dates by the dromos-measure
for dates.

Year 3 of Gaius Caesar Augustus, 29th of the month of Augustus.

7. exmenTok{OT)wr: the offer was made on 26 September (line 20), i.e. shortly before the
harvest, which took place in October to December, The perfect participle shows that the dates
have already reached maturity; on EKMNTw in this sense, see Hohlwein, ‘“Palmiers et
palmeraies,” pp. 50-52.

16. T3fe: ie. 27 December — 25 January.

21, Ebkparov: genitive for nominative, The signalment without subscription probably
means that Eukrates was illiterate. Cf, P. Osl. II 32, where two signalments stand above the
text, and both men are illiterate (lines 30 £.).

ka(twhev) un(hov) apo(tepod): for the resolution cf. 636.3 karwley [ylovaro[c. Also
possible is un(\w) apw(repwd); cf. P. Cair. Isidor. 128.14: obAn avofer (read wwlev)
avr kM Sefuc).

23-24. avagopt v: on the reduction of -tov to - and of -5 to g, see D. J. Georgacas, CP
43, 1948, pp. 243-260.

24, After avagdpw, the second hand continues, perhaps with a change of pen. At any
rate, the writing suddenly becomes noticeably thinner, and the clause Kal TENEGOUED KTA. may
have been added later.

For Syrian dates, which at times figure as gratuities in leases of date crops, see P, Aberd.
57.19n.: cf, BGU 591,20:21,,
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25-26. HETPG Spwuw gowew(nyw): cf. PSI 33.15-16: pérplw] dowwnyw, P. Ryl
172.13-14: §pcdue powtyny (i.e. knyw). For the dromos-measure see Wilcken, Grundziige, p.
lxix and n. 2.

26. The papyrus looks utterly blank below this line, and it is possible that the text
stopped with Kaloapog.

631. Application to Lease Date Crop
Tnv. 179 7.1x 16.5 cm. 19 August 185 A.D.

The top portion of the papyrus is gone, and with it the names of the lessors
and lessees. The latter are mentioned, without patronymic, in lines 14-16: "Apétos
and Xatpn(uwp).

The present text is an application to lease a date crop for the 26th year of
Commodus (185/6 A.D.); the rent is fixed at 100 drachmas.

amo unTpo[ToN(ews). Bovhd|ue-

fa uobuoacbal] map’ v-

uwp ToUS EMKEL U ]€vous

Kapmovs GOWLK YOS

[Iraror heyo(uévov) Tpos T0 gvea(10g)

ks (é105) AbpnAiov Kopuodov

'AvTwvivov Kaloapos Tov

kuplov, pdpov apyvplov

Spaxuwy EKATOV, TNV

10 8¢ amddoaw ToL GOpPOV
romoouela év unvi
dawdt kal ‘Abvp EE loov
eaw palvnT(ar) pobd(ooat).
"ApELos we (ETwv) Ny oUN(N)

15 avtik(vnulew) SeE(Lw),
Xapn(uwv) s (ETwv) e oUN(M)

avTik(vmuiw) aploT(€pw)

cixoviof(noar) ¢pd(uevor) un eid(évar) ypaluuara).
(¢70vc) KE Abpnhiov Koupodov

20 ' Apreovivov Kalolalplog] Tov
kvplov Meaopn KS.

n

... from the metropolis. We wish to lease from you the ripening crop of the
palm grove called Ptaton for the present 26th year of Aurchusi Commodllls
a1 rent of one hundred drachmas of silver. We will

Antoninus Caesar the lord, at : :
haophi and Hathyr in equal

make payment of the rent in the months of P
instalments, if it appears good to lease.
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Arios, about 33 years old, with a scar on the right shin, and Chairemon,
about 35 years old, with a scar on the left shin: their description was recorded, as
they said that they were illiterate.

Year 25 of Aurelius Commodus Antoninus Caesar the lord, Mesore 26.

1. “At end of line is the long tail of a letter coming down from a lost line above, possibly
P (H. C. Youtie).

3. émwelfu]évovs: the dates have not yet reached maturity; see Hohlwein, “Palmiers et
palmeraies,” pp. 50-52.

5. Ilraroy Aeyo(uéwov): two principal patterns of expression are found in phrases of this
type; the participle agrees with either 1) the name of the locality, as in P, Mich. 259.10: &v T
Kavagel Neyouévy, or 2) the plot or area which is the object of the transaction, as in P. Mich.
311.10-12: apovpas mévre ... & 7L MeNehebros Aeywuévas (which the editor needlessly
alters to Aeyouévr), and P. Ryl. 172.8-9: gowwk civa mepi kau(ny) ‘He(awrada) emkalotuevoy
‘Epevviov; see also 634.10. At times total confusion prevails, as in P. Phil. 12.9-11:
e\ atJwronrapadel[aov] apovpv éntd . . . [ Tov]Aiov Aey[o]uevor.

In the present papyrus Il7arov is indeclinable, and the resolution is modeled on BGU
603.12-15: e\ewwo[c] mapadioo]v . . . lkeuevdidi kako[v]uévov.

5-6. mpos T0 eveo (7o) k¢ (€70¢): not strictly accurate, since the text was written toward
the end of year 25 (see line 21).

11, pnui: one expects unol. For a similar use of the singular, see WO 1136.5-6: unvic
‘Al kai Xolax k[ai] TUB[L]. . .. Ct. also P. Beatty Panop. 2.217.

12. dawpi: 28 September — 27 October.

‘Aflup: 28 October — 26 November.,

18. elkoviol(noar) ¢a(uevor): for the resolution cf. WB IV, s.v. eikovi{ew.

21. The date is 19 August 185,

632-634

On pp. 75 £ of her article, “Two New Documents from the Tebtunis
Archive,” TAPA 81, 1950, pp 69-77," E. M. Husselman referred to short passages
from P, Mich. inv. 724, 735, and 958, three unpublished land leases from the large
group of Tebtunis papyri in the Michigan collection. These leases are here edited
in their entirety. The discovery that inv. 728, also unpublished, is a duplicate of
724 has greatly facilitated decipherment of the damaged areas in the latter. For
735 I have had the benefit of Mrs. Husselman’s preliminary transcript.

A list of land leases may be found in Herrmann, Bodenpacht, pp. 247-288,
supplemented by JJP 15, 1965, p- 129, n. 1. See also D. Hennig, Untersuchungen
zur Bodenpacht im ptolemdisch-romischen Aegypten, pp. 173-362. In ZPE 9,
1972, pp. 111-131, D. Hennig has a valuable discussion, “Die Arbeitsverpflich-
tungen der Pichter in Landpachtvertrigen aus dem Faijum,” in which he
mentions many recently published leascs.

1. These two texts are P. Mich. inv. 1431 and 631. They were subsequently reprinted as SB 9109 and
9110,
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632. Sublease of Land

Inv, 958 20.5 x 13.2 c¢m., 10 August 26 A.D.

Harmaeis and Patynis, both sons of Marepsemis, and Haryotes, son of
Sokeus, sublease 18 arouras of land to Didymos the younger, son of Lysimachos.
The land, which lies in two parcels, is to be sown with grass and aracus. Patynis
appears also in P. Mich. 348, and Didymos in 232, 262 and 266. This Didy;nos
may be related to the family whose archive was published as P. Fam. Teb. There
two different persons named Didymos appear, both sons of Lysimachos; one may
have been born in 47, and the other was born in 61 (see P, Fam. Teb., p. 6, No.
11; and p. 10, No. 86). The lessee in 632 was perhaps the grandfather of one of
them.

The lessors are styled [lépoat Tijc emvyovie, and they undertake to look after
the irrigation of the land; Didymos has only to provide the seed. Lines 18-20.
though damaged and defective, suggest that the lessors received the rent in
advance (see note). The text thus bears all the characteristics of a wiofworc
mpodoparikn. In contracts of this sort, the lessors are under a legal obligation to
the lessees, and the plofwotc is often a datio in solutum. For a discussion of this
type of transaction, see P. Yale 67 introd. and Hennig, Uﬂl‘(’rs‘uchtmgc?#.l, pp-
36-41. P. Mich. 561 and 563 are recently published examples of prodomatic
leases.

The drafting of 632 is most inexpert, and the contract was never finished.
Especially glaring is the omission of the duration of the lease. The same scribe also
made a botch of 634; he was more successful with inv. 631 (see introd. to 634).

éTovs dwdekarov TPepiov Kaloapos Zefaorol unvos
‘Trep|Bleperalov enTakatdekdaTnt Meawpnt _E-f(’-:v Tefrive
¢ [ToAéuwrog ueplbos ToD "ApoLroeiTov vouoD. EULo-
Bwolaly ‘Apudeis we ETwr TpldkorTa TEoodpwy oLN(TR)

5 avtikvnuiwt aptotepwt kal llarivis we ETw eiko-
ot é[vv]éa oA ' auporépwr Mape-
Ynueos kal "Apuwrns ZoKEos NeO{WIS WS ETWY
Teg[olapdrkovrTa TpLwwr obANL ( ) Tois Tptol [lépoes TS Emi-
Yorns aAANA WY évyvol €i¢ EKTIOW ALdUUW PEWTE-

10 pw Avowdxwt ws E[T]0r TprakovTa obAnt avtik(vn-)
ulwlt] Sekuedt peu[wl]wrévar abrae ag’ Wy kal abrol
Exovow éu puobudlot ‘H]paknov Tov ‘HpakAnov
emik]ahovuévov..[..]devTov YNs apovpas dexa-
oKTWL Ev Bual applalyiot €l XopTapdkwy oTOPAY

15 [kat]aBpuwparos mploflaTwr, Tob AddJiuov Xopn-
[yoivTos| eavT [t om]épuata, Tv | de] peptotw-
ué[rwr Tovs morou]ovs kal Xwulartauovs Towov-] :
pélvwr, brép v katl] aréoxnkar ot [pepobwrores|
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map[a Tod Advuov Tlapaxphua Sifa xewpos é£]
20 [olkov £ 10 |roxptwy |

Papyrus unfinished

2. Megopn 6. obAn 7. Zokéws; Pap. A€o, final ¢ corrected from o 8. obAn ot Tpels I1époat
9. Eyyvor 10, Avowdxov,0bAn; arrik(vn-): Pap. avtik— 12, &v wobuoer 13-14. Sexaoktdd 16-17.
HEPLoOWKOTWY (see commentary)

The twelfth year of Tiberius Caesar Augustus, on the seventeenth of the
month Hy perberetaios, Mesore 17, in Tebtunis in the division of Polemon of the
Arsinoite Nome. Harmaeis, about thirty-four years old, with a scar on the left
shin, and Patynis, about twenty-nine years old, with a scar , both sons of
Marepsemis, and Haryotes, son of Sokeus, the lesones, about forty-three years old
with a scar ¢ ), the three of them Persians of the epigone and mutual sureties for
recovery, have leased (sic) to Didymos the younger, son of Lysimachos, about
thirty years old, with a scar on the right shin, to have leased to him, from the land
which they themselves have on lease from Herakles, son of Herakles, also called
...deutes, eighteen arouras of land, in two parcels, for the sowing of grass and
aracus for the grazing of sheep. Didymos will provide himself with seed, and the
lessees (sic) will maintain the irrigation and dike systems. For the land, the lessors
have straightway received from Didymos from hand to hand out of the house. . . .

1-2. The date is 10 August 26 A.D.

34. eulobwolalp: joined with peut[o]fwkévar in line 11. We expect OMOAOYOUOW, but
collocations of this type are fairly common and are not restricted to prodomatic leases. See P.
Mich. 563.12n. and 603.5-7n.: cuveféueda . . . ovvbevar.

5-6. w¢ Erwv eikoot évpéa: in P. Mich. 348, which was drawn up on 21 May 26 A.D. (not
27, as the editor says), i.e. about four months before 632, Patynis is said to be about 30 (line
7). “The indifference of Egyptian villagers to precise statements of age is notorious’” — P. Cair.
Isidor. 125.14n.; cf. P. Mich. 605.16n.

6. After o0AML the scribe left a space for the location of the scar. From P. Mich, 348.8 we
know that it was bm’ 0pdr aploTepdy, “below his left eyebrow.”

7. heofwng: also spelled Aeocorne. The word is the Greek transcription of the Demotic
priestly title mr sn; see P, Mil. Vogl. 111, p. 185.

8-9. On Persians of the epigone, see the bibliography in P, Mich. 585.4n.

10. @ g[7]wv Tpudkorra: in P. Mich. 262, Didymos is said to be about 41 (line 1). This
text is a contract of cession, which contains a clause guaranteeing that the land ceded is free
from all taxes up to and including those of the 21st year of Tiberius. The cession was in all
probability written in the 21st year (cf. 636.13), i.e. in 34/5 A.D., not 35/6 as in the edition. If
the information in 632 is correct, Didymos should be 39 in 262. For the discrepancy, see
above, note to 5-6.

13. ..[..]6evrov: very little is visible on pap. Possibly ém[ap|éevrod, “irrigator” (cf. P. Teb.
120.137). On eémkalovueros introducing a trade designation, see P. Petaus, p.- 63, and R.
Calderini, Aegyptus 21, 1941, p. 236.

14. eic xopTapakwy omopdy: “for the sowing of grass and aracus.” The phrase is the
equivalent of €ic x0pTov kal Gpdxov omopdr in 633.4. X0PTAPAKos is not a mixture; see R.
Browning, Medieval and Modern Greek, p. 71; P. Oxy. 2766.5n. The use of xoprapdkwr instead
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of xoprapdkov (cf. P. Lond. 111 1171 (p. 177) 38, P. Teb. 423.6) may suggest that the scribe

was conscious of the plurality of crops, but the plural is at times used where we would expect
the singular; cf. kptev in 649.32. For XdpTos and dpakos see 633.4n.

15. k[atlafpwuaros: see 633.4n.

16-17. meuobewuélvwy: a mistake for pewoBwrorwy. Cf. P. Yale 67.12-13: Tob
Mapawovxov (lessee) XwpenyotvTos eaut[w amépluara, 7o 5€ pEUOBWKITOS TOVS XGUarT Laiovs
KTA.

18-20. tmép v KTA.: cf. P. Yale 67.15-17: b]mép v améoxnker 0 Mapenkduis (lessor)
napd 700 Mapowolxov (lessee) TOv gopor ék mpoduwuarog dua x[e]pds & oikov. The reading in
line 20, lmoxptwr, was made by Professor Youtie, who suggests that it is a mistake for amo]
mploxpsy (= Tpoxpewdr). Perhaps Tov ¢popov preceded.

MEULOBwKOTES: or pepwbuwpévol (sic), asin 16-17.

633. Lease of Land
Inv. 724 =728 724: 14 x 22 cm.; 728: 14 x 21 cm. ECa S0 ATE)

These two papyri are duplicates, and the hands are the same in both. The
first hand is a skilled and rather graceful cursive and is extremely close in style to
P. Yale 67 (plate VII), which was drawn up in Tebtunis in 31 A.D.' Both the
second and third hands are in an awkward, angular style. The transcription is that
of 724, which preserves more of the text than 728.2 Where the latter offers
divergent readings, I have noted them in the apparatus.

The top portion of each papyrus has vanished, taking with it the date and
the beginning of the contract. P. Yale 67 suggests an approximate date of 30 A.D.

In 633 Kronion, son of ———, leases to Horos, son of Horos, and his two
sons, Hermas and Horos, 13 arouras located in the vicinity of Theogonis, a hamlet
near Tebtunis (cf. P. Teb. 11, p. 379, P. Mert. 122.2n.). Neither lessor nor lessees
can be identified further.®> The 13 arouras are divided into two parcels, one of
eight, the other of five arouras. The lease is to last for two years, and in the first
year the eight-aroura plot is to be used for growing grass and aracus, while in the
second year it is to be planted with wheat.* The other parcel undergoes no
rotation of crops and is simply to be sown with wheat for the duration of the
lease. Although the crop of this plot is not specified, the reference to seed in
wheat (lines 13-14) shows clearly what it is.

633 was originally published in BASP 6, 1969, pp. 5-9; it was subsequently
reprinted as SB 10535.

1. In BASP 6, 1969, p. 5, I stated that the two hands were the same. I now believe that, though
clearly contemporary, they are the work of different scribes.

2. Inv. 728 begins with T uofwoews (633.8) and ends with kadws mpokerar (633.40).

3. A Horos son of Horos is mentioned in P. Mich. 249.3 (Tebtunis, 18 A.D.), but the name is too
common to permit any inference.

4. For other examples of crop rotation, see Schnebel, Landwirtschaft, pp. 218 ff. Cf. also Hennig,
Untersuchungen, pp. 50 f.
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Faint traces of 3 lines

€lc X0PTOV Kal apdKov oTopay Karafpwuaros mpolBarwy avev ¢popov,]

70U Kpoviwrog Tov ..... YOS XWPNYOUPTOS AUTOLS OTEp-

para, Twr e (MEMULOOWUEYWY TOUS TOTLOMOUS KAl XwWua-

TIOMOUS KAl TNV EMMENELAY TWY XAOP WV TUVOMEVWY, TOU

8¢ SevTepov ETovs TNS uoOwWoews TAS abTAS Apovpas OKTw

€lS TUPOV OTOPAY, EKGOPLOV TOU TAVTOS OUY OTEPLAODL Al ATu-

YovTatl ot pepolwuévol mupod apTafas OKTWL TOU Tap-

706 TVPOD véov Kadapod adwhov {adwhas) apTafdy ékaro(v)

kal 0aANov apTwy apTafns uwas, 7wy 6é &AWy apovpwy

TEVTE EKPoplov ToL TarTos Kal' éroc ovv omEpuaat aic ANu-

Yovtat ol peptofwpévol Tupod aprafas vo nuvoor Tob

mavrtos kah' ETos mupod véov kabapod adwlov aprafwy recoapd-

Kovta kal faihob kal’ érog dpTwv nuapTafor, atavra &é

METPWL EKTAXVPIK W Onoavpol Zartopvivov. N ulodwots

ndn akwdvva Tarros Kwdivov Kal avvmoNwya TavTos

bmoAGyoU, Ta 8¢ Eépya mArTa TOD KANPOU Kal TovS kabnkovrag

XWHATLOUOVS KAL TWTIOMOUS Kal BuwTavionods Kal 7a aA\a

YEOPYIKA Epya TAVTA AydyéTwoar ol ueptabwuévol kad é-

T0S TOLS S€ovat Katpois fAafos undev mowvuevor, Ta 6¢ onue-

vwuera expuipla arodwrooar ol peutofwuévol kad’ Erog

ael év unvel llavve kabeorapévas ets kwuny Ocwywr(ida).

Kal LETa TOV Xpovor Tapadwoovot ot ueptodwuévol Tov

KA pov Ka_@a,g}giu amo Opvov aypwotews wdons dlons, Tov &é

AlydnTiov kahapov & emkwnns kal Tds S1opvyas avaBelAn-

uévas, Kal un EKoEoTw o0y TOLS peuLofwuerols EvTog o0

Xpovov ExyAnmw T plobwow. Befatot Kpoviwy tiv uio-

fwow amo dnuwoiwr xwpis GANWY v wpihovat ot ueutoboué(vor)

Kata ovrypadny davnwr Kal ns ExeL abTod ovw ETépw ulobwoew.

vmoyp(agevs) ‘Agpobiotos Hpwdov ws (67¢3v) e ob\1) b’ avrikvhuioy
SeLon.

(2nd hd.) "Qpos "Qpov kai vi eiol pov *Epuac kal “pog ui{o} Tpels [époat

TNS Emyorns ark\niov évywior els EkTiow pgyw{o}ﬁuﬁue@q

TAS TPOKIMEVAS apovpac Sexarpels Emi TA TpPoKiueva

€Tt 8V0 xopels &ANov ) v dd\ouer 70 Kpoviwwt kara

aurypagny Savnov Katl fis Ext MUY oow ETépw pio{o}0w(ow)

Kafuws mpdkire. Eypaye bmép abrov "Adpodiotos Hpudov

[t]a 70 un eldéve abrovs ypdupara. (3rd hd.) Kpoviwr + 8

[ue]uiofwra kal Befatdow kaduds mpoketrat. (1st hd.) érovs ..

Faint traces of 1 line

5. xopnyobrros 7. xAwpy motovuévwr 10, bkrdd 11, aSolov; {E:ctid;?\ac} (omitted in 728): ac
corrected from wr 14, Huov 15, &ddrov 16. nuiaprTaBiov  17. e‘féaxowikc‘) 18. née, akwsvvog,
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avvmodoyos 19. bmoAdyov 20. moriopovs, foraviopods: Kal Ta GAAa {Ka.i TQ E'zh(?\)a} 728 21. yewpywa
22. mvovuevor 728  22-23. onuawdueva 23. Ekgpopla amodbérwoar (amodwrwoar 728) 24, unyi

Habve kabeoTauéva, @eoyoviba (Oewywribav728) 26. delons 27, emkomfs, Swopvyas 28, Etéorw
(exoéoTwn 728)  29. txhumely  30. dnuooiww, dpelhovol (bpihovor 728), pepodwuévor  31. ovyypadhy
Savelwy; abrob abv eTépov (= érepw) Etépar ulobwole] w (= ulo@wow) 728  32. broypadelds Wy MELLO-
Bouévo(v) (= pepobwuérwy) 728 33, ol viol (ol viv [ot corrected from o] 728): wov: u corrected from ep 728;
UE{O}(: oi): vi 728  35. mpokewévag, mpokeipuera  36. Erm, xwpls A wv, dpellouer To  37. ovy-
ypagn Savelov, Exer  38. mpoxerrat, abreor 39, elséval; abrods om. 728  40. Befatiow

... for the sowing of grass and aracus for the grazing of sheep, without rent,
Kronion ... providing them(?) with seed, and the lessees maintaining the
irrigation and dike systems and assuming the supervision of the green crops; and
in the second year of the lease, for the same eight arouras to be used for the
sowing of wheat, the rent in entirety, including eight artabas of wheat which the
lessees will receive as seed, in entirety is one hundred artabas of new, pure,
unadulterated wheat, with a gratuity of one artaba of bread. For the other five
arouras the rent in entirety per year, including two and one-half artabas of wheat
which the lessees will receive as seed, in entirety per year is forty artabas of new,
pure, unadulterated wheat, with a gratuity of one-half artaba of bread per year, all
measured by the six-choinix measure of the granary of Saturninus.

This lease is free from every risk and every deduction, and the lessees will
perform each year at the right time all the work on the allotment, viz. the
requisite work on the dike and irrigation systems and in weeding and all the other
agricultural tasks, and will cause no damage. The lessees will pay the designated
rents each year in the month of Pauni and will transport them to the village of
Theogonis. At the expiration of the period the lessees will surrender the allotment
free from rushes, coarse grass, and all dirt, with the Egyptian reeds cut and the
canals built up. It will, accordingly, not be permissible for the lessees to abandon
the lease during the period.

Kronion guarantees the lease against public charges, irrespective of other
debts which the lessees owe in accordance with a contract of loan and except for
any lease which he (i.e. Kronion) has with him (sic) and anyone else.

Signatory: Aphrodisios, son of Herodes, about 35 years of age, with a scar
below his right shin.

(2nd hd.) I, Horos, son of Horos, and my sons, Hermas and Horos, all three
Persians of the epigone and mutual sureties for recovery, have leased the
above-mentioned thirteen arouras for the above-mentioned two years, irrespective
of other debts, either debts which we owe to Kronion in accordance with a
contract of loan and (sic) apart from any lease which he has with us and anyone
else, as stated above. Aphrodisios, son of Herodes, wrote for them, as they are
illiterate.

(3rd hd.) I, Kronion, son of ..., have leased and will guarantee, as stated
above.

(lsphaSY earmns
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4. The reading is modeled on P. Mil Vogl. 139.14-16: €is (odmopaw [xdp]rov
ka[raBpcduatos mpofdrwy dwev [¢0]pov. Similar are 83.9-11; 106.15-17; 138.13-14. In all
these Milan papyri exemption from rent is coupled with the lessee’s agrecing to pay certain of
the land taxes. This is the regular practice; see P. Cair. Isidor. 103.11-14n. Possibly a similar
situation is implicit in the present Michigan papyrus,

That the eight-aroura plot is rent-free in the first year is apparent if we compare ekpoplov
700 marTds in line 9 with éxgopiov o martos kad’ €roc in 13. The latter covers two years
explicitly, but the former conspicuously lacks kad’ &rog and accordingly refers only to the
second year.

The word Xx0p70¢ is used to designate both green and dry forage; see T. Reekmans, A
Sixth Century Account of Hay, p. 31 and Schnebel, Landwirtschaft, pp. 211-218. For aracus as
fodder, see Schnebel, pp. 185-189, where the meaning of the word is also discussed; and cf. P.
Osl. 33.8-10: eic {odmopag apdkwa (= apdxov?) Kal katafpwua mpofarwy; P. Mich. 121 Recto
IV 5.2: eic apakov omop(aw), P. Sarapion 27.11-12: eig Euhauny x0pTov Kai apdkov.

5. TOU .....00G: since the father’s name is not expected here, this is possibly {Toﬁ
Kpoviewos): cf. line 11: adeohov {@buhrag).

abroig: the surface is badly torn and abraded. The reading is inspired by P. Mich.
311.16-17: xwpnyovrros earcy omépuara, and 632.15-16. We cannot, however, exclude the
possibility that the scribe wrote the illogical €avr¢), which occurs once (PIFAO 1 1.15), when
the lessor is the subject of xopnyotvros.

7. XAopwv: XAwpda is a comprehensive term which includes both X0p70s and dpakoc; cf,
P. Osl. 32.17n. and Schnebel, Landwirtschaft, p. 213.

8. Tac abrac apovpas: TP abrdiy Gpovpw is expected, in dependence upon Ekgopiov in
line 9; cf. lines 12-13: 73w 8¢ GANwY &povpcow mévre EKPOPIOV KTA.

9. 700 mapros: “for the whole area, in entirety”; see P. Mich. 346(c) 1n., P. Athen.
14.11n., P. Hamb. 5.15.

The repetition of 700 marréc in line 10 was probably intended to resume the clause
eKgopiov 1o mavrés. Similarly redundant is the repetition of 700 marrds kafd® éroc (lines 13-15).
A more economical use of language is illustrated in P. Teb. 377.17-19: EKpoplov Kar' ETog
EKaoToY OV @i Ny oual OmepLaT W Kpuns apTafats Tpwi Tpirw Tob TarTds Kpubng aprafcov
KTN. Cf. also P. Fam. Teb. 44.5-6; BGU 2123.12-15; and SB 9313.20-23 (republished as P. Mil.
Vogl, 132, where a glaring haplography is responsible for the loss of the end of line 20 and the
beginning of 21).

10. apTafac dkredL: the usual seed allowance is one artaba of wheat or barley per aroura
(Schnebel, Landwirtschaft, pp. 125-127; Herrmann, Bodenpacht, p. 130 n. 1). Here and in line
14 the dative instead of the accusative would be regular; see Mayser, Grammatik 11, iii, pp-
105.45-106.15. Cf. below, note to line 31,

11 {dﬁc&?\ac}: {'aﬁob?\o_.)lg} editio princeps.

apTaPwr ekard(v): as the plot consisted of eight arouras, this is a rent of 12 1/2 artabas
per aroura. The usual rent is four to seven artabas of wheat or barley for each aroura, but it
may go as high as 15 art./ar. (P. Mil. Vogl. 86); see P. Mert. 107.7-8n.; P. Mich. 558.14-15n.;
Herrmann, Bodenpacht, p. 102,

12, Oadlob: for extra payments or gratuities, regularly called fad\o{ in Arsinoite leases,
see S. Eitrem, Symb. Osl. 17, 1937, pp. 26-48; Herrmann, Bodenpacht, pp. 115 f. A f8aX\dg
consisting of a quantity of bread occurs also in P. Mich. 348.21-22 and P. Athen. 14.14-15.

14. aprafac dvo fHuvoor: here the amount of seed grain is half of what we would expect
(see note to line 10). For similar divergencies from the norm, see Schnebel, Landwirtschaft, pp.
126 f. and Herrmann, Bodenpacht, p. 130 n. 1.
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16. amavra: same loose construction in inv, 631 (= SB 9110).12.

17, pérpwt  ekoaxwwike (= efaxowlkew): on choinix-measures, see Herrmann,
Bodenpacht, pp. 103-105 and Waszynski, Bodenpacht, pp. 109-113.

Zaroprivov: ie. Marcus Aponius Saturninus, who is known to have owned property in
the vicinity of Theogonis, Euhemeria, and Karanis. See RostovtzefT, SEHRE? II, p. 671 iii (18);
P, Mich, 312.7n.; Tomsin, Studi Calderini-Paribeni 11, pp. 219 £, 222 £ . PIR J?, pp- 936-937.

18-19. axwdvva mavtos Kwdvwov Kal awvmdlwya mavtds bmohryov: such clauses are
regularly inserted to protect the lessor against a reduction in the rent; see U, Wollentin, ‘O
Kivvos in den Papyri (Diss. Koln 1961), passim, especially p. 61.

The lack of syntactic agreement between plofwois and akiwévva ... avvmdhwya is
probably due to the fact that the akivduroc-clauses were frequently treated as adverbial
accusatives. This use is especially apparent when the phrase is in juxtaposition with the rent
sum, and the latter is in the genitive. Cf. P. Hamb. 99.10-13: ¢dpov . . . Spaxucdv dexadvo . . .
akivdvva Tapros Kwswov KTA. -

20-22. kal Ta GNAa . . . under mowvuevor: cited in TAPA 81, 1950, p. 75 n. 14 from “P.
Mich. Inv, 734.16-19” (sic).

24. llavver: rent in kind is regularly paid in Pauni in the Arsinoite and Oxyrhynchite
nomes; at this time the harvest had already begun, and the collection of revenues in grain had
reached its height (Herrmann, Bodenpacht, p. 107; P. Mich. 375 introd. p. 41).

kafeoTapévas: as if aprafac had preceded. The same mistake appears in PIFAO 1 1.18;
for the syntax, cf. PSI 1129.9-11: aprafwv einkovra 7¢ abr uérpw kabeorauévwlv €icl
Kepknow. For the opposite error, see PSI 1028.11-13: apraBdv . . . &g kal amodorwoar . . .
kadeoTauéva eic kwuny TeBrivw. Cf. 634.17.

Oewywr(iba): see J. G. Keenan, ZPE 9, 1972, p. 87, 13-14n.

26-27. tov b€ Alyimrwv kahapov: for other occurrences of this term in papyri, see
634.18-19n. The Egyptian reed was often used as a writing stylus; see Pliny, Hist. Nat.
16.64.157: “chartisque serviunt calami, Aegyptii maxime cognatione quadam papyri.” Other
common varieties of reed were the kahauoc ‘EAMppikos and kalauos 'véos, for which see
Schnebel, Landwirtschaft, pp. 256 and 258.

27. et émkwmne: ie. after cutting them down. For the harvesting of reeds, see Schnebel,
Lami‘wr'rtscf';.a_ﬁ, p. 260.

27-28. Tac Swpvyas avafefinuévas: for similar phrases, cf. P. Amh. 91.11: avafolas
Suwplryw(v), P. Mich, 315.27-28: yduara avafefAnuéva.

29. Befawt: for the asyndeton, cf. P, Mich. 312.43.

30. dnuwaoiwy: dnuooiwr editio princeps.

30-31. xwpls GAAWY KTA.: rcpcafcd in slightly different form below, lines 36-37; note
also the addition in 728 (see apparatus). Similar p]]rases are collected in P. Osl. 39.21n., to
which may be added PSI 1028.19-20; P. Vars, 10 1.18, 3.21, 33; P, Mich. 121 Recto IV 7.2;
314.4; P. Ross. Georg. 1l 35 B 12; P. Cair, Isidor. 88.3-4, 13-14; P, Warren 8.21-23, 34-37. Of
these, P. Warren 8 invites special consideration; see lines 21-23: xwpls &\\wv 3w i\ 0 €elc
[lamovrcoc (one of the lessees) ..., pevévrwy rupiwr v Ext abrww o Mdpkos (lessor)
wobwoewy KAnpwy, and 34-37: xwpls G\ wr v opiher 0 els Mamorrdds . .., MeErWVTwWY
Kuplwr Wy EXIs Muwy uobuwoewr kAnpwy Kai fic éxic éufo]d Tob Abvnovs (the other lessee)
Katapwrne erépas pobwoews (N.B. KaTauwrns may = napapovis; see Wegener, P. Lugd. Bat.
XIII 17, p. 50). In both the Leiden and Michigan papyri, all debts which the lessees have
incurred with the lessor are to remain in effect, and any lease which they have drawn up with
the same lessor is also to remain valid. See further G. Hage, Acts of the Twelfth International
Congress of Papyrology, pp. 197-205.
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31. abrov: ie. Horos; abrew would be more appropriate in view of fuwv (line 37).
Doubtless the father was regarded as the leading figure in the transaction.

otw erépew: “with another”; i.e. with someone else who, together with Horos and his
sons, assumed the role of lessee.

plobwoew (ie. wivBwow): the genitive would be more normal; see the corresponding
passage in P. Warren 8, cited in 30-31n., and cf. Mayser, Grammatik 11, iii, pp. 103-105. See also
above, note to line 10.

34. @\\hov (= aANmw) Eryulon el EkTwow: see H. W. van Soest, De civielrechtelijke
Eyyim (Garantieovercenkomst) in de griekse Papyri uit het ptolemaeische Tijdvak (Diss. Leiden
1963), pp. 67 ff.

36-37. %...kal: note the discrepancy.

40. After érous, perhaps (s, i.e. the 16th year of Tiberius (29/30 A.D.).

634. Lease of Land
Inv, 735 11.8 x 29 cm. 251608,

634 was first published, with photograph, in BASP 6, 1969, pp. 9-12 (=SB
10536). The upper part of the papyrus is gone, and with it the date at which the
contract was drawn up. But the reference in lines 7-8 to the “approaching
thirteenth year of Tiberius” shows that it was written sometime in the twelfth
year (25/6 A.D.). According to E. M. Husselman, the document is composed in
the same hand as inv. 631, which she published in TAPA 81, 1950, pp. 73-77; see
p. 75 n. 12. The same scribe also wrote 632.

The text breaks off abruptly in the midst of identifying one of the
signatories. It is not difficult to see why it was left incomplete. Apart from minor
blunders, such as the omission of ékgopiov in line 12, the scribe is uncertain about
the number of lessors and lessees involved. The first part of the contract gives
evidence of only one lessor and lessee; but in lines 19-22 the scribe writes: “the
right of execution rests with both of them or their representatives on both of
them and on all his property.” (Cf. also 16n.)

Despite these eccentricities of drafting, the general nature of the transaction
is clear. Patynis, son of Harpaesis, who cannot be further identified, leases a
catoecic allotment of seven arouras located in the Tkanabis district near
Tebtunis. The lessee is Orseus, son of Phasos, who also appears in P. Mich. 123
Recto VII 29, 30, and (with his name spelled Orses) in 121 Recto IV 12. 2. The
lease is of one year’s duration, and the land is to be planted with wheat.

[ + 15 I’Apowoeirov vouod.
[onohoyel Tarfives ‘Apmanois s 7w exonk(ovra)
Te[oodpwv peolos peNdrxpws uakpompoow-
O ob]ANL unhwt aptaTepwt 'Opoeirt
5 Paogwros yewpy Tlépon ths Emyorng ¢ig ETww
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TpLdrovTa meévre [0t yovart Sefuct MEMLO-
Owkalval abT el 70 elowr Tplokaldékaror
éros TiBepiov Kaloapos Tefaotod tov brapxov-
Ta abrw Marive k\Rpov KATUKLKOV Ap0VP WY

10 entd év 763 Travdfe Neyouévwr, yiic apovpdw
emra ) [8lowr édv How [€]p’ hulot uépt (ka)bapdy
ano dnuoatwy el Tpod amopdv (Ekdoplov) Tob TarToc
TUPOV APTAPWY TEOOAPAKOVTA HETPL) TETPAXY-
vikw Onoavpov 'lovhiac ZefaoTns Kal Ték-

1.5 vwr 'eppavicod KailoJapos Katgd[pwr], marTwy
TWw damavy mp[os T]ovs augoTépovg,
as kal anodwrwe év [unlvi Maivt kabapa amo
Bpvov aypwoTews maons Siong, Tov 8¢ "Envmr(wv)
KANQUOV EKS EMKOTNS, 0DONS TS TPAEEwS

20 T0LS aupoTépols ) Tolc map’ adTww EK TWY
AUPOTEPWY KAl EK TWY DTAPXWYTWY ab-
TW mavTwy kabdmep &y dikns, BaBeovué-
NS 77 ptobudoews o Tob MarTirecg
EML TOIS TPOKLUEVOLS Kal &md dnuooiwy.

25 bmoypagic o0 uév 'Opoevtos Pacwros

Papyrus unfinished

2. efnrovta 3. peddyxpws 4. obAf 6. obAn  6-7. pemoBwiévar 7. Tpewo- 9. karoikikdy
11. nuloet uéper  13-14. terpaxowiney 17. umodérw 18. Seloms, Avydmrwor 19, EE 21, UTapxXo0vT Wy
22, &k 22-23. Pefawovuévne 24. mpokeyévors 25, bmoypagelc

. of the Arsinoite Nome. Patynis, son of Harpaesis, about sixty-four years
old, of medium height, black-skinned, long-faced ..., with a scar on the left
cheek, acknowledges to Orseus, son of Phasos, farmer, Persian of the epigone,
about thirty-five years old, with a scar on the right knee, that he has leased to him
for the coming thirteenth year of Tiberius Caesar Augustus the catoecic allotment
which belongs to Patynis himself, and which consists of seven arouras stated to be
in the Tkanabis district, seven arouras of land or however many there are, on the
basis of half shares, free from public charges, for the cultivation of wheat, (the
rent being) in entirety forty artabas of wheat measured by the four-choinix
measure of the granary of Julia Augusta and the children of Germanicus Caesar,
Caesares, all the expenses devolving upon both of them, which he will pay (sic)
in the month of Pauni, free from rushes, coarse grass, and all dirt, with the
Egyptian reeds cut. The right of execution rests with both of them or with their
representatives on both of them and on all his property as if in accordance with a
legal decision. The lease is guaranteed by Patynis on the above-mentioned terms
both (sic) from public charges.

Signatories: for Orseus, son of Phasos (Papyrus unfinished)

S T
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3. In the editio princeps 1 transcribed this line as Te[ooap Jwv puehavxpwe kTA. But, as the
photograph shows, the lacuna is sufficient for at least nine letters. Tl?e restoration here adopted
is modeled on P. Mich. 264-5.17-18: uéoos u[eNi(?)]xpwos (or u[eAay]xpwos) pakponpigwmog
eb@Upwos obAT KTA.; 281.3-4: uéomg uehixpous pakpompooomos ebfupwny; PST 1402.9: péoog
peavxpwe Teralvds; P. Lugd. Bat. XIII 24.4: uléon peix(pws) pak[plom(pdownoc); BGU
2053.1: uéoog perixpws|.

4. After 7o perhaps TeTavde; cf. PSI 1402.9 cited in preceding note. Also possible,
though probably too long, is €ifvUptos (see examples in preceding note).

10. & 7¢5 Travdpe 7\6’)/0}1651}601} ...ua..at editio princeps. The present reading, though
doubtful, seems preferable. The participle refers to @povpwv in the previous line; see 631.5n.
Cf. also P. Mich. 269-271.7-8: kowwv kai abelpérwr . .. &v Tefrove Neywuévwr mporepor
‘Qmos (and line 14), and 326.31: 7ac & wa ogpay€edt kANpov Karowikod apo(dpas) . . .
\eyouévas KAnpov "Aunwig,

Since Tkavdfic has the Egyptian feminine article, we would expect év 77). Elsewhere the
name is usually treated as feminine, whether it has the T- (P. Teb. 528 and 597) or not (P.
is restored in line 26). If rightly read, this may be another instance of the place name as
masculine, or the participle may be loosely used to refer to the land in question (see 631.5n.).

11. [€]¢’ nuiot pépe: this is the usual way of referring to “Teilpacht,” but it may also
specify a societas of lessees; see Waszynski, Bodenpacht, p. 154, n. 2. The latter interpretation
is preferable, since with “Teilpacht” we would not expect mention of the definite rental which
we find in lines 12-13. If the scribe was thinking of such a societas, his use of dudéTepot in the
latter part of the document is more understandable.

13-14. perpe TeTpaxurike (= reTpaxor-) see 633.17n.

14-15. An estate of Julia Augusta and the children of Germanicus is attested at
Theadelphia in P. Med. 6 and in P. Sorbonne inv. 2364 (ed. G. M. Par4ssoglou, forthcoming in
BASP). See Rostovtzeff, SEHRE?, 11, p. 6701i (7 bis), and Tomsin, Studi Calderini-Paribeni, 11,
pp. 217 £, who discuss the holdings in the Fayum belonging to the Empress Livia (generally
called Julia Augusta after 14 A.D.) and her grandson Germanicus. PSI 1028, written at Tebtunis
in 15 A.D., refers to the Onoavpos Aviac Tefaori (line 13); this granary is probably identical
with the property mentioned in the present text,

15. Kawod[pwr: .....[..] editio princeps. The present reading is modeled upon P. Sorbonne
inv. 2364.5-7 ‘lovkiac Zefaotne kal Téxvwy Iepuavik]ob Kawoapwr. The children include
Nero Julius, Drusus Julius, and Gaius, the future Emperor, all Caesars.

16. augorepovc: since it is regular for the lessee to bear the expenses of keeping up the
land (see Herrmann, Bodenpacht, pp. 126-128), the scribe is probably confused about the
number of lessees involved, as he is below, lines 19-22.

17-19. Confusion is rampant here. The words &c . . . Ilaiw ought to refer to the payment
of rent, but starting with kaflapa, the scribe seems to be concerned with the restitution of the
property. Note, by way of contrast, the rational presentation in 633.22-28.

17. kablapa: probably kafapas was intended: cf. 633.24n. (kafapag, in TAPA 81, 1950,
pp- 75 £., 19-20n., is incorrect.)

18-19. rov 8¢ "Eyint(wov) (= Alydrriov) KkdAapov: Mrs, Husselman (TAPA 81, 1950, pp.
75 e 19-20n.) transcribes this passage as 7OV 8¢ émi adr(¢)) kdAauoy. But "Evydnr(wp), though
cursively written, is supported by 633.27. The same phrase should also be read in inv. 631 (=
SB 9110).19; PIFAO 1 1.25, as corrected in ZPE 9, 1972, pp. 193 f.; and perhaps in P. Mich.
310.13-14 (but see P. Mert. 123.6n.).

22. kaflamep &y blkng: see H. J. Wolff, Acts of the Twelfth International Congress of
Papyrology, pp. 527-35. '




635. CONTRACT OF HABITATION 25

24. Kal amo émuooiwv: the scribe doubtless intended to proceed with kal iSwoTikey
narTwv aut sim. (cf. P. Mich. 310.17; 329-30.9-10).

635. Contract of Habitation
Inv. 100 23 15 2N cm 13 April 71 A.D.

This papyrus was first published in BASP 7, 1970, pp. 13-16. It was folded
eight times from left to right and is broken off to the right of the eighth fold. In
the upper right corner most of the writing has been lost through abrasion.

Tauris, Didyme, and Soueris, daughters of Petsiris, have received a loan of
200 drachmas from Maron, son of Hermas, and, in lieu of paying interest, they
allow him to live for five years in their share amounting to one ninth of a house
and courtyard in Bacchias. Of this property Maron already owns a third. A
ouoloyla évowknoews, documenting this transaction, was drawn up on 13 April 71
A.D. 635 is a copy (avriypagov) of the original contract. For a discussion of
OMOAOYlaL EVOLKNGEWS, see P. Mich. 585 introd. and 605 introd.

The same premises are the subject of P. Mich. 188;189; 583-585; 605; 625.
Particularly close to the present transaction is 583 of 78 A.D. Here Maron sells to
Hermas, son of Ptolemaios, his share of the property, which consists of a third
portion inherited from his mother and a ninth acquired by purchase (unrowor
TplTov uépos Kal &yopaoTov évatov uépos); see lines 6-7 and 27-28. This
ayopaoTov &évatov wépos is almost certainly to be identified with the share
belonging to Tauris, Didyme, and Soueris in 635. The three sisters are not
mentioned when all the owners of the premises are listed in 584 (84 A.D.); their
uepoc was presumably purchased by Maron after the contract established by the
present papyrus had expired.

avtiyp(agov) (érovs) ¥ AbTokpdropos Kaloapog Obveomaoavod ZefaoTod
unvo(s) Papuovd(t) i év Bakxuddet s ‘Hlpaxhel-]
bov peptdos Tov "ApawoelrTov vouol. opohoyobow Talpts we 7w TErTHKOVTA
[ s eatl
ALdvun s ETWY TEGOAPAKOVTA TEVTE OVAT) UETWTwW €y SeELwv Kal Tovipls
coclEncor) i 35
at Tpis Tletatpios Tepolvar alNAnhwy Evyovol elc EkTiow peTa Kuplov TS
uev Tavpus klal Ac]
5  Svunms Tob TR Awdvuns avdpos Hparheldov Tob Xatpnuwros we (ETwv)
. oA [..]....[apwoTe-]
P, THS 86 Tovnpos 7ol €avTns avdpos 'Ovrweplos Tob "Orviddplos g
(éTw) .. oUAN .[..].[£ 6]
Mapwvt ‘Epuaros ws (ETwr) ua obA(n) METWTW UETW LTO Tplxay EXw
map’ ab[Tolv apyvplov é[mo]nulov vouio-]
patos kepalalov dpaxuas dakoolas mapaxpnua dua xLpos €€ olkov, avri
8¢ [ wv] Tov[Twv ToK W]

N S S L e S S S B o
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[UJUVKEXOJ,O’QKG'VG,L 'rc‘u.‘ buo?\ovoa}oac chaTe Evokiv Tov Mapwvra Kal Tovs
10 Bov?\nrat e¢ em TérTe amo TOD TPOKEYLEVOV XPOVOU EV T UTAPXOVTL
avralic] Tats [opo- |
AoYovoaLs &V T TPOYEYPAMUEVT keun Bakxeddel evatw pépet oklag
kal adils kal Tev]
GUVKVP WVTWY TAPTWY €V T Neyopern Boppoavov \avpga Wy EoTWw TOL
abrod Mapwvols Tpt-]
Tov uépos. BefatoiTwaar oly at buoloyovoat Kal ol Tap’ abTwY T
Mdpwwt kal tlois] map’ ab[Tov]
TG KaTd THY Evoiknow TAUTNY TAoY Pefailwiot EmeL Te TOU KT’ avtng
KeglaX]aiov kati €p’ [ov eav]
15  8éov ) émevoukly xpovov Kal mapegeobal 70 dnA\oVpEVOY EvaTov UEPOS TNS
olklals kat ab-]
¢ avémapov Kal avevexvpaaTov Kal avemeldavtotor Kal kabapov ano
Snuoa|lov 7€ katl
SLeoTwoD dgNHuaTos, kal undéva kwlvovra Tov Mdpwra unde Tovs map’
abTov év[otkovv-]
Tas &v ToVTG Kal ET€povs {kal eTépovs) EvoukoirTas Kal Ta Evoikia
amopepoué[rovs]
kal xpw{o}pévovs Tols Tis olklas Kai abANS XpnoTnplols TaoL Kara
Kowoy. Kal neTa T ov]
20 xpolv]ov arodion)waoar ai buokoyovoal 7¢) MapwveL Tag Tov apyvpiov
Spaxuas dakoolas,
uéxpt 8¢ Tov amodotval adTas ourxwpolot Evowiy Tov Mapwva kadws
mpokeTat. Klal] '
€av pavy o Mapwr arnhwKws daravas €is emelgkevny 7 Kal avolkodouny
f) @\\ev T[wog]
€V T TPOYEYPAUMEV W EVATW MEPEL TNS 0lKIAS Kal ADATS, EMAVavKoy
7as opohoyovaas amlodoivar)
abTw Mapwret dvev maons vmephécews Kal ebpnathoyelas. VTOYPAPEVS
NS MEY Awdv|unc]
25 «kal Tavptoc ‘Hpakheidne 0 mpoyeypaupévos éaurwy KUpLos Kal avnp
™S Awdvuns, Tns [O€]
o[v]nptoc kat Tob kvplov kal ardpos EdBs Totdwpov we (ETww) ke
00T pwi uéaon.

1. Bakxwabt 3. &k 4. 7pels, Eyyvor 7. Tpixa Exew 8. xewpds 9. ovykexwpnkéval, EVOLKEw

11. Bakxtade 12. ovykvpdvrwr 14, Befarcdoel enl 15, Emevowely 16. avembdveioror

17. bgeinnuaros 18. Evowkifovrac (see note) 20. Mdpwwt 21, ovyxwpobot Evotkely 22, Emokeuny
23. Emavaykov 24, Mapwut, ebpnothoylas  26. Ebflos

Copy. The third year of the Emperor Caesar Vespasianus Augustus, the 18th

of the month of Pharmouthi, in Bacchias in the division of Herakleides of the
Arsinoite Nome.
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Tauris, about fifty years old .. .; and Didyme, about forty-five years old,
with a scar on her forchead on the right; and Soueris, about ... years old . . .
(who are, all three of them, daughters of Petsiris, Persian women, and mutual
sureties for recovery, and for whom the guardians are: for Tauris and Didyme the
husband of Didyme, Herakleides, the son of Chairemon, about . . . years old, with
a scar on his left ...; for Soueris her own husband Onnophris, the son of
Onnophris, about ... years old, with a scar .. .), acknowledge to Maron, son of
Hermas, about 41 years old, with a scar in the middle of his forehead below the
hair, that they have received from him a loan of two hundred silver drachmas in
coined money forthwith from hand to hand out of the house, and that instead of
the interest thereon, the parties of the first part have agreed that Maron, his
representatives, and whomever he wishes shall reside for five years from the
aforesaid time in the property which belongs to the parties of the first part
themselves, in the aforesaid village of Bacchias, viz., a ninth share of a house and
courtyard with all the appurtenances in the so-called street of Bor . . .; of which a
third share belongs to the same Maron.

Accordingly let the parties of the first part and their representatives
guarantee the provisions of this contract of habitation to Maron and his
representatives with full guarantee both for the duration of the loan established
by the contract and for as long as additional lodging is necessary. And they will
deliver the designated ninth share of the house and courtyard unencumbered,
unpledged, not offered as collateral, and free from all debts, both public and
private, and they will see that no one hinders Maron or his representatives from
living in this property, lodging others therein, collecting the rents, and using all
the appurtenances of the house and courtyard in common.

And at the expiration of the period let the parties of the first part repay the
two hundred silver drachmas to Maron, and until they repay they agree that
Maron shall reside as stated above. And if it appears that Maron has undergone
expense in repairing or also in building or for any other purpose in the aforesaid
ninth share of the house and courtyard, it is necessary that the parties of the first
part repay Maron himself without any delay or subterfuge.

Signatory: for Didyme and Tauris Herakleides, their aforesaid guardian and
husband of Didyme; for Soueris and her guardian and husband Eubios, son of
Isidoros, about 25 years old, with a scar in the middle of his nose.

2. Tabpes: if the reading is correct, there is a long connecting stroke leading from the
upsilon to the rho. Possibly the variant spelling, Tacwptg, was written. The other occurrences of
the name (lines 4 and 25) are too damaged to be decisive.

12. Boppoavor: perhaps to be equated with a laura at Bacchias mentioned in P. Mich.
186.10: [&v] 711 Aeyouévp Boppirt Aadpg, and 187.8: &v tf) Neywuévn Boppeiret Aadpg. But it is
difficult to see how the scribe, except through sheer inadvertence, could get from Bopp(rt (or
-€lTel) to Boppoavow.

havpg: see P. Mich. 598 introd. n. 1.

12-13. 7pi-]Jrov: restored on the basis of P. Mich. 583; see introd. above.

14. émel 1€ Tob kar abrhc KeplaN]alov KTA.: the closest parallels to this phrase are P.
Mich., 585.15-16: énl 7€ Tov kat' abrne [[xpdvov]] kai ép’ ov éaw Géov Ty Evoikew Xpovoy, and P.
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Hamb. 30.18-19 (as corrected in P. Mich. 585.15-16n.): emi 7€ Tov k[ara albriw kal &y’ by ew
Séov fw Emevor[kew xplovov. The accusative with &ni and kard is regular in this context (see
I-\/Ia-L)'fscr, Grammatik 11, ii, 432.37, 479.25), and the genitive is an abnormality.

18. EvowotvTac: mistake for Evowiforrac; cf. P. Mich. 584.27, and 585.18.

19. Kard Kowov: a communio pro indiviso, or common ownership of physically
undivided property, is here involved. See P. Mich. 583 introd.

24. tmoypagevs: for the singular, even when two signatories are engaged, see P. Mich.
2510867

26. Edfic 'lodpov: Edfic illustrates the common reduction of -0 to -ig; see
630.23-24n. The son of Eubios appears as a signatory in P. Mich. 195 (Bacchias, 121 A.D.).17
and 26: 'Toidwpos EbBiov.

636. Cession of Land

Inv. 1415 + Inv, 1415: 18.5 x 19 cm. Probably
P. New York 21 P. New York 21: 6.3 x 14.5, Jan,/March
4,6x5.8,6x24cm. 302 A.D.

The present text, which was originally published in HSCP 74, 1970, pp.
321-329, was formed by combining the three fragments of P. New York 21 with
P, Mich. inv. 1415 ined. The resulting papyrus preserves only about half of the
original document, and about 90 to 100 letters per line have been lost at the left.
Nevertheless, enough remains to show that it is another copy of the contract
partially preserved as P. New York 20, in which Aurelius Atisios transfers to
Aurelius Heron a quantity of private and royal land.! Because the fragments
which constitute 636 provide the right half of the contract and P. New York 20
the left half, we are now in a position to restore the original with a high degree
of accuracy. The editor of P. New York 20, without the aid of the Michigan
papyrus, was nonetheless able to arrive at a very accurate reconstruction, and the
only important change to be made is in the amount of royal land ceded: it is 7
7/8 arouras, not 1 1/64 as the editor of the New York papyrus thought. There
are, however, numerous alterations to be made in language; consequently, as an
aid to the reader, I have added in an appendix a revised version of P. New York
20.

A detailed listing of Atisios’ holdings, contained in P. Col. inv. 181(11)
ined.,? shows that he here cedes all of his property in the first and fifth sphragides
in the horiodeiktia of Karanis. The cession is described as being “without price,
cession money or any payment whatever” (636.10-11, P. New York 20.12). That
it was made in exchange for the payment of public imposts on the property was
suggested by the editor of P. New York 20 and is confirmed by line 29 of the

1. D. Hagedorn in Gnomon 41, 1969, pp. 745 f., without knowledge of P. Mich. inv. 1415, suggested
that P. New York 21 was a copy of 20,

2. This text was briefly described in the introduction to P, Cair. Isidor. 2 and 6. Part of it is
duplicated in 626,
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present text: arri 7Wv dnuoolwy TeENeoudTwr abT@r. One naturally thinks that
these are the current taxes, i.e. that Atisios agreed to cede the property to Heron
without price if the latter would pay all the outstanding tax obligations. This is
the view put forth in the introduction of P. New York 20. But the contract states
explicitly that Heron will not assume fiscal liability until the following year
(636.15, P. New York 20.17), and that Atisios is responsible for all the taxes due
up to and including those of the present year, because he retains the crop of that
year (636.12-13, P. New York 20.13-15). This is the normal practice: the current
taxes devolve upon the person who receives the year’s crops (see P. New York 20
introd.). Atisios’ liability for the outstanding taxes is also clearly implicit in the
clause stating that the arouras are kafapas amd reheopdrwy Tavrwy (636.12, P.
New York 20.13). This phrase, though restored in both texts, is strongly
supported by parallels (see below, note ad loc.). It is difficult to explain its
presence if Heron had in fact agreed to take on the property still burdened with
Atisios’ taxes.

The text gives no evidence of faulty drafting, and its implications are
inescapable: Atisios felt compelled to give the land away and still pay the current
dues on it, it only someone would take over all financial responsibility starting in
the following year. Why Atisios proceeded as he did is not stated. His retention of
the year’s crop would probably not be adequate compensation for his loss of the
cession money and is accordingly not sufficient, by itself, to motivate the
transaction. Professor N. Lewis suggests (letter of 2 December 1971) that the
royal land in 636, which exceeds the amount of the private, was a forced
imposition (see P. Cair. Isidor. 11 introd. p. 102; G. Poethke, Epimerismos, p. 27
and n. 1). This suggestion could, at least in part, account for Atisios’ extreme
willingness to cede the property. A parallel to this situation is found in P. Cair.
Isidor. 103, an offer to lease five arouras of royal land from the village koinon.
There is to be no payment of rent, and the lessees are only required to pay all the
public dues for the duration of the lease. The government had forced these
arouras upon the koinon, and the organization was clearly overburdened with the
land, just as Atisios was with his property. Hence the eagerness in both cases to
get rid of the land, to give it away free of price or rental, provided only that the
future taxes be paid.

For a discussion of matters relevant to the present document, the reader is
referred to the introduction and commentary of P. New York 20; P. Mert. 121
should also be consulted. In the transcription of 636 all passages which are found
in the extant portion of P. New York 20 have been underlined.

[ am grateful to Professor Naphtali Lewis, who generously made available his
transcript of P. Col. inv. 181(11), and who also furnished a photograph of P. New
Yark 21,

[Erove tn/ AbTokpatopos Kaioapos I"alov Abpnhiov ObaAeplov
AwrnTavod kal (érovs) &/ Abrokpdropos Kalloapos [Mapkov
Abpnhiov Oblaepiov Matuyuarvod ep[ulavikwr MleyloT]wy

e o
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Tapular|wd[v MeyioTwy Hepokd v MeyloTwr Bpetavvik &(v)

[MeyloTwy Kapmikv MeyloTwy Ebvoefwr Bitvx v Zefaotwv kal érovg
Y TG Kuplwr hudy Praoviov Odaleplov] KwlvoTlavtivlv kal
Taheplov Obal\eplov Maturarod Il[epJow v Mevyio[T]wr
Bperav[vikdv MeyloTwy Kapmi]kwr MeyloTwy (Twv) émpaveo-

[rdTwr Katsdpwy unros —— év roheuaid EbepyeTidl Tob "Apawoirov
vopod. buohoyel Abpmiws "Atiatos "ATpf un]Tpos Bailoiros
[amo kuuns Kalpavidos s érv eEnrovta obAn kdTwbey [y]dvarols
Joolooen ] AbpnXiew Hpwvt ['AlTwrvos untpos

[ —— amo T abTic KWuns wes ETW .. o0 £ 5 deéud (?)
napakexwpnkévat Tov "Atlowy 7¢) Hpwm amo 7o vi|v éml Tov
dmavra [xpovov Tas bralpxovoas abty kal amolyplagioas bmo
abTob Sua THS yevouérns mapd Zafivw Knralropt aroypadns

[7¢) .. éreL kal .. (Erel)/ kal . (éret)/ unvi Owl KB mept
oplodukTiar Ths mpokewerns kwuns Kapavidos (terdprng)
(méumtne) Tomapxials ‘Hpak\ibo(v) ueptdlos émt uév 7lns
TPWTNS apparyidos v Témw TakwdpTv Neyouevy LOLwTKNS YRS
[o]mopiuns apovpas Tpis dydoov Tarpa-

[katetnrooTov kal afpdxov apovpns TérapTor EKKatdekaTor, EmL 5é
TS €/ oppayidos v Tomw Trawmaw Aeyoluévw dwTikils yie
omopalc 18 érous kal ty (érovs)[/ kai ¢ €]Tovs apovpas &vo,
€Tt Te Kal Ekkexwpnkévat Tov "Atiotor Ty Hpwve T amo 700

EDTUY IS

[elowdvTos W0 (ETous)/ kal i (ETovs)/ kal ta (ETous)/ Sta-
TAVTOS YEWPYLAy Wy amreypayaro o opoloywr "Atiglos dua
THS abTis amoypadns €lme is mpokuu[évne a/ opplayidog ’_Ev TW
Tlomw Tali]vapTv Neyouévw Baothikng yngs 07ropi,un§ apovpwy €¢
NULOOVS TETAPTOV

[oyboov kal aNNwv Baoi\ikTis yTis omopads vy (Erovg)/ kal (B (éTovs)/
Kal € (€Tovg)/ apovpns TeTApTOV 0800V EKKALSEKATOV Kal
aBpoxov] apovpns huioovs Ekkardexd]Tov el mavrog [Tod]
apovpndod ) 6owv hav Oat &nd 70 Aoy 7) ENaTTov, ETL TOlS
0boL abTww Oplotg

[kal moTioTpais kal ekxvoeot kal eloddows kal Tais &ANats
Xpnoeot kal Sikalos Taow kata Ty EE dpxnc kal puéxpt ToD
vov ovvnlewar,] v yiroves kadws 7 mpol kiuélvn anoypagn
[mepielxt, Thc pév enl s a/ oppayidos ibiwrikis T€ Kal
Baot\ks yis maons oongs

[ev evi mnyuare amo uév avarohddy TIroA\G KTNOLS amo 8¢ dvouv

oLwpvk ueld’ Nv xépaos adéamoros Sidhov, Tw 8¢ émi THS €/
olppayidos apovp (v amd uév avlaroddv Tavn[uépas krlfots amo
de dvoucov Ilanolov krhots, drev Twhe kal TaAPaXwWPNTIKOD Kal
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[rdons Twos yoiv Sdoews avri T3 bmép abrow dnuooiwy TeeéoudTwy
TavTwy, Kal fefardoew Tov dbuoloyoivta ‘Atiow]r 7¢3 Hpwwt
kalTols map’ albrob 7d klartd Ty napax|wenotly 7Wv TpokyLévwy
apovpwv rdop Babecdat, &g kal Tapetacdar avemagpovg

[kal avevexvpdoTovs kai dvemsavelorove Kal kafapac amo uép
TENEOUAT WY TAVTWY, TWY Snuoolwy TarTolwy oLt |tk e kal
kpbik v klal apyvptlkdr kal avvw(vdr kail Erépwy mavroiwy
EmBolwv kal The Olas StaTvmboews amo Tw

[Eumpoafer xpovwr péxpt Tod Meaopry unvos Tod EveoTToc m
(ETovs)/ kal «§ (érouc)/ kai ¢ (Erovs)/ OVT WP TPOS TOV
ouoroyotvta "Atiowy a 10] kal T [&]muciuévny év 7]als
apovplats 76 évleardri] ET omopav avTW 7 ATiolw Sagaipew,
amo dal LTk Oy kal mdons évromoelw(s)]

[dcamravTos, kal amo Tod viv kpateiv Tov ‘Hpwrva Téow Tapaxwpnlievrwy
Kat EkxwpnlerTwr adred apovp oy Taowy Kal Kuplebew Klal Ta &
avTwy Tepryewou|eva amo] Tob EENg eliTvx WS elawdrTog éyTous
letc 70] ibov abrov anlop)épealar kal Efovoiav Exew Sowkiv
Kal olkovouely mept abred(v)

[kal —— 17w Baohwny yiw e Eav alpfirat kal Stevbivew adroy
TW EPWTATYW TapElw amod 700 O unros Tod ebTuX IS elato|vrog
érovs Td dnuldow mdlvra kal avvivalc klal émBolds mdoac kai
T flay SlaTvmwow Eml 7w al xpovov, E’ s kai un Emt-

[mopeveatar avrov Tov "Ariowr und’ d\\ov vmép abrod undéva
Kara undeva Tpomov aANd Kal Tov émehevodueror kab’ dvTwaoiv]
TOOmOL T [.....].v amoornow ad[7ov Tlapaxpiua r[o]ic
18] lots | abTod damavnuaot, €Tt kal TpooekTiow T4 Avalduara

[8emAa X wpls ToD pévew kVpwa kal Ta Tpoyeypauuéva, kat obk
obons efovolac oUTe T EKXWPNTAVTL ATl obTe uny 7
Exxwpnlév]rt Hpwwe .. ....... | avTov arhaée Tov [éreplov T
Tapafnvé TL TWr Eryeypauuévwy kara undéva Tpomor Sud 1o EKOVT (e

[kal abOarpérw yrdun Enl Thvde T Tapaxwpnow kal ERXWpPNOW
abrovs EAnAvlévar, kal mepl 6¢ 100 TabTa obTws dpOuds Kakw g
veyovélvar émepwtntélvres poldynalar.] (2nd hd.) Abphlog
"Atiotog ‘ATpn [0]uodoy & mapakexwpnkréval Tas brapxovoas pot
mePL OpLodikTiay

[kduns Kapavidos 8twtcis yis Ent 76 adto apovpag mévre
TeTapTov Gydoov EkkardékarTor TeTpakateénkooTov,] éTL Te klal
exkexwpnrevalt [faoi\]kns yis émt 70 abTo aplovpas élnTa
nuLov TéTapTov dySoov, wv al yirviar mpokwTat, avti Ty
Moo iwy TENEOUAT WY abT WY

[mavTwr kal 77s Oelas Satvrdoews, kal Befatd katl Euperd Taot
Kal obde TapaPnoopat ws mpoketrat, katl Emepwrnhels wuoldynoa.
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Abphiios —— Eypaya bmep abrob aypauuarlov. (3rd hd.)
[Ab]ofihwlc Hplwy "Amwrog yéyovey els pat i Tapaxwpnoig
Kal EKXWPNOLS TWY TPO-

[KeLuévwr apovp Gy TATWY KAl TENEOW 74 Umép abTwy dnuoowa Tavta
xkal T Oelay SaTimwow amo 7o Owl unros Tob evTVX ]S
elot[dvroc 8 (ETovs)/ kai in (éTovs)/ Kai wa (ETovs)]/
em Tov dmalrral xpovor ws Tpoke[tlTa, kal EmepwTrnbels
CopoNdynoa. Abpnitos "AupwrLos s

[@eovivov obeTpavds Eypaya bmep abrov aypapuaTov. |

3. kdrwbev: w corrected from o 4. amoypapeloas; umoypadhs: 7y corrected from p; the scribe started

to make a phi too close to the alpha; after the vertical stroke was written, the phi was rewritten at its

proper distance. 5. ‘HpaxAelbov; Pap. iuorikns; Tpels, TeTpa- 6. Pap. uwwrikn[; "Ariowv inserted

above the line 7. mpokewwérns; faothikfs: fac corrected from 6 8. apovpndoid: 1st p corrected from

§; bowr, abrdow: w corrected from o; kav, mhelov 9. YelToves, TPoKELLED, TEPLEXEL; Pap, BLwTikng

11. mporewévwy, Pefarsoet; mapétacfar: 6 corrected, perhaps from 7 (cf. line 14) 12, 7e, Belag

13. emkeuéony, Erel, Siapépew, 8€, Eumonaews 14, EE: £ corrected from a; meprywoueva; Pap, ibiov;
arlogrépeabar: 8 corrected from 7; Sowkelv 15, Beiav; Pap. ai (read uef) 16. amoornoew;biows: Pap.

i8]; samavhuaot: m corrected from v; mpooektioew 17. hANaer, mapaBiwat, Eyyeypaupévwy 19, yerrvia
npdkewrar  20. pe

The 18th year of the Emperor Caesar Gaius Aurelius Valerius Diocletian and
the 17th year of the Emperor Caesar Marcus Aurelius Valerius Maximian
Germanici Maximi Sarmatici Maximi Persici Maximi Britannici Maximi Carpici
Maximi Pii Felices Augusti and the 10th year of our lords Flavius Valerius
Constantius and Galerius Valerius Maximian Persici Maximi Britannici Maximi
Carpici Maximi the most noble Caesars, in the month ... (day) in Ptolemais
Euergetis in the Arsinoite Nome. Aurelius Atisios, son of Hatres and Thallous,
from the village of Karanis, about sixty years old, with a scar on the lower part of
the ... knee, acknowledges to Aurelius Heron, son of Apon and ..., from the
same village, about . . . years old, with a scar on the right (?) .. ., that he, Atisios,
has ceded to Heron from the present for all time the following property which
belongs to him and which was registered by him in the declaration made in the
office of the censitor Sabinus in year x-x-x, on Thoth 22, and which is located in
the horiodeiktia of the above-mentioned village of Karanis in the 4th and 5th
toparchy of the division of Herakleides: in the first section, in the hamlet called
Talinarty, three and nine sixty-fourths arouras of arable private land, and
five-sixteenths of an-aroura of uninundated land; and in the 5th section, in the
locality called Tkainpao, two arouras of private land sown in year 14-13-6.

And Atisios has further surrendered to Heron from the auspiciously
approaching year 19-18-11 forever the cultivation of the following property
which the party of the first part, Atisios, registered in the same declaration: in the
above-mentioned 1st section, in the hamlet called Talinarty, six and seven-eighths
arouras of arable royal land; and other property, viz. seven-sixteenths of an aroura
of royal land sown in year 13-12-5, and nine-sixteenths of an aroura of
uninundated land, the measurements in arouras of the entire area being whatever
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they are, more or less, with all their existing boundaries, conduits, sluices,
entrances and all other rights of use in accordance with the custom from the past
to the present.

Of this property the adjoining areas, as contained in the above-mentioned
declaration, are as follows: of the private and royal land in the 1st section, which
is all in one block, on the east the estate of Ptollas, on the west a canal, beyond
which there is waste land entirely unowned; of the arouras in the 5th section, on
the east the estate of Tauemera, on the west the estate of Paesios.

[The transaction is] without price, cession money or any payment whatever,
in return for all the public taxes on the property.

The party of the first part, Atisios, will guarantee with full guarantee to
Heron and his representatives the terms of the cession of the above-mentioned
arouras, which he will deliver unencumbered, unpledged, unmortgaged and free
from all taxes — the public dues of all kinds, i.e. taxes in wheat, barley, and
money, the annonae, all other impositions, and the imperial delegatio, from the
past up to the month Mesore of the present year 18-17-10, devolving upon the
party of the first part, Atisios, because the crop standing in the fields in the
present year belongs to Atisios himself — and from private debts and every claim
forever.

From now on Heron will exercise ownership and control over all the arouras
that have been ceded and surrendered to him, and from the next auspiciously
approaching year he will appropriate their produce and will have the authority to
administer and manage the property and to . . . the royal land, in whatever way he
chooses, and he will pay to the imperial treasury starting in the month Thoth of
the auspiciously approaching year all the public dues, ie. the annonae, all
impositions, and the imperial delegatio for all time.

Neither Atisios himself nor anyone else on his behalf shall proceed against
this property in any way, but, if anyone does proceed against it in any way
whatsoever ..., he [Atisios] will himself immediately remove him at his own
expense and will further pay double the costs, apart from the fact that the
aforesaid terms also will remain valid. Neither the transferor Atisios nor indeed !
the transferee Heron has the authority to alter . .. or to violate in any way any of
the provisions written herein, inasmuch as they have entered upon this cession
and surrender voluntarily and of their own free will. That this transaction has
been correctly and accurately done, they have, in response to the formal question,

so declared.

(2nd hd.) I, Aurelius Atisios, son of Hatres, acknowledge that I have ceded
the following property which belongs to me in the horiodeiktia of the village of
Karanis: five and twenty-nine sixty-fourths arouras, in all, of private land; and
have further surrendered seven and seven-eighths arouras, in all, of royal land, of
which the adjoining areas are mentioned above, in return for all the public taxes
on the property including the imperial delegatio. I guarantee and will abide by all
the terms and will not violate them, as stated above. In response to the formal
question, [ have so declared. 1, Aurelius . . ., wrote for him as he is illiterate.

(3rd hd.) I, Aurelius Heron, son of Apon, have received the cession and

P R
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surrender of all the aforesaid arouras and will pay all the public dues on them,
including the imperial delegatio, starting in the month Thoth of the auspiciously
approaching year 19-18-11 for all time, as stated above. In response to the formal
question, I have so declared. I, Aurelius Ammonios, son of Theoninos, veteran,

wrote for him as he is illiterate.

1.2. The vear is 301/2. For the series of imperial titles, cf. P. Thead. 1.1-2, where the
titles of Constantius and Galerius are given as Depu(avikv) Zapuarikwr Meyio[r]wy
Mepowww MeyloTwy Bpuravwuwwy MeyloTwy Kapmkwy Meylorwr Eboefur Ebrvyxde
Tefaorw, and cf. the similar, though longer, titulature in P. Thead. 2.2-3.

1. Bperavvikc3(v): Bperavyu w[v] HSCP.*

2. Tl[eplowev: T[wv empaveoTaTwy P. New York 21.

(r¢3): omitted by haplography. The article is at times intentionally omitted before
empaveotarw, but only when the latter immediately follows Maéwavov (e.g. P. Cair. Isidor,
1.21;101.19; SB 6607.2).

2-3. empaves/[Tarwy: empaveo(tarwr) in HSCP, but there is no mark of abbreviation
on the papyrus, and the length of the lacunain line 3 does not necessitate the assumption that
the word was abbreviated.

3. There is no room for both the Macedonian and the Egyptian months, though such
doublets often occur at this time (e.g. P. Thead. 1.3; 2.3). The mention of the standing crop
(line 13) suggests Mecheir or Phamenoth (cf. P. New York 20.3-4n., P. Mich. 375 introd. p. 41).

karwlep [ylovaro[s: cf. 630.21n.

4. Sekia (?): doubtfully read in P. New York 20.5. It is preceded by either KUY or
whévn (see ed.’s note ad loc.).

anavra: dmavr[a P. New York 21.

4.5. A copy of Atisios’ land declaration is preserved as P. New York 1; the date,
unfortunately, has been lost.

5. 7¢2 .. éreL KTA.: for the dative, cf. SB 9618.7-8.

Ocwl kf: 19 September.

In P. New York 20.6, kwun[s Klapar[idog] (terdpTne) (méuntns) Tom(apxlas)
‘H[pak\eidov k7). should now be read instead of the ed.’s kwun[c €Jn[i] Tnlc a/ oppa(yibos)
ev] 6¢ To(nw) Tnl.waptv kTN, For the phrase, see P. Cair. Isidor. 5.5-6.

rorapxials "HpakAido(v) pepitfos : mnls ‘HpakAibo(vs) nepid[os P. New York 21.

6-10. The missing or danl{a'ge.d indications of the size, location, and boundaries of the
plots are restored on the basis of P. Col. inv. 181(11); see above, p. 30, and P. New York
20.6-11 n.

6. omopals: the editor of P. New York 21, in his note to line 6, thought that omapeions
would suit the space better than omopas. But the lacuna contains two final sigmas, the
horizontals of which are frequently lengthened in this hand. A similar phrase, with omopag,
occurs in line 8.

The imperial date was read in P. New York 21 as ([8](&rovs)/ kal vy (&rovg) [/ kal ¢
(EToug)/.

Year 14-13-6: 297/8 A.D. In the corresponding passage in P. New York 20 (line 7), the
ed. restored year 13-12-5, probably because the same date appears in line 9.

* HSCP = the original edition of 636, in HSCP 74, 1970, pp. 321-329. In this commentary I mention

all the alterations I have made in the text of P. New York 21, except for changes involving only the addition
or removal of dots.
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6-8. On yewpylar (line 7) depend not only ¢ ... apovpw & nuloovs TeTdpTov
[ov800v, but also aMAwv ... apolpne TeTdpTov bySdov Exkardexdrov and apovpns nuioove
ekkaBeka]rov. For the syntax, cf. PSI 1144.4-6: exkexwpnkélpar ov Vev[knfk w .TQ;)[L]
[acdm amd Tov viv Sia TarTos T7¢ yewpyelas . . . faot\kns ynls aloovpww [mévre KTA.

7. Year 19-18-11: 302/3 A.D. '

b NS abrhs amoypagns: P. New York 20.8 has edagwv [€lv T anoypad[fi. But §[t]a
Tﬁc aUr'f?Q anoypad[fic, which refers to the declaration mentioned in line 4, fits the context
better. The reading suits the exiguous traces (see the plate in P. New York, opposite p. 48); in
particular the upsilon seems fairly secure. For the syntax, cf. BGU 2091.7: anoyeyp(auuévov)
8¢ eTépov bmou(vnuarog).

mpok g évne a/ aopplayidos &v T¢ T[ome: the editor of P. New York 21 read mpok yu[évng
oppayidos] &v TO(MW) ..ot -

8. aM\wv: sc. &dagpwr or apovpdv. P. New York 20.8-9 should now read Terap]/rov
0[vd0]ov kai GAAwv instead of the editor’s Tc]/ Tob alir]od kal &A w.

Wiear 135 11055800607 D

TETAPTOV Oydoov ekKadekdTov: P. New York 20.9 read, in the editio princeps, Téraptolv
genitives depend upon yewpylav (line 7); see 6-8n.

nuiloovs exkaidekalrov: the editor of P. New York 21 read fui[ov téraptov &yS]oov. The
present reading is based on the amount of Atisios’ property recorded in P. Col. inv. 181(11).
55. For the genitives, see 6-8n.

9. wéxpt Tov wov: cf, CPR 176.18: uléxpt Tov viw gvwnlewar, and see WB s.v. ouwnlewa.
Also possible is péxpt vov; cf. P, Wisc. inv. 66a (ined.; see Boswinkel-Sijpesteijn, Greek Papyri
32) 9: kara Ty [EE aplxne kat péxpet viv ovenbeway. 1 am grateful to Dr. Sijpesteijn for a
transcript of this papyrus, which will be published in P. Wisc. I1.

10. Sucopvt ped’ Ty xépoos abéomoros Sbhov: restored from P. Col. inv. 181(11).56:
Suop(vE) ned (Mw) xépoos (abéomoros) b[wohov. The phrase xépoos adéomoros Sulev is well
attested (e.g. P. Cair. Isidor. 3.13, 17; 4.11; 5.19, 29; BGU 1049.8), and the omission of
abdéomoros in the Columbia papyrus is to be regarded as a blunder.

considerably in this hand.

[Tanoiov kTnoiS: cf. 626.15.

11. avtl T Umép alrwy SNUoclwy TENEOUATWY TarTwy: restored on the basis of lines
19-20 and P. New York 20.22.

12. The restoration of the first part of the line is that used by the ed. of P. New York
20.13. It may be supported by numerous parallels (see the list in BGU 1642.10-11n.). Further,
amo dai (=6€) Wwwrikwy, line 13, requires amo uév TeAeouarwy aut sim. (cf. CPR 4.19-20).
What cannot be paralleled is the insertion of the gen. abs., Twv nuooiwy . . . bvTwy TPiS TOV

. 'Atlowr ..., between amo uév tereouarwy mavtwy and amo dal Ty, But the
meaning is clear enough: the property ceded is delivered free from all taxes through the current
year because Atisios undertakes to pay them.

avvw|vww: avvwyw|v HSCP, arwwrw[v P. New York 21.

14. eblruyeos elowrros érovs: see P. New York 21.14n.

15. At the beginning of tl’le'linc perhaps read Kal EKXwpEWw aut sim. For the pertinence
of referring to royal land at this point, see P. New York 20.16-17n,

16. Unless the writing is very cramped, there is no room after émelevadueror for f
eumomaouevor, despite its occurrence in P. New York 20.18. After Tpomov the ed. of P. New
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York 21 read ém’ aogal(a ....Jwv, but the writing is too faded to support it; further, the space
is not adequaée for such a phrase in P. New York 20. I should prefer to read Tpéwovj’?
tumon[obuer]|ov and assume that the scribe, having inadvertently omitted  éumomaoduevor after

emehevoduevor, added it after Tpomor.
17. Surha: see P. Thead. 1.16;2.14; P. Osl. 11 31.24.
obre unw: P. New York 20.19 has odre un; un should be corrected. See Denniston, Greek

Particles®, p. 341. Cf. SB 9011.14.

After ‘Hpwwt perhaps mept [Tov Aéyor] abrov, “concerning the wording itself.” For Ayoc
in this sense, see P. Cair. Isidor. 82.12n., where the phrase aANaEat Tov érepov is also discussed.

17-18. exovoiw [kal abfapére yveoun: same phrase in P. Cair. Isidor. 81.27.

18. kalw]s yeyové[var Emepwrndérres cuoldynolar: Kakwls 7eyq[vévat emepwrnii]c
wuoNoynaev, P. New York 21.

21. There is no room for the entire series of taxes which appears in line 15. The

restoration is based on P. New York 20.22.
In line 21 P. New York 21 read ]..0(] I Ll bertorcel

Revision of P. New York 20 (first published in HSCP 74, 1970, pp. 329-331).

[brarias Twv Kuplwr nuwv Kwroravriov kai Maéyualvod 7w
emglaveo]rarwr [Kaliodpw[v 70 6/. (4th hd.) karexw(pioln)
m ("e"rouq)/ kat § (Erovs)/ Kai ¢ (é7ovg)/ month, day.]

(1st hd.) [érovs tn/ Abrokpdropos Kaloapog ['a]iov AD[ pnAiov]
ObaXepiov AtokAnTi[av]od kal (érovg) &/ Abt[okpatopos
Kaloaposc Mdpkov Abpnhiov Obaleplov Matutavod Tepuavik v
MeyioTwr Zapparikwr MeyloTwr Mepowkcir MeyloTwr Bperavvucciv
MeyloTwy Kapmikwr]

[MeyloTwv Evoefiv Ebruxciv 2 eBlaot]wv kal ér[ovs t/ T]wv Kuplwy
nuwr ®[Aaolviov Ovareplov K[ wroravriov kal Makeplov Obaleplov
Mauuavod Tepotk v MeyloTwr Bperavvik v Meyiorwr Kapmuxdiv
MeyloTwr Tdv émpaveorarwr Katodpwr]

[unvos —— év] TIT[oNepaid] E[D]epyéridt Tob ‘ApotrolTov vouou.
opoloyet A[v]pnhwos "Atiows ‘ATph un[tpos ®aiAovros amo
kwuns Kapavibos s (€rcdv) (e£nkovTa) odA) kdTwley
Yévaros + 13 AbpnAiew "Hpwrt "Amwroc HRTE0E ——
amo T7¢ abrng]

5 [Keduns e (ercw) .. odAR] ... St mapakexwpnkéval Tov
‘Arlowv 7¢) Hpwlve almo 1o viw enl rov almavra xpovov Tag
brapxovoac avT Kal anoypageloas Hro abTod S TNG YEVOUEVNS
mapa Lafww knroiTopt anoypagpns]

[7¢5 .. éreckal .. (rev)/ kal . (Eret)/ unv]l ©wO kB mepl
OpLOSKTiaY THS TPOKIUEPS kwun|s Klapav[(doc] (rerdprns)
(méumrngs) rom(apxias) "Hlparkhelbov uepidos emt peév i
a/ oppa(vyidog) év Tomrw Takwdptv AEYOUEV W LBLLOTIKNG
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YNS omopLuns apovpac Tpeis dydoov TeTpa-

kaieinkoaTor katl a]Bpdxov apovpns TérapTov EKKaLbékaTov, eml
b¢ TS €/ oppa(yidos) év T[d(mew) Tralwrdw Aelyouévew
[LBLoTikns vy amopag & (Erovg)/ kal vy (étovs)/ kal ¢
(éTovc)/ apovpas 8vo, éti Te Kal EkkexXwpnKkéval Tov *ATicwov
7w Hpwve Ty amo tov edrvyws elowdrrog]

t0 (€rovc) [/ kai i (Erovs)/ kat] t[a (érovg)]/ StamarTos
Yewpylay wv aneypdyaro o b,uo?\o'yu}z') Atiows o[c]a Ths abTng
aroypap[ns et Tis mpokeyévns a/ oppalyidos) év T¢) TOTE
TalwdpTv Neyouérw faothikiis yns amopluns apovpwr & huloovs
TeTAp-]

Tov 0[yd0Jov kal ANAwv Bac\etkns yns amopacs vy (érovg)/ kai (b
(é7oug)/ Kkal € (éTovs)/ apovpns TerapTolv oy]6[d]ov
exklat]dekarov klal afpdxov apovpns huloovs éxkaidekdrov émt
marTos Tov apovpndol f) bowv Eav ot éml 70 Thelov f ENarTov,
Emi Tolg |

odot av[Twv] dplots kal Torlo[Tples kai Exxvoeat kal loddois
kal 7€ dAAats xpnoeat kal dikalows walo] kara Thy &
aplxns kat uéxpt Tod vov ovrilbeav, v yelroves Kadws 7
TPOKELMEYN) ATOYPAPT) TEPLEXEL, THIS MéV éml TNS a/ appalyibog)
tLwTikns 7€ kal fa-]

OLNEKTS (yNS) TAoNS 0VONS EV EVL TN YUATL ATO LEY AVATONWY
[I7oANG kTTio[t]s amo € Svouwr buwlpvE ued’ Hw xépaos
abeamoros 6LONOV, TWY b€ EmL THS €/ odpa(yidos) apovpwy amo
pev avarohwr Tavnuépas kKTHOLS amo 8¢ Svoucv]

[lan(ollolv kThots, avev TLuns Kal TapaxwpnTikod Kal Taons Twos
youv 800€ws avTi TWy UTEP [aVTWY MNUOCIWY TENEOUAT WY TAVT WY,
kal fefarwoew Tov oporoyoivta "ATiowr 7w Hpwrt kal Tois
wap’ abrod Ta Kara Ty

TAPAXWPNOW TWY TPOKYLEVWY apovpwy tdop fefatdot, as Kal
napééalobar aver|dpovs Kal av[evexvpdoTovs Kal avemLdaveloTovs
Kal kabapds amo Mev TENEGUAT WY TAVTWY, TWY SNUOC WY TavTolwy]

OLTIKWY Tal Kal KpLOK v Kal Apyvptkwy Kal avvwywy Kal ETEpwr
mlalvroiwr EnBoh v kal T[N Oelas SaTvTwdoews amo Twv
EumpooBer xpovwy uéxpt Tob Mecgopn unros 1ol EveaTwTos tn
(érouvg)/ kal (& (étoug)/ kal t (éTous)/]

ovt[w]v mpoc Tov opohoyotvTa "ATiowY GLd TO KAl TNV EMKLUEVNY
ev Talc alpolvpats 7¢) E[v]eaTTL €Tt om[opar abTY TG ATl
Slagpépew, amo b€ LBLWTIKWY Kal mdons EUTONTEwWS damtavTog,
kal amo Tob viv kpateiy Tov Hpwva 7w ma-]

[palxwpnlévrwy kal éx[[ke]lxwpnlerTwry abTw apovpww Tacwr Kal
Kuplevew Kkal Ta &€ abrdv meptywouleva amo Tol EERS eDTUX WS
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clowvToc Erous ets TO idtov abrov amopépeotal kal eEovalay
gxew SLOIKEW KaAL OLKOVOUELY nept abTeow kal —— T faot-]

[\ ]ewny ynw ws eav ephrat kal dtevdvvw abTov T lEPWTATW TAMIW
amd Tob ®wo unvog ToL e(v)'rvch o ]d[vTos éTovs Ta dnuooa
mdvra Kal avrevas Kal emBolas maocas kal TNy Belav daTimrwow
emi Tov ael xpovor, &’ & kal un emmopeveatat abrov|

Tov "ATloov und’ a\\ov bmép abTov un 8éva kata undéva Tpomov
an\a kati Tov ETENEVTOUEVOY f) eumot[noduevoy kal’ ovTwaovy
TPOTOV AMOOTHOEW AVTOY TAPAXPNHA 7ol i6lots abTol
Samavhuact, &rt Kal TPoTEKTIOEW Ta avalwuara drha Xwple
70U pévew

KUpla kai Td Tpoyeypapuéva, Kal ovk otons kovatag olTe 7
Ekxwpnoartt "ATiolw obTe univ) TR exxwpnlfévrt Hpwwt £ 10
abrov aA\dEar Tov ETepov ) mapafival TL TWY EYYEYPAUUEVWY
katd undéva Tpémov Sud 7O exovaiw Kal avbatperyw]

20 [ylvcouy émt Tnvde I TAPAXWPNOY KAl EKXLONOW abTovS
ENn\vdévat, kal mept 8¢ ToL TAVTA oUTwe 0[phdg KaAws
yeyovévar emepwTniévtes copodynoar. (2nd hd.) AbpnAiog
"ATlows ‘ATpT) BUONOYW TApPakeX wPnKEYaL Tas HTapxovoas uot
TepL OpLodikTiar]

Kuduns Kaparidos tdiwrikns yns el TO aDTO 4povpas TEVTE TETAPTOV
dydoov ekkaidékaroy TETpAKALEENKOOTOY, ETLTE Kal
Exkexw| pnréval Pacthikis yAs Eml 70 abTO Apovpas EnTa NULOV
TérapTov dySoov, v al yeurvial mpOKEWTAL, AVTL TWY
dnuootwy]

TENEOUATWY abT WY TArTwWY Kal T7s Oelag SlaTumuwoews, Kat Befarw
kal Eupere Taot kal ob&é Tapafnooual S TPOKLTAL, KAl
emepw|Tnlelc wuoldynoa. Abpnikios —— Eypaya bmep abTod
aypapudrov. (3rd hd.) Abpniws Hpwr "Arwros yéyover €is ue]

(7] Tapaxwpnotis Kal EKXWPNOLS TWY TPOKEWEY WY APOVP WY TA0WY Kal
TENEOW TA UTép abTwy dnudota wldvTa kal Ty Oelav darvmwow
amo To0 W unros Tod ebTuX WS elawdrTos i (éToug)/ Kal tn
(étovg)/ Kal wa (éTovg)/ &l TOV AmavTa XpOror WS TPOKELTAL,

Kal EmEpwTn-|

[0lels wpohoynoa. Abpnhios "Auucdvios eovivov obeTparvos éypaya

bmep abTod aypapudrov.

N.B. The following notes are mainly diplomatic. For the changes made in the reading of
P. New York 20, see the commentary on 636.

"[jhe photograph of P. New York 20 no longer reveals the traces which the editor
t.ranscrlbed as |ef[ (line 3), JII7[ (line 4), and .... before Se£1a (line 5). The small scrap between
lines 4 and 5, which may have been misplaced, could account for some of them. The
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transcription obviously was made when more of the papyrus survived, and I see no reason, in
this re-edition, to depart from what the editor once saw.

3. In the revision of this text in HSCP, I put Kawoapwp at the beginning of line 4.
Reconsidering the size of the lacuna at the end of line 3 and at the beginning of line 4, I find
the present distribution to be more satisfactory.

6. a/: perhaps mpoTNS as in 636.5.

13. The restoration of the end of the line is somewhat too short (75 letters, excluding
iota), but the corresponding restoration in 636.12 suits the space involved. The number of
letters per line can vary considerably (see following note).

16. amod Tov €Ene ebTVX WS ELOWVTOS ETOUS: if we read Ekxwpely before T faothikny (see
636.15n.), the restored part of this line contains 105 letters, excluding iota. Starting in line 4,
where the vertical break is quite even, an average of 85-90 letters has been lost per line.
Accordingly, one is tempted to assume a scribal error in 16 similar to that in 636.14: eiXrvx s
ewwwrrog ETovs. But this assumption, though attractive, cannot be proven. At times the number
of letters deviates from the norm. The restored part of line 13 contains 75 letters (see note ad
loc.), while the restorations of 17 and 19, which are to a large extent guaranteed by the
corresponding passages in 636, contain 99 and 100 letters respectively.

18. The restored part of this line contains 109 letters (excluding iota), a noticeable
departure from the norm; here, as in line 16, a scribal error may be involved, e.g. omission of
kal’ ovrwaobv Tpémov. In 636.16, the corresponding passage, eumotnoouevor could have been
awkwardly transposed (see note ad loc.). Although the same mistake does not occur in the
present papyrus, the scribes of the two texts may have been influenced by a defective model
and have made different mistakes in each case. But the variation in the number of letters per
line makes certainty impossible.

637. List of Roman Legionaries
Inv, 1953 7.9 % 25 7 cm’ Early 1st cent. A.D.

This papyrus bears the names of five Roman legionaries, together with their
filiation, tribe, century, and in two cases their origo. The first four lines have been
washed out; they probably contained an entry similar to the others. The text is in
Greek, not Latin, the official language of the military establishment, and it is
possible that it is not a military document in the strict sense, i.e. a text dealing
with the internal administration of the army. Perhaps 637 was designed for
private or civilian use, and consequently the employment of Latin was deemed
unnecessary; cf. A. Stein, Untersuchungen zur Geschichte und Verwaltung
Aegyptens unter roemischer Herrschaft, pp. 173-186. Comparable is P. Mich. 593, a
list of soldiers likewise drawn up in Greek. This text is from the time of
Diocletian, but the reasons for drafting it in Greek may have been the same as in
the present case.

On paleographical grounds, 637 is to be dated fairly early in the first century
of our era. It exhibits an awkward, though rather fluent hand, which is somewhat
similar to that of P. Lond. 11l 1166 (Atlas pl. 19), of 42 A.D. Except for the
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centurions, all of the soldiers listed lack cognomina, a further indication of the
ditc of ihs text; it was not until the reign of Claudius that this part of the
nomenclature was regularly reported. See Mommsen, CIL III, 6627 p. 1210, and
G. Forni, Il reclutamento delle legioni da Augusto a Diocleziano, p. 61, n, 1.
Absence of cognomina is also attested by BGU 1083, of the time of Augustus (see
the revised edition in R. O. Fink, Roman Military Records on Papyrus, No. 36).

Two of the soldiers have their origo listed as Florentia in Italy (lines 7 and
11-12), but for the other three no origo is given. These three all have fathers with
the same praenomen, and so does one of the two from Italy. This fact arouses the
suspicion that they are the illegitimate sons of legionaries; for, as Mommsen
pointed out long ago, upon entering military service the castrenses regularly
duplicated their own praenomen in giving that of their “father.” See CIL III,
6627 p. 1212. One of the legionaries also comes from the Pollian tribe (line 17),
to which illegitimate sons of soldiers were assigned; see CIL loc. cit. and H. A,
Sanders, AJP 62, 1941, p. 86. But the papyrus is too short to permit certainty in
this matter.

There seems to be no way of ascertaining the legion or legions involved, or
whether the soldiers are on active duty or are veterans. If the text lists men still in
the service, it probably refers to the legions known to have been stationed in
Egypt at that time, the Legio III Cyrenaica and the Legio XXII Deiotariana. But if
veterans are involved, the problem is further complicated, since it was Augustus’
policy to send discharged legionaries far from where they had served, while his
immediate successors preferred to settle them in the province where they had
been stationed (Forni, Reclutamento, pp. 38 and 40).

I am grateful to Professors G. W. Bowersock, R. O. Fink, and J. F. Gilliam
for their help in interpreting this text.

(4 lines washed away; scattered letter traces)

5 Aovkiog Zemriuog
[alov vios puAns
Zkantia [M\wpevria
kevtvpla(s) 'aA\dov Tire-
lov.
10 Aovkws 'Oppwrifo]s Aovk(lov)
vLog PUANS Zramria Phw-
pevtia kevt(vplag) ['dA\ov
T criebiov.
Paw[s] Aghnios Talov vids
15 vl (n¢) Mlakariva kert(vpiag)
Ko..ov ‘'O¢el\iov.
INaws "Ard\wos Talov vids oA ia
kevtup[la(c) Teptiov 'OpeAiov.
IlomAtos Tyvatios Tow(lov) vids
20 duN(ns) Zepyia [[kvTv] ] kevTu(piag) T \Bavod.

7. Phwpevria 17. vidc added above line by 2nd hd.
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7. Zrantia MMwpevria: for the preservation of the Latin inflection, see C. Dottling, Die
Flexionsformen lateinischer Nomina in den griechischen Papyri und Inschriften, pp. 94 f.

For the location of Florentia within Scaptia, see L. R. Taylor, The Voting Districts of the
Roman Republic, pp. 115, 275.

8-9. Throughout this text the cognomen precedes the gentilicium in the centurions’
HOHleﬂCIaturea

10. 'Oppcowo]s: for the name Orronius, see W. Schulze, Zur Geschichte lateinischer
Eigennamen, p. 431. Also possible is "Eppwiviog; epsilon and omicron are very similar in this
hand.

14, Aifuknos: i.e. Livileius; see Schulze, pp. 181 and 459.

16. Ko..ov: perhaps Kéy'rou; for the cognomen Comtus, see CIL VI, 16035.5 and n.

19. ‘Tyvarioc: probably‘Egnatius. Latin e is often represented by iota in Greek; see P.
Oxy. 2951.19n. Cf. Zyfpovia (= Sempronia) in 651.10.

638-642

The five tax documents here published were acquired by the University of
Michigan in 1922. Many of the personal names appearing in them occur also in
tax registers of first-century Philadelphia; this fact, together with the similarity of
the writing of these registers with that of 638-642, convinces me that we are
dealing with a large, homogeneous group of texts which lies scattered in various
collections. The other texts of this group which have thus far been edited include:
all of P. Princ. 1 (14 texts), P.Corn. 21-24, P, Graux 1 and 2 (SB 7461 and 7462),
P. Mich. 582, P. Ryl. 595, possibly also 656 in the present volume. There are
additional unpublished pieces in the Cornell and Michigan collections.

Taken together, these papyri provide a detailed picture of the social and
economic life of first-century Philadelphia, but many of them, unfortunately,
cannot yet be safely used by historians and other scholars. The cursive hands in
which they are written are by no means easy to decipher, particularly in the case
of proper names. In the commentaries to 638-642 I have noted various places
requiring correction, but much more work in this area remains. It is likely that at
least the Cornell and Princeton texts will have to be entirely re-edited.

The papyri of this group spread over three decades; the earliest published
text which is securelydated s P Prne 290 (310A D, )" ‘thedatest PRyl 1595 (57

1. In Col. 2.1 read Ng,g._eo.iwvoc 7lo]b Zw[ihov instead of ..[..]...wvag 7[o]d B[. The patronymic is
restored on the basis of P. Mich. inv. 864; in a letter of 4 October 1972 Mrs. L. C. Youtie informs me that
this text has mapa N]euealwroac Tol Zwikov mparTopos haoypadlas [Piraslergeilas. Other texts in this group
also mention Nemesion: P. Corn. 24; P. Graux 2; and P. Ryl. 595 (for the assignation of P. Corn. 24 to
Nemesion see P. Ryl. 595 introd. p. 69 and n.1). Cf. also 656 and see L. C. Youtie, ZPE 10, 1973, p. 187.

2. P. Princ. 2 is dated in 25 A.D. by the editors. But this date rests on col. 3.1-2:

*Etovs ta T iBeplov Kail oapos
Zefaotod "Emelp 8[iayéyp(amrar)] (see BL 11, i, p. 112).

There is no sure indication of the size of the lacuna at the end of line 1, and we should be reluctant to assume
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A.D.).? P. Mich. inv. 880v, an unpublished register from the same collection, was
written after 61 A.D.* Unfortunately, many of the texts cannot be precisely
dated. The Michigan papyri record imperial dates, but without the emperor’s
name: year 2 appears in 640.74, 78; year 3 in 641.1; and year 9 in 642.78.
Caligula, Claudius, and Nero are all possible candidates for years 2 and 3, while
year 9 is either Claudian or Neronian.

At first sight, P. Princ. 8 provides a control for the dating of our papyri,
since it is the only text of this collection to give the taxpayers’ ages. But it bears
no date, and the editors’ conclusion that it was drawn up between 27 and 32 A.D.
rests on very weak prosopographical evidence and is far from being certain.’ It is
on the basis of their dating of P. Princ. 8 that the editors infer that P. Princ. 14
was written no later than ca. 35 A.D. (see P. Princ., p. 107). But P. Princ. 14 was
drafted by the same scribe who was responsible for P. Corn. 24 (56 A.D.), P.Ryl
595 (57), and 642 (after 48/9 or 62/3).° P. Princ. 14 is also typologically similar
to 642, and it is very likely to have been dated at least a decade too early. Further
investigation may reveal that other texts of this group should likewise be redated.

Two scribes drafted 638-642. The first has a very rapid, professional style,
with a slight inclination toward the right. He often slurs letters together,
especially in the case of the name Ileregoixos, in which only pi and chi are distinct
(see 638.10n.). This scribe is responsible for all of 638, 639, and 642; his is also the
hand which wrote P. Princ. 14, P. Corn. 24, P. Ryl. 595r, and P. Mich. inv. 880v.
ined.” The second scribe helped the first in composing 640 and 641 (for the

that Kal[oapos is inevitable, especially since in P, Corn. 21 introd. the papyrus is reported to read Ka([oapog.
The papyrus might in fact have KAa[vSlov Kaloapos in line 1. Unfortunately, when I visited Princeton, P.
Princ, 2 could not be located. Until it is found, the dating of the text remains in doubt.

3. P. Graux 2 was written between 55 and 59, possibly after 57 (Chalon, L’Edit de Tiberius Julius
Alexander, p. 62 and n. 50).

4. The Michigan text records arrears in years 5 and 7 of an unspecified emperor. The years are to be
assigned to Nero (58/9 and 60/1): the list occupies the verso of an account drawn up in the second and third
years of that emperor, and the account was clearly written before the list, since the end of the latter is
crowded into the available space on the recto.

5. The editors discuss the date of P. Princ. 8 on p. 24. They establish the terminus ante quem of 32
A.D. through an argument which assumes that ®aoec ‘HpakAfou in P. Corn. 21.343 is to be identified with a
person of the same name in P. Princ. 8 2.4. But since the name Phasis occurs 18 times in P. Princ. I, and
Herakles countless times, it is rash to assume that the same person is involved in both texts. The editors’
terminus post quem, 27 A.D., rests chiefly on identifying Hatres son of Didymos, age 55 in P. Princ. 8 10.19,
with a Hatres son of Didymos in P, Princ. 10 3.15 (34 A.D.). “Since Hatres was exempt from taxation at the
age of 62 [Wallace, Taxation, pp- 107 f.], the earliest possible date for our ledger is 27 A.D.” The ubiquity of
the names involved again raises doubt about identification, The editors are on firmer ground when they cite
‘HpaxAfs 0¢ kai Manovrds mpoyovos X atphuwrvos, who is 54 in P. Princ. 8 3.14, and who appears in P.
Princ. 10 1.24 (34 A.D.); cf. 642.125-129n. The case of Herakles will push the terminus post quem back to
26 A.D. (i.e. if he is 62 in P. Princ. 10 of 34 A.D., P. Princ. 8, in which he is 54, will have been written in 26

A.D.). The terminus ante quem cannot be established with accuracy; a date of ca. 60 would probably be
adequate.

6. See the next paragraph for a discussion of the hands involved in these texts.
77. P. Corn. 24 and P. Ryl. 595 explicitly come from Nemesion’s office. Of the other texts referring to
Nemesion (above, n. 1), 656 and the petition in P, Mich. 582 somewhat resemble the style of the first scribe

of 638-642, but not sufficiently to permit identification; P. Graux 2 was definitely written by another scribe
(see the plate in BIFAO 21, 1923, end of vol.)
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details see the introductions to these texts). His style is considerably slower than
that of his companion, although, as the numerous ligatures show, his hand is not
unpra,cticed.

I am grateful to the following for providing me with photographs of some of
the previously published texts in this group: Professor N. Lewis (P. Corn. 21),
Mrs. W.M. Randall (P. Princ. 14), Dr. F. Taylor (P. Ryl 595). I had the
opportunity to visit Princeton in 1972 and to check some of the corrections to P.
Princ. I; 1 am grateful to Messrs. A. P. Clark and C. E. Greene of the Princeton
Library for their helpful service during my visit. Subsequently, Professor Ann
Hanson generously undertook to check other corrections for me.

638. List of Names
Inv. 828 4.3 x 8.6 cm. 1st half of 1st cent. A.D.

A list of names from the village of Arabon, which was situated in the
northeastern part of the division of Herakleides, near Philadelphia and Karanis;
see A. A. Aly, Ibrahim Univ. Stud. Papyrology 1, 1952, No. 9.4n.' A sum of eight
drachmas, which appears opposite the name in line 4, suggests that the text was
copied from a tax register. In the name list published as P. Petaus 92, there is a
similar occurrence of 8 dr. and 4 dr. in lines 41-42 (see the editors’ note).

Ypapn 'Apafw(v)
"AmeA\7(<) Twanmo(v)
"Aypwv Tovpew(s)
"Amol\w( ) Muol(ov) (dpaxual) n

5 Maoiwr 'AmoAhw()

EX\n(v) Zauf(aroc)
EXAnw ‘Apgan(cews)
"ANktuo(c) ‘Appan(oews)
MavetB(vg) arlo(<)

10 Nekpepwi(c) IleTeaovx(ov)
Xatpn(uwyr) ‘Appan(oews)
Taup(ac) Pawto(s)
‘Extw(p) adehdo(s)

‘Extwp Haverf(viog)
1E Zaup(ac) "ExTwpo(s)
Qpos ‘Qplwro(c)
Muof(ag) axio(s)
‘HpaxA() (buolws) “Ifts
‘Atpn(s) o< k(al) Acdvpar(os)
20 Neulw(r) laverf(viog)

1. P. Mich. inv 6877, which Aly mentions, has now been published as P. Petaus 40.
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2. 'lwonmo(v): perhaps to be restored in P. Princ. 2 3.12 and 13; cf. CPJ 416.12 f. and
notes.

4. TAmoM\w( ): e.g. "Amod\w(vidng), AmoMw(v), "AmoAAW(viog). If the last is right,
then the person is probably to be identified with the "AmoAAcwvic Mbobov in P. Corn. 21.81.

Mvob(ov): on the form of the name, see below, note to line 17.

6. A Hellen son of Sambas appears also in P. Princ. 1 1.13.

7-9. The same individuals appear in P. Princ. 6 2.2-4; in 4 "AXkwu[oc should be read instead
of the editors’ "AAk(u[axoc].

9. Mavetf(0c): the name is written out in full in P. Corn. 21.193, 199, 201, etc. See
editors’ note to line 49. The genitive is [laverfitos: see below, note to line 14,

aX\o(s): so also in line 17. For the resolution, see 642.158n. and P. Petaus 102.9, 18, 31,
43. In line 9 of the present text, @\Aog could stand for either @\Aog vids or @AAog adedgie, but
in line 17 only &\Ao¢ vids is acceptable.

10. Ileregovx(ov): written very fast, as it usually is in these Philadelphian texts. I prefer
to interpret such pieces of writing as Ileregovxos. The editors of P. Corn. and P. Prine., however,
frequently transcribed them as Tlrelxos or IleTeixos. | have elsewhere shown that [leTeoouyog
is often written with extreme Verschleifung (P. Mich. 582 1.8n., 584.33n.), but I am not
prepared to say that every occurrence of [lretxos or [leredyos should be corrected., Certainty is
possible only where a clearly written [leregolyos alternates with a form transcribed as
IleTevxog (see 640.21n.).

A Nekpheros son of Petesouchos appears also in 642.167, P. Corn. 21.85, and P. Prine, 1
1.8 (the last transcribed as Ilered]xov).

14. The same person appears also in P. Princ. 1 2.2.

laverf(vioc): the genitive is written out in full in P. Corn. 21.129,

17. Mvof(as): in P. Corn. 21 (see 81n.), the nominative of this name in all the
unabbreviated forms is regularly Mbofag, and the genitive is MioOov. See also P. Princ. I, name
index.

18. "HpakA\( ): e.g. 'Hpak\(7s) or "Hpak \(eibng).

(omolws): “Dies buoiws steht hiufig hinter Eigennamen, um die Wiederholung des
Namens im Genetiv anzudeuten” — WO [ 819, n. 2. Throughout 638-642 buoiws is represented
as a horizontal stroke, as it is in P. Princ. I and P. Corn. 21; see P. Corn. 21.15n.

“IBts: the reading is certain, and neither IBico(ros) nor YBuo(Book 6c) aut sim. can be read.
For “Ifis as a personal name, see NB, s.vv. I8, 1Betc, IBis. Here it is probably the alias of the
son; see P. Petaus, pp. 54 f.

19. &5 k(ai): Pap. ock.

Awdyuar(os): probably a mistake for Aduuds.

20. Neuiw(v): written out in full in P. Princ. 13 7 5: 10HI05298 et

639. List of Tax Payments

Inv. 844 12 8 % 157 1 em) 1st half of 1st cent. A.D.

This papyrus, which is broken on all sides, contains three incomplete
columns of money payments; each entry consists of a month day followed by the
amount paid. The text is probably a summary of payments made to a tax
collector. Not all of the payments are divisible by four (line 7: 186, line 23: 202,
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line 28: 58, line 32: 122, line 39: 314), and thus the tetradrachma was not
invariably used. No odd numbers are recorded, and, unless this is simply
accidental, it shows that the smallest unit employed was the didrachm.

@o7
Ka £
KB 7B
KY of
K& o)
5 KE pusd
K<S oo
ax(Aat) KT pms
k0 KN
A &n
10 aEw(s) ¥ un
o ud
G En
n (S
0 o
15 7 omd
LR
(Yw.) (8p.)  P7%8
[Enleip
a pn
(@il 2
20 (yiv.) (8p.) ..
Meoopn
3 mm
T of3
8 o
25 (57 £6
(G pTn
& KN
7 v
1] 5
30 KB K&
K& pusd
KS PKB
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K7 AB
35 KO K1
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K
€w(s) B VB
TOB
TLO
pé
[(viv.)] (6p.) BAB

| ;|2 -R >

40

e

ar(hat)
45

&
e DI m @
=

<
7~
v
S
2|
=
Vo)

n
&n
50 (yw.) (6p.) wus

o o > &

7. a\(\av): sc. dpaxuai, so also in 33 and 44. But the scribe may have intended &A(\o),
i.e. “another item.” In tax documents of this sort the word is invariably abbreviated.

17. The total, 2392 dr., includes sums now lost above line 1. The extant entries
(excluding the doubtful entry in line 16) add up to 1466 dr.

18. ['Em]eig: 25 June-24 July.

19. pn: 0 corrected from § (L. C. Youtie).

21. Megopn: 25 July-23 August.

41. The total, 2032 dr., is correct.

50. How much has been lost may be seen by comparing the recorded total, 846 dr., with
the total of the extant payments in this column, 208 dr.

Below this line a sp@ce has been left blank for 1.5 cm., perhaps an indication of the end of
the year.

640. Tax List
Inv. 883 45 x 29.5 cm. 1st half of 1st cent. A.D.

This papyrus preserves three columns of a list of payments for the
syntaximon, pig tax, and dike tax. The syntaximon consists of the poll tax (40 dr.
per annum for non-privileged inhabitants of the Fayum) as well as supplementary
charges and surtaxes. In the Philadelphian tax lists the total payment for
syntaximon is usually either 44 dr. 6 ch. or 44 dr. 2 ch. The reason for the
variation is not known, but it is possible that the 4 ch. were intended as a

symbolikon. See Keyes, AJP 52, 1931, pp. 263-269; Wallace, Taxation, pp-
121-124.
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The pig tax, often paid with the poll tax, amounts to 1 dr. 1 ob. and is
represented in the papyrus as a—, i.e.1 dr. 1 ob. This same method of presentation
appears in P. Princ. I and P. Corn. 21 (see P. Princ. I introd., p. xiv). For the dike
tax the standard rate of 6 dr. 4 ob. is found.

The present text lists monthly instalments made to local banks. For certain
taxpayers several instalments are recorded, as the following table shows:

Reference Name Amount Month
23 Antis son of Apollo( ) 20 dr. & dike tax Choiak
53 i 12 dr. 6 ch. & pig tax Pachon
22 Herakles son of Horos 20 dr. Choiak
40 % 12 dr. Phamenoth
25 Nekpheros son of Esouris 20 dr. Choiak
30 ! 8 dr. Tubi
41 g 8 dr. Phamenoth
56 & 8 dr. 6 ch. & pig tax Pauni

3 Papontos son of Haryotes 16 dr. Choiak i
it i 8 dr. Mecheir I
2 Petesouchos son of Phanomgeus . 8 dr. Choiak ! |
39 u 8 dr. Phamenoth
45 " 4 dr. Pharmouthi
48 e 12 dr. Pachon
18 Psosneus son of Horos 8 dr. Neos Sebastos

(:Hathyr) ‘

36 : 16 dr. Mecheir i

4 Sambas son of Sisois 16 dr. Choiak
i " 12 dr. 2 ch. & pig tax Mecheir

Only Nekpheros son of Esouris pays the full amount of 44 dr. 6 ch. The
amounts entered for the others are smaller, but the list is not complete; only the
months of Hathyr through Pauni (28 October-24 June) are listed.

The space between cols. 2 and 3 was later used for another list of payments
for syntaximon and dike tax. A second year appears in lines 74 and 78, either that |
of Caligula (37/8), Claudius (41/2), or Nero (55/6); see above, p. 44. This text I
usually records the sum of 45 dr. 2 ob., the amount assessed when the ‘
syntaximon is in arrears (see Wallace, Taxation, p. 123). There is one occurrence |
of 29 dr. 2 ob. (line 66), and one of 17 dr. 2 ob. (68). In 83 f. no payment of |
syntaximon is recorded. The dike tax of 6 dr. 4 ob. is also regularly listed, and in I
lines 63-65 only the total of these two imposts appears. No dike tax is recorded in '
line 68, nor in 75 f., though in the latter it was subsequently added (see note to
77). In lines 75 f. an aphelix is said to owe the full amount of syntaximon for
three years; see note ad loc.

640 is the work of two scribes. The hands are sometimes difficult to
distinguish, but the text may have been composed as follows: First, scribe 1 wrote
the headings (lines 1 and 16), and scribe 2 proceeded to fill in the rest of the three
columns, including the totals in lines 6, 9, 13, 28, 37, 43, 46. Most of these are in
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lighter ink and may have been added later. Scribe 1 made various additions to the
list (see lines 19,24, 31, 33), and he completed it starting in line 51. His is also
the column inserted between cols. 2 and 3. After this insertion was completed,
scribe 2 made the addition in line 77, which was subsequently canceled.

Golil

(1st hd.) [rp(amel ) ..]..ov 8u(a) "AvTipiho(v) XELPELTTOU
(2nd hd.) Xouax

[Namovrwe ‘ApuwTov (s
Zaupas ZLo0LTos 1y
5 [MMaverS]og ITroANeLd(0c) Ty
(vv.) (6p.) un
[TDB]
[Zau]pas IIroA\etdog AB
(yw.) (8p.) AB
10 [Mexeip]
[amorTws ‘ApuuiTou n
Yaupas ZtootTo(<) B3 (dixalkor) a (6fohog)
(y.) (6p.) K (6ixahkkor) a (0fohos)
dauevod
5 ‘Qplwy ‘AokAnmadlov) 3
@ol 2

(1st hd.) 7p(amed ) Kepkeoovx(wv) dua) Mdpwvos mpe(o)B(vrépov)
(2nd hd.) unvos Néov Eefaoroi

Wooveng Qpov n
(1st hd.) (yw.) (6p.)
(2nd hd.) Xowax
21 [leteootx(og) Pavouyé(we) n
‘HpakxkAng Tpov K
"AvTic "Amordw( ) K
(1st hd.) Xwuatik(od) (6p.) ¢ (TeTpudBolov)
(2nd. hd.) Nekpepi(s) ‘Ecovpeoc K
26 dagelg ‘Avovfar(og) 3
[eTepuwr(ng) ‘Avovfar(os) K

(y.) (6p.) [ [98]] ovvepé(unaros) (5p.) p

Toge
30 Nekpep g "Ecovpeog n
(1st hd.) ‘HpakAn(c) "‘Avovf( ) ¢ (TeTpwPforor)
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(2nd hd.) ‘Qplwr Atovvaiov K
(1st hd.) (Y.) (8p.) kn, Xw(uarkod) (8p.) ¢ (TeTpwBolor)
(2nd hd.) Mexelp
35 ‘ATpfc ‘ATpnovg (<
Col. 3
Vogvets Lpov (s
(yv.) (8p.) AB
Papevod
[TeTeaovy(og) Pavouyé(ws) n
40 ‘HpaxAng Cpov 1]
Nekpep g "Egovpe(ws) n
[leroipis [Metolpe(ws) ts (dixalkor) a (6BoNds)
(yv.) (6p.) ud (dixaikov) a (6Boldg)
Papuovie
45 [Mereoovx(og) Pavouyé(ws) 1)
(yiw.) (6p.) &
Maxwy
[Teteoovx(og) Pavouyéo(s) 3
‘Epulag [leToipeo(s) K
50 [laverf(ic) "AvovfBar(og) K
(1st hd.) ‘Eptets Zaufaro(c) <
Panoig (opoiws) )
"AvTic "Amorhw( ) B (MuLwPBéntov) (Sixalkor)
a (bBorag)
(y».) (8p.) w8 (MuLwPérwor) (dixalkor) a (6fohog)
55 [Mavwe
Neko(epws) ‘Eoovpews N (quLwPeélwor) (Sixaikor)

a (0BoAog)
(In the space between cols. 2 and 3)

(1st hd.) mowéves Kérepos
(
Maolwr ‘HpakAn(ov) (6p.) pe (SwwoBoror)
60 xwuatw(ot) (8p.) ¢ (reTpwPoior)
Toxvplwr (opoiwe) (6p.) ue (8twBohor)
xwua(twod) (6p.) s (teTpwfolor)
"Amodddvis Awdvpo(v) (6p.) vf
Wepofaores "Arovah(aov) (6p.) v
65 ‘Atouets "Aypwro(s) (6p.) vf
Wouriove(ic) Hereppovb(ews) (8p.) kb (dtwyfoor)
xwpa(Twod) (8p.) s (TeTpwPolor)

T e e S P -
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‘HpakAi(s) ‘Qpiw(rog) (8p.) 1§ (dwwBodov)
(yp.) (8p.) o0y (SLedforor) xw(uarkod) (8p.) i
70 [[mo]]
év emoki(w) Baoe\ibo(s)
S(ta) Zwrnpix(ov)
"Ayxopiugis Tox( ) (8p.) pe (duwoforov)
xw(uaricot) B (Erovs) (8p.) s (teTpwPBolov)
7.5 Toxets vios apn(Ag) [[(6p.)]]
wpos ¥ (émn) (6p.) pAs
Mereaoix(os) Toxvpiw(vos) (8p.) pe (Suedforor) (2nd hd.) [[(yw.?)
avvalpéupar(os) (y.) (8p.) pvB, xwu(atov) (6p.) vy (Stwwfolov)
buk(s) (8p.) v (TprwBolor)]]

(78) (1st hd.) B (ETovs) xw(uarwkod) (8p.) ¢ (teTpwpolor)
"Amvyxis Moab(ov) (8p.) pe (Stedforor)
80 xwpua(rTwot) (8p.) ¢ (teTpwforor)

[IToANets Mvoobo(v) (6p.) ne (duwdforor)
xwua(Twod) (8p.) s (teTpwpfolov)
‘ApBaifn(c) ‘Rpiwro(s)
xw(uarwod) (6p.) s (teTpudfolor)
85 y(lvovrat) (6p.) & (Stcdfolov) xw(puarikod) (6p.)

1. tp(amet ): restored from line 16, where the papyrus has 707; cf. also 641.1. The
notation probably means that the money was deposited in the local bank through the xetptorne
(for whom, see next note). Either 7p(amé{n) or Tp(amefirn) is a likely resolution; cf. P. Col. V,
p. 114,

XewpetgTov: read xetptoTov. For this official, who was the agent of the mpak7wp, see P.
Col. V, p. 112, and Wallace, Taxation, pp. 310 f. Cf. SB 9237, records of tax payments
collected by the mpakTopes of Kainopolis through xeiptorai. They were especially concerned
with collecting dues from villagers resident outside their i8ia; see Braunert, Binnenwanderung,
p. 152, and P. Princ. 8 introd., pp. 27-29.

2. Xoway: 27 Nov.-26 Dec.

4. Cf. P. Princ. 2 4.20.

5. Read IIToANbog, so also in line 8,

7. [TBe], 10. [Mexeipo]: restored from lines 29 and 34. The months run from 27 Dec.-25
Jan. and from 26 Jan.-24 Feb., respectively.

8. [Zau]fac: read by H. C. Youtie.

AB: A corrected from (¢ by 2nd hd.

12. (8ixalkov): Pap. g In this text the chalci are paid with the pig tax, as they are in P.
Princ. 1, P. Corn. 21 (see introd. to P. Princ. I, pp. xiii f.), and in 641.

13. Note that the chalci and the pig tax are included in the totals; cf. P. Princ. 4.

14. ®aperesl: 25 Feb.-26 March.

15. Cf. P. Princ. 13 7.5. Here the editors read 'Aok\( ), but in their index they
incorrectly record the patronymic as Aok Adc.

16. mpe(o)B(vrépov): the same form of abbreviation occurs in P. Corn. 21 (see editors’

note to line 9) and in P. Princ. 2 4.16, 6.15; 10 1.8, 7.16; 13 14.21, 26. P. Corn. 21,280-281
shows that the resolution is correct:
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Toxvpiwy (ouoiwe) mpe(0)B(vrepag)
Loxvpiwy (opoicc) ve(wrepos)

Abbreviation by contraction is rare in the Ptolemaic and Roman periods, except in compounds
(e.g. k(ar)oukor)). See H. L. Bell, “Abbreviation in Documentary Papyri,” Studies Presented to
David M. Robinson 1, pp. 424-433,

17. Néov Zefaoroi: i.e. "AbUp, 28 Oct.-26 Nov.

21, Cf. P. Princ. 8 2.25, where the editors read IleTevy(0g); see 638.10n.

25. Read "Eoovpews, so also in 30,

26. Cf. 642.57 and n.

28. The scribe first added up the payments but omitted the 8 dr. in line 21.
Subsequently he crossed out 9§ with light, oblique strokes of the pen and added the correct
total. The dike tax in line 24 was not included, presumably because it was not inserted until
later.

ouvepé(uaros): ie. ovvarpéuaros. For the resolution, see line 77 and WB, s.v. The word
means “total”” and is especially used to refer to a monthly total; cf. BGU 1626.2n.

31. "Avovf( ): "Avovfarog or "Avovfiwros.

32. Cf. 642.51 and P, Princ. 8 1.5; 11 1.14.

43, The total is correct.

44. Pappotdi: 27 March-25 April.

47. Maxwv: 26 April-25 May.

48. Read Pavouyéws.

49, Read llerotpews.

50. The same person appears in P. Princ. 14 2.18, where the editors resolved
Avouf(iwrog). See also 642.86.

51. Cf. 642.44, and P. Ryl. 595.68.

52. Cf. P. Princ. 6 2.16; 14 4.26; 642,46,

53. In this hand the 1/2-obol sign is generally a slightly curved stroke attached to
(8xahkov). Here it has blended with the last stroke of the preceding beta. It is more clearly
made in lines 54 and 56.

54. The total is correct.

55. Mavve: 26 May-24 June.

57. Towéves appear individually in P. Corn. 21 and P. Princ. I (see indexes for references).
In the present papyrus they are grouped together, probably because they all pastured their
flocks on the estate of Celer.

58. (: read by L. C. Youtie, who suggests that it designates the day of the month.

60. The scribe first wrote Ywuartk(od) ¢ and started to write (TeTpdfodor); he then
corrected ¢ to (8p.) and altered (7eTpwPolov) to . After the corrected ¢ he continued anew
with (TeTpifodov).

63. Read "AmorAwriog.

B = 45 dr. 2 ob. for syntaximon+ 6 dr. 4 ob. for dike tax. In the total (line 69) the taxes
are computed separately.

64. Read Weprofaorts.

65. Also in P. Princ, 1.1.14. The name "ATouels is not otherwise attested.

66. Wourtove(is): not in NB or Foraboschi, Onomasticon.

68. Also in P. Corn. 21.377 and P. Princ. 10 4.15. In the latter he is designated mou(unp).

69. The total is correct (cf. 63n.).

70. The scribe started to write moyéVes, then canceled it with two horizontal strokes.

71. Read Bao\idoc. This epoikion appears also in P. Mich. inv. 880v.179 (ined.).
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73. Cf. 642.174 "Ayxo[pliudts Tax( ). Probably 'Tox( ) should be resolved 'loxeiros,
since the grandson’s name is ‘Toxets (line 75).

74. B corrected from (8p.).

B (é70vs): here and in line 78. It refers either to Caligula (37/8), Claudius (41/2), or Nero
(55/6); sec above, p. 44.

75. agf(A): the scribe began to make a phi, then corrected it to alpha. He canceled
(8p.) by two horizontal strokes.

75 f. This entry may be translated “Ischeis, his son, a minor, 136 dr. for 3 years,” i.e. 45
dr. 2 ob. per annum. 'A¢nHAkes are not subject to poll tax, and the designation agpmALé is here
used to show that the name has been transferred from the list of minors to the poll-tax register
(see P. Mich. 577 introd.).

The unambiguous language of line 76, mpos ¥ (érn) (6p.) pAs, forces us to reconsider the
meaning of P. Mich. 577.3-6, an official form inserted in a letter. The form reads:

adnK wr TapayeypPaUULErLIY
mpos étnn L

Naoypaplas eTww TOTWY
Spaxuat aibe.

In the introduction to 577 I argued that we should read agniixwv mapayeypauuévwr mpos (ra)
&rm n (érovg) . . ETww Toowv Spaxual aile, “aphelikes registered in virtue of their majority in
the registers of year 8, for x years, x drachmas.” I had dismissed the notion that the phrase
should be interpreted as mapay. mpos érn n {(ETT))} “registered for debt for 8 years,” since this
interpretation made L (=érn) redundant and also involved a contradiction with &7y Té0wY, “a
phrase which implies variation in the length of the period of indebtedness” (p. 2). This view
may be right, but I now feel that the new evidence of 640.75 f. makes the second interpretation
less objectionable. Deleting L we could translate the entire phrase: “aphelikes registered for

1

debt in poll tax for 8 years: x drachmas for x years.” The scribe should have written
Naoypapias erww m, Spaxual TEQ (TeTpudfolov), or TEY, but he may have copied a model
verbatim without making the necessary adjustments.

640.76 has mpog v (€7m). More normal would be mpos (€7n) 7, since the number regularly
comes after the noun in such indications of time; cf. e.g. P. Mich. 577.4 (cited above) and also
635.10: €p' érn mévre; and see G. Cuendet, L'Ordre des mots dans le texte grec ... des
évangiles, Paris, 1929, pp. 139-142. But there are numerous exceptions. Cuendet notes the
fol]()wing from the NT:

Matt. 9.20 kal bov yurn ayoppoovoa Swdeka &rn
Marc. 5.25 kal yovn Tis oboa €v puoel aiuaros Swdeka érn (some MSS read érn
blobeka)

See also P. Petaus 17.29-30: €fw ... aréhewlw) &m tpela (read 7pia); 18.29: éw ...
aréd(ewav) [(Ern)] v; 23.24: [Ew . .. a]réN(ewv) ¥ (&tn) (not v (ETWv), as in the edition; cf.
Matt. 9.20 and Mare. 5.25 quoted above).

77. Cf. P. Princ. 2 5.13; 10 8.26: P. Corn. 21.73, 288. The Princeton texts were read as
[Tetevxo(s) and IleTelx(0g) respectively; see 638.10n,

The line which projects into col. 3, between lines 50 and 51, is to be read in conjunction
with lines 75-76. It was added to the right of 77 because of lack of space next to 76. To the
total of syntaximon there recorded (136 dr., a 3-year payment at 45 dr. 2 ob. per year), are
added 13 dr. 2 ob. for dike tax (a 2-year payment) and 3 dr. 3 ob. for pig tax (a 3-year
payment), total 152 dr. 5 ob. This is recorded as 152 dr. The entry was canceled by a single
horizontal stroke. } ; i
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79. Cf. P. Princ. 10 4.25, where the taxpayer is designated bog(0pfdc), and P. Corn.
2T

81. Cf. P. Princ. 8 9.3; 14 3.3. Read [IToA\.
85. The total is correct for syntaximon, but not for dike tax. The latter should be 33 dr.
2 ob. The scribe may have multiplied 6 dr. 4 ob. by 6, the number of payers involved, without

realizing that for one of them, Ischeis, no payment was listed. The entry to the right of 77 was
added later, and it played no part in the calculation.

641. Two Notes for Tax Lists
Inv. 800 1L s gl van, First half of 1st cent. A.D.

This papyrus contains two brief notes, which were probably intended for a
list similar to 640 cols. 1-3. The first scribe of 640 is responsible for lines 1-4 and
for the last line. The second scribe of 640 composed the rest of the text.

Year 3 is mentioned in line 1, either that of Caligula (38/9), Claudius (42/3),
ot Nero (56/7); see above, p. 44.

Tp(amed ) v (éroug) dula) Oewrog
bapuov(t)
MeTepuo(00ic) (opoiws) kKn

(yv.) (8p.) kn

(2nd hd.) Tatvt
6 “Qpog ‘Apdanoce(ws) ud (dixalkor) a (0foNos)
Nexkgpepw(c) Qpov 3
"Amvyx() ATUYX(EwS) 1§ (RuiwBélor) (dixalkor) a (0foNds)
(1st hd.) [MaBwrn(c) Tapf(aros)  kn (hutwBélwr) (dixakkor) a (0BoNos)

Tp(amed ): see 640. 1n,

Dappot(t): 27 March-25 April.

Cf. P. Corn. 21.396.

[Mavpe: 26 May-24 June.

Two people named Horos son of Harphaesis appear in P. Princ. 8 4.20 f. and in 642,
157 f. (see 642.155-158n.). It is not clear which of the two is referred to in the present text.
Horos is followed here by Nekpheros son of Horos; in the Princeton papyrus and in 642

oA (O )

Nekpheros precedes Horos.
7. Cf. P. Princ. 8 4.19, 7.3; 12 1.2; 642,156, and see preceding note.
9. HaBuwn(s): cf. MaPww (dative) in P. Princ. 13 18.2.
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642. Tax List
Inv. 873 41.3 x 31 cm. After 48/9 or 62/3 A.D,

The present papyrus contains a list of taxpayers arranged topographically.
Most of the localities mentioned are in the division of Herakleides, but, as the
notes point out, some lie in Themistes and Polemon, while others are situated in
the neighboring Memphite Nome.

Six columns are preserved, and to the left of the first there are remnants of a

receding column. It reads as follows (the line numbers refer to those of col. 1
g]. 418( ) OTlave]rB(vios) "Tav]erf(iios) 8 AakAnlmd(sov) 101. 11 Jue (51dBonow).
The same scribe drafted 638 and 639; he is also the first scribe of 640 and 641.

The method of calculation employed in this text requires explanation.
Opposite the names of many taxpayers the sum of 45 dr. 2 ob. appears;
occasionally different amounts are found (line 77: 13 dr. 2 ob., line 78: ? dr. 4
ob., line 92: 29 dr. 2 ob.). When no amount is recorded, 20 dr. payments are
involved, and these are added up in the totals; e.g. lines 67-72 list four people, and
the total reads: “equal 4 men, 80 dr.” Sums other than 20 dr. are totaled
separately; e.g. lines 107-112 list four persons, beside one of whom 45 dr. 2 ob.
are recorded, and the total reads: “equal 3 men, 60 dr.; equaltlGsde 2 ob.”

The sum of 45 dr. 2 ob. indicates arrears of villagers in syntaximon (Wallace,
Taxation, p. 123). At first sight the 20 dr. payments suggest that we are dealing
with metropolitans, for whom that rate was standard (ibid. p- 121). But some of
the people credited with 20 dr. appear elsewhere owing 45 dr. 2 ob. (see
especially 89-92n., also notes to 18 and 69). Obviously the same persons cannot
be villagers in one text and metropolitans in another. The 20 dr. sums may
represent partial payments, with the remainder, 25 dr. 2 ob., to follow later. If,
however, this explanation is correct, it is surprising that the list records no
payments of the balance. Perhaps the document was drafted in the first part of
the year; this could account for the lack of payments of 25 dr. 2 ob. But
multiplying hypotheses in this fashion is hardly satisfying. I know of no parallels
that illuminate this text.!

Except for its lack of 20 dr. payments, P. Princ. 14 resembles 642 very
closely. Each text is written by the same scribe (see above, p. 44), each deals

1. Wallace, Taxation, p. 408, n. 34, refers to a few cases of poll-tax receipts for 20 dr. connected with
a village, not with the metropolis (P, Teb. 625; 627; perhaps Stud. Pal, XXII 124; P. Fay. 196-8; 282; 284;
350-3;5 356-8). But these texts offer nothing comparable to the situation in 642. P, Teb. 625 and 627, which
are only described and are not published in full, are said by the editors to involve 20 dr. payments made on
behalf of Theogonis and Tebtunis respectively. But Professor John Shelton informs me (letter of 11 July
1972) that 625 is clearly for 40 dr., and that 627 is so badly damaged that it originally may have had more
than the two payments still preserved (12 dr. & 8 dr.). All the other papyri cited by Wallace include 10 ob.
for prosdiagraphomena, as one eXpects in receipts issued to metropolitans (Wallace, Taxation, p. 121). Of
these, Stud. Pal, XXII 124 mentions no locality, and concerning the Fayum texts, which were only described
in the edition, Wallace says: “until [they] are fully published it will be impossible to know whether they ever
bore local place names.” In those that have thus far been published (197 ZPE 511970, pp. 285 £;350: ibid.
20 f; 351: P Yale 73), the topographical designation is either lost or badly damaged. The 10 ob. for

prosdiagraphomena probably means that the metropolis is involved.
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with Philadelphians resident outside of the village,® and each has the same
topographical arrangement. The Princeton list is clearly contemporary with 6423
but it is unlikely that either text is a continuation of the other, since the same
individuals appear in both (see notes to 28 f., 89-92 sub fin., 131-133, 135-139).

@oll

‘Hoaworiado(s)
"Avtis [averB(Viog)
[Maverf(vs) Maverf(viog)
Adtvne A..w( )
5 IMauévn(s) Mavwo(Vhews)

'ATEN(ANS) ......
Mepns Movewpew(s)
10 ZauB(ac) 'Anhwrio(v)
Havwotl(1s) (buoiws) (8p.) ue (dwwBohor)
(y.) avd(pes) 8, (6p.) pm, (yiv.) (8p.) oKd
Bakx(tadoc)
Aov[ow]y I1....
L5 Owvwopls .. ]...
(yw.) avd(pec) B, [(5p.)] 1
‘Tepas NucoAaov
KaXAs ‘Appan(oews)
(€. ATvyx(ewe)
20 ‘Av[...] 'Amvyx(ews)
() "Avovf( ) pe (Steofodor)
[(yiv.) avd(pes) v,] (8p) &, (y.) (8p.) pe (btwdfodov)

[§9]
wn
H-
~J
g
—
S

@ol2

‘Apowong
[axvovf(is) (opoiws)
‘Aporr(wne) YevopaoT(s)
30 Nergpepw(s)]
traces of 3 lines
daowc "HparAn(ov)

2. Braunert, Binnenwanderung, pp. 150-152, has a valuable discussion, based on P. Princ. I, of the
large number of Philadelphians residing abroad; his remarks are applicable to the present papyrus.
3. For the date of P. Princ. 14, see above, p. 44.
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(yiv.) avd(pes) §, (0p.) pu
emotklo(v) ......
Mvof(ag) ...w( )
..... ¢ ‘Q2plwro(s)
......... (8p.7) ue (bLwPorov?)
"AgrAnma(dns) Zaupf(aros)
[(yiv.)] &v8(pes) 7, (8p.7) [E], (Yiv.) (8p.) pe (BicrBodow)
emowkio(v) "Hpwrog
‘Hpak\i(c) Zaup(aroc)
‘Eptetic Zaup(aroc)
o Zapp(arog)
Panois Panoew(s)
(yw.) 6, (6p.) w
[Kepk legovx(wr)
[TroANs Bnoarog
..... ¢ Bnoarog
‘Qpllwr] Awvvaio(v)
[...]. Qpiwro(s)
[..]... Qpiw(rog)

Col. 3

Nekgepws 'Eaovpecws
[Zaluf(ac) Pdotro(c)
[Pd]oets "AvovBabo(s)
Nekpepws Pavouy(éwe)
HaverB(vc) "ATpnovg
(yw.) avé(pes) ¢, (6p.) o
Kalplavid(og)
Zwlo(s) Z[alupa(ros) (8p.) ue [(StwdBorov)]
HaverB(vc) Z....0( )

L[ ). adnN(i§) (8p.) pe (Stedforov)
(yiv.) @vd(pes) . (8p.? ) |
2Tpatwvo(s) émotkiov
‘Eptetc ereaovx(ov)
‘Appanow "Avovp( )
Paes ‘Apuioew(c)
Paoic ‘Hpakn(ov)
(yiv.) avd(pec) 8, (6p.)
emotkio(v) EdaeBoic
Ovvdgpis Mepew( )
loas Tlereoovx(ov)
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[etegovx(os) ‘ApvwT(ov)
Zapp(as) Mappn(ovs) un( ) [(8p.)] vy (Stwdfoor)
6 (érovg) (8p.) . (TeTpwBolov)
(yv.) avd(pec) €, (8p.) pry (SwdBolov)

Col. 4

80 ETOLK OV AnunTplov
Nekoepws Nekoepw(Tos)
...... ¢ IMopoldt]r(os)
[£6] Zonpe(ws)
[£6] Qpov
85 ‘HpakAn(s) ‘2pov
Iaverf(ic) "Av[o]uB(aros)
(yw.) avd(pes) s, (8p.) pk
ZeBevruTov
Muof(ac) [leTex(wvrog)
90 ‘Appan(ate) leteagovx(ov)
1Bicor Mappn(ovs)
P wr Megogpn( ) (6p.) kb (StedBolov)
(Yyv.) v, (8p.) &, (yv.) (6p.) w8 (SLwiforov)
BovBaaTo(v)
95 [eTeootx (o) Mual(ov)
Orvwaep(ts) "Ovvui(dpews)
OceokAn(c) ... ()
Maocelw(r) ‘Axko( )
"AkovaiN(aog) ..to( )
100 (ylv.) €, (6p.) p
emotkio(v) Bnlov
Kouwr ‘Apuwdr(ov)
IMovwpts “ATpn(ovs)
OluBpw(v) ‘ApYn(utoc)
105 ‘HpaxAn(c) HpakAn(ov)
(yv.) 8, (p.) @
Bepvik(6(og)
[leTeoovx(os) IleTeaovx(ov)
[arives Mapa(tTos) (8p.) pe (dtwyforov)
110 [lapavs viog
‘HpakAn(s) “S2pov
(yv.) v, (8p.) &, (y.) (8p.) pe (Lwofolov)
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Gol. 5

‘A pyuad(os)
Hanou(s) (opolws) (6p.) ue (dtwbohor)
s (y.) (8p.) pe (bLwPodov)
Mévd(ntos) [£5]. Zaup(aros)
(yiv.) [a (8p.) K]
MnTpod(wpov) Zauf(as) Hpar(os)
(yiv.) a (6p.) K
120 Pdw[7]epld(og)
‘Hlplds Mvad[o]v
MeXéaypos 'Avovf(iwros)
(yw.) (8p.) 1
Ma[~y |60A v
125 Kaorwp 'Ovvwdppeo(s)
‘Hpwy "Ovvidppeo(c)
daois Pan(oews) (8p.) pe [(dwdforov)]
Xapn(uwr) Eipnvaio(v)
‘Qplwr "Ov[rd]ppe(os)
130 (y.) 6, [(8p.)] m, (yw.) [(6p.) pre (Stedfoor)]
emotrlo(v) "Aupthox( )
[laveovevs Mua[8(ov) (6p.) ne (dtwdforor)]
Nekgepws Tewt(os) (6p.) ule] (dtwPforov)
(yw.) (8p.) 7 (reTpwPohov)

1l215) ETOWKLOV ZEOUN POV
‘Amryx(ts) (bpolws) (6p.) pe (StedBoror)
‘HparkAq(c) llerecovx(ov) (6p.) ue (StedBolov)
‘Aptévis "Ovvdi(Pppews) (6p.) ne (6tedBoror)
‘Ovvwopts Movw(pews) (6p.) ne (StwoBoror)
140 {(yv.) (6p.) pma (8tcdBorov))
evdn( ) ... |
Nlek]plelpcd(c).]...] (6p.) ue (dueoBolor)

[(yw.)] (8p.) pe (StcdHBoror)

Col. 6

MnTpomoh(ecwy)

145 Xapnuw(v) Muiddo(v)
Toxvplw(v) adehgo(c)
Mehayk(ouas) Toxvpiw(rog)
Toxvlpdw®) [....].()
HparA[() ...].()

150 Nikavd(pos) "Apx(ednuov)
Xawpn(uwr) "Apxesn(uov)
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[Mauérn(c) Zaup(aros)

(yv.) avé(pec) n, (8p.) p&
Wiwv
155 Zapovnpts ‘Qpov

Nekgepw(c) Qpov

"Qpos ‘Appan(oews)

"Qpoc aiho(s) ‘Appan(oews)
(yw.) avd(pes) 6, (6p.) m

160 Bovaipeo(s)
Mporicwr [patiov (8p.) pne (6Luifohor)
‘Eptevs ..[..]JA() ue (btedBolor)
Yoovevs [pak(lov) ue (Steofolor)
(8p.) pAg
165 Méac Tono(v)
[leTeoovx(og) Nekpepw(Tog) (e (SuudBoor)
Nekpep () vio(s) e (bueoforor)
(y.) (8p.) § (teTpwfolor)
Kepreb(onpoe) Movdipts “ApPaib(ov) (6p.) me (dredBohor)
170 '"Akavf(wrog) "Ecovic Muob(ov) (6p.) ne (6tuwiforor)
‘HpakAn(s) abeAgo(s) [(8p.)] mle (8tedBorov)]
(yiv.) (8p.) 7 (TeTpwBolov)
Zwpew(v)
‘Ay)_(q[p_liuqu Tox() (6p.) pe (Stwfohor)
175 (y.) (8p.) ue (Stwdfodor)
Tono(v)
‘Appan(og) ‘Ovvwppew(s) (6p.) pe (Suwdforor)

1. Hephaistias and Bacchias (line 13) formed an administrative unity; see P. Petaus
40.10n.; P. Mich. 583.37: nip[0]s 7¢> ypapict Bakxuidos kal ‘Hparoriddos.

4. A.w( ): Possibly Amhaw(vog); cf. P. Princ. 14 3.25: Abvic "AmAwrog. But the third
letter looks more like a mu than a lambda; contrast "AmAwvio(v) in line 10.

8. Possibly "AmeN(An¢) Twonmo(v), as in 638.2, but the writing is almost invisible.

9. Ileufs: for the name see O. Mich. 55.1 and P. Mich. 224.2911.

10. 'Amhwrio(v): read by H. C. Youtie.

12. The correct total would be 225 dr. 2 ob.

14. Aovow]p: read by L. C. Youtie, who suggests that the father’s name might be
avos; cf. P. Princ. 13 18.14 f. (also under Bacchias):

‘Apeovg [Tavov

Aovowr

17. ‘lepag N{J{.O?\C'LOU: see P. Cair. Isidor. 34.18n.; the locality is often mentioned with

Karanis.

18. Cf. P. Corn. 24.25 f., P. Ryl. 595.35 f. (45 dr. 2 ob. in the latter).

27. Here the village in the Herakleides division is meant; see P Teb Il pp. 369 {.iFor
designating the nome ca[-)ital, Arsinoe, the scribe uses unTpomoAs (see line 144), Cf. Braunert,
Binnenwanderung, pp. 150, n. 185, and 152, n, 192.

28 f. These lines were read by H. C. Youtie, who compares P. Princ. 14 1.26:
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Haxroi(tc) Maxroip(ews) and 24: ‘Apovrwdtn(s) Wevofaor|ews].

42. This epoikion is not known to me elsewhere. The émoikwor "Hpcvos which appears on
mummy tickets published in SB I (4283, 5439, 5464, 5470, 5999) is located in the Panopolite
Nome; cf. SB 5999, where the émolkwr Hpwrog is mentioned with Bouman; the latter is known
to be Panopolite (J. Seyfarth, Archiv 16, 1958, p. 168).

44, Cf. 640.51 and n.

46. Cf. 650.52 and n.

48. The same locality appears in P. Princ. 13 8.11, where the editors read Kepkevy( ) and
in their note suggest Kepke(00)uxa. See Braunert, Binnenwanderung, p. 150, n. 185.

51. Cf. 640.32 and n.

54. Unless an error is involved, this line does not record a name. The five names in this
column lead directly to the first five in the next, since the scribe in line 60 records 10 men.

55. Cf. 640.25, 30, 41, 56; sec also below, note to 57.

56. ®dotro(c): read by L. C. Youtie.

57. [®a]oets: restored on the basis of 640.26. In the preceding line of 640 Nekpheros son
of Esouris is mentioned. Here a person of this name appears in line 55. The proximity of the
two names strongly suggests that the same individuals are involved in both texts.

"AvovBafo(s): read "AvovBaros.

63. IlaverB(vc): also possible is Ilavovp(ts). The father’s name may be ZauBaro(s) (L. C
Y outie). :

65. For the reference to an aphelix, see note to 640.75 f,

66. The total is uncertain because of the damage in line 64.

67. Zrparwvo(s) emowiov: located in the northeastern part of the Herakleides division,
near Sebennytos (line 88). It appears as an €moikwow in P, Princ. 13 8.29, 19.1; and in 8 3.4, 8,
10, 12 (see Braunert, Binnenwanderung, p. 150, n. 185). Later it grew in size and was called a
Kaun. See P. Teb. 11, p. 402, and P. Mert. 100.1n. Cf. P. Petaus 40.22: XTPATWYOS
Zefevvir|ov.

68. Cf. P. Princ. 13 8.31, where the editors read IIrevx(ov). See 638.10n. The Princeton
entry is also listed under Straton (see line 29).

69. Perhaps to be identified with the ‘Apganatc "AvovBi(wrog), in P. Princ. 8 3.7, where
he is listed as residing at Straton (line 8); cf. also P. Ryl. 595.20 (there with 45 dr. 2 ob.).

71. Perhaps this is the Phasis son of Herakles who is residing in Straton in P. Princ. 8 3.3.
Individuals of the same name appear also in P. Princ. 8 2.4; P. Corn. 21.343: 22.86.

73. This locality appears also in P. Princ. 13 8.32, 19.2 (in the latter the genitive is
Eboeféws). In the Princeton and Micl ligan texts it is mentioned with Straton and may have
been located near it.

74. Perhaps Ilepéw(s), gen. of Ieuns (line 9).

77. A Sambas son of Marres appears in P. Ryl. 595.88. If he is to be identified with the
present Sambas, un( ) cannot be resolved un(rpomoirns); in the Rylands text Sambas owes 45
dr. 2 ob. for poll tax, but if he were a metropolitan, he would have to pay only 20 dr. (Wallace,
Taxation, p. 121). Perhaps un(rpomé\ews): i.e. this line indicates one domicile ’Arsmoc\ the
next line another (epoikion Euscbous). Cf. below, note to 146 and 152 for the resolution of
Hn(TpomoAELS).

The payment of 13 dr. 2 ob. is one-third of the 40 dr. due for I aographia. The mention of

(teTpwfolov) in the next line suggests that k¢ immediately preceded; but the space seems
sufficient for only one letter, possibly kappa.

78. 0 (érovs): Claudius (48/9) or Nero (62/3).
79. avb(pes) €: one expects ard(peg) 6.




642. TAX LIST 63

puy (8teofodor): if this were correct, then 40 dr. 0 ob. should have appeared in line 78.

80. This locality is not to be identified with the émoikwv Anunrpiov in WB 111, Abschnitt
16a; the latter is in the Hermopolite Nome.

86. Cf. 640.50 and n.

88. Sebennytos is in the southern part of the Herakleides division; see P. Petaus, p. 33, n.
36.

89-92. Cf. P, Ryl. 595.91-93:

Mugbag [erexw(rroc) (8p.) pe = xw(uarkod) (8p.) ¢ F

"[Bicov Mupno(vg) (6p.) ue = xw(uarwov) (6p.) s F

dhwr Mauden(uuos) (8p.) pe = xw(uarwod) (8p.) s F
From a photograph generously provided by Dr. F. Taylor, Librarian of the John Rylands
Library, it is clear that Mappmno(vs) should be read in line 92, The patronymic in 93 matches
that in 642.92, but in neither is the reading certain. Megogpn( ) is possible. For Megogpns cf. P.
Teb. 1026.13: Meaogpnro[s (gen.), and BGU 906.23: Meowgpnovs (gen.). The Rylands papyrus
has three of the four persons mentioned in the present passage. Mysthas son of Petechon
appears also iu P. Princ. 10 1.6, and Ibion son of Marres in P. Princ. 13 5.17 and 14 3.12 (in the
last read Mappno(vs), not Meppno(vs)).

92 is crowded in between 91 and 93 and may have been added later. This view derives
support from the final total in 93: (yiv.) (8p.) 70 (BudPohow); this total includes the 29 dr. 2 ob.
in line 92, and it is distinctly lighter than what immediately precedes.

94, BovBaoTo(v): “it probably lay between the southeast corner of lake Moeris and
Philadelphia” — P. Teb. II, p. 373.

97. @eokAfi(c): read by L. C. Youtie, who suggests that the patronymic is II70A(Miboc);
cfPEPrine 82 75904126,

98. Iaoeiw(r): read by L. C. Youtie.

101. For this epoikion see P. TebNIIL 373

102. Cf. P. Princ. 8 4.12.

103 WGP Can 2155992

104. Cf. P. Princ. 9 4.15 (©{Bpwv ‘Apgnuios); and 13 12.16.

107. Bepmkd(0g): a common spelling variant of Bepevikidos (e.g. BGU 1893.29 and
passim; 2075.4; P. Lond. 11 266 (p. 233).129). Two villages of this name are known: Bepevikic
Arywaho? in Themistes, near Euhemeria and Theadelphia; and Bepevikls Beauogopov in
Polemon, west of Kerkeosiris (see P. Teb. 11, p. 373; BGU 2075.4n.). The present passage most
probably refers to B. Alywaod, since the latter is elsewhere associated with Boubastos (line 94;
see P. Teb. loc. cit.). The reference in line 113 to Argias, near Theadelphia, also suggests that we
are dealing with B. Alywdoo.

109. Cf. P. Princ. 13 19.12, where the editors read Marime Map( ). In their index they
have Ildpw(v). The present papyrus has a mark of abbreviation after the rho, and when I
examined the Princeton text, | found a similar formation. This mark is much more like a
stylized alpha than an omega. That the name is [lapads is strongly suggested by the name of the
grandson, Tlapats, in the following line.

113. Argias is in Themistes, near Theadelphia; see P. Teb. 872.14n., and 628.8.

116. Mévd(nroc): located in Herakleides (P. Teb. 1L, p. 389).

118. Mnrpod(wpov), 120. Prw|7]epid(0c): the two localities are also joined in P. Princ.
13 7.23 f., where Sambas son of Heras likewise appears, but under the latter epoikion (for a
corrected text of these lines, see Braunert, Binnenwanderung, p. 152, n. 191). Both epoikia are
in Herakleides. There was another Mmpo&obpou in PO]CIHOH, and another (DH\QJTE,O{.(SOC in
Themistes (see P. Teb. 11, pp. 389 and 408).

e e a3 et 4 ama 4Lt S e S S B it S 5l 1S A e A 485 S B S5 0 8 AT 10




64 642. TAX LIST

1211, A3llollees weersl oy 1L.(CF M,

122. MeMéaypos: the final oc written above the line. The name was read by L. C. Youtie,
who compares P. Princ. 10 1.31.

124, Ma[y]6ohwr: read MaydwAwr. The village is located in Polemon and is to be
identified with the modern Medinet Nehis (see P. Teb. II, p. 388).

125-129. Cf. P. Princ. 8 6.24-28:

daows Panoews un(Tpos) Oavovfio(s) LAy
‘Hpwr o¢ kat Tvpnrato(s) "Ovve(ppecws) L Ad
Kaorwp ‘Ovvwdgpeo(c) L ué
‘Qplewr "Ovrcdgpeon(s) L ue
Zwo o¢ kal Xatpnuwy Ebplcovog (A

The same persons are involved in the present Michigan papyrus, and in line 28 of P
Princ., Etpnvaio(v) should be read instead of Ebpicoros. Mrs. Ann Hanson kindly confirmed this
reading on the original (letter of 16 February 1972). Mrs. Hanson also informed me that ®agc
is inevitable in 24;in 642.127 the name superficially resembles ®dets. The name Typnvato(s) is
very insecure; according to Mrs. Hanson nothing is clear before nraw(s).

For 'Ovvppeos in lines 125, 126, 129 read "Ovviddpews.

131-133. This entry should be compared with P. Princ. 14 1.8-11, where the same

individuals appear: LAl ‘ T
"Emowk lov *AvTo(viov) Buyarpos a

[aupov mept Bovfaoro(v)
Nex gepeog Tecwro(s) (8p.) ue (Suwsforov)
[lavegrevs  Mvigb(ov) (8p.) pe (Swofohov)
The same locality is referred to in both papyri, the one having the Egyptian masculine article
I, the other not. The Princeton text should read Haughox( ). The name is perhaps to be
resolved as (IDaudt\ox(ov); "Aupidoxos is found as a personal name in P, Hib. 111,21,
132. llaveorevg: the name is written with Verschleifung, and the first sigma has melted
into the nu. The name is not doubtful in the Princeton text, and the dot should be removed,
135-139. With this entry, cf. P. Princ. 14 1.1-6:

"Emouciov Eb..¢opov mepi Nepaée(v)?

Orvddpis [Movchpews (6p.) ule (Secdforov)]
‘Aptévig ‘Ovvcdppe(ws)  (8p.) ue (SusBoror)
‘HpakAn(c) adeNpoc (86p.) ue (brcoforor)
'Amvyxie "Amiryx(ews) (6p.) pe (Swoforor)
‘HpakAn(s) Ierevx(ov) (6p.) ue (8ecdforov)

The same taxpayers, with the exception of Herakles brother of Harienis, appear in 642,
Onnophris son of Pouoris is also found in P. Ryl. 595.27. Examining the Princeton papyrus, I
saw that line 1 should read &motkiov Zeovnpov, and that llereaovx(ov) is probably to be read in
line 6 (see 638.10n.).

141. Possibly evén(ucwv) &v k[wun; the entry would then record a villager still domiciled
in Philadelphia. For the phrase cf. P. Corn. 22.1-2: karaywwuévov €V TTL KLUNL.

146 and 152. Ischyrion son of Pylades and Pamenes son of Sambas appear also in P,
Corn. 23a.43 f., where the latter’s name is given as Ilauuévis (the plate on p. 185 of P. Com.
shows that this is the correct reading). In this section of the Cornell text every entry is preceded
by un( ). This is to be resolved HUN(TPOTONEWR); see line 144 above.,

1. The accusative is expected, but see P, Princ, 14 1.1 quoted below, lines 135-139n.
2. The genitive is clear on the papyrus.




643-646 65

150 f. The same individuals appear in P. Princ. 8 5.17 and 19. It is possible that the
Herakl[ in line 149 is to be identified as the ‘HpakA(f¢) Wevariue(ws) in P. Princ. 8 5.16.

154, Www: in the Herakleides division; see P. Teb. 11, p. 412,

155-158. Cf. P. Princ. 8 4.18-21:

Pauovnpe(vs) 0¢ kal "Armdvs “Qpo(v) L un
Nekpepwi(s) Qpov LA
‘Qpos “Apgpan(oews) T(ob) kai "Amabd(ov) un(tpos) Tavpe(ws) L ke
"Qpos ‘Appan(cews) un(tpoc) Tavpe(ws) Lk

The same people are involved in 642, but the first name in both texts causes difficulties.
The Michigan papyrus has 8wy ‘7gis | which I interpret as Zauovipis, a spelling variant of
ZapounAts. About the name in the Princeton text Mrs, Hanson writes as follows (letter of 16
February 1972): “The initial phi of the name Phamouéris seems absolutely certain:
44”\*7”6"-‘“ . The two edges seem to fit together, and nothing seems lost. The only part of
this name which seems at all paleographically difficult is the high and raised abbreviated close,
which resembles the little omegas [in [lamorrw(c) line 17, and Nekgepci(g) line 19].” These
remarks suggest that ®auovnpew(s) would be a better reading than ®auovnpe(vs), but the
discrepancy with Zauovnpts cannot yet be resolved. Perhaps ®apu- was inadvertently written for
Vay-, i.e, Zay- preceded by the Egyptian masculine article I1-.

158. @ah\Ao(s) sc. vios. See lines 20-21 of the Princeton text cited in the preceding note.

160. Bovaipeo(s): read Bovaipews. The village is located in the division of Polemon,
perhaps at Miniet el Hétdn; see P. Teb. II, p. 374.

161. Protion son of Praxias appears also in P. Corn. 24.49, and in P. Ryl 595.112.
IlpoTicor is a variant spelling of Ilpcoricov.

165. Méac ‘Tono(v): "Tofov is a later spelling of ‘Toteior, Totnov (cf. O. Osl., p. 50). This
locality is perhaps to be connected with the Memphite village mentioned in WO 1102.3:
Meugirov Méag; BGU 1223.11: amd Mnas; 1620 8.20: Maiac (see note ad loc.); SB 6751.4: &y
Mnas; P. Ryl. 562.7: &v Meia[t]. C£ O. Osl., p. 51.

167. See 638.10 and n.

169. Kepkef(onptos): in Polemon and perhaps to be identified with Khamsin, west of
Talit; P. Teb. 11, p. 383,

For Pouoris son of Harbaithes cf. P. Princ. 8 8.19.

170. 'Akarf(voc): this locality is in the Memphite Nome and lies south of Memphis,
See P. Cair. Isidor. 13.22n. and J. Shelton, Chronique d’Eg. 45, 1970, pp. 349 f.

173. Zyudpew(v): for the locality see P. Athen. 17.2: amo enotklov Tyiopwr, P, Lond. |
99 (p. 159). 37: Sywpwwv; PCZen. 59475.9: amd] Zwwpd. Cf. BL 111, p. 216.

176. lono(v): For numerous localities of this name, both in the Fayum and elsewhere,
see O. Osl., pp. 50-52. Here, as in line 165, the later spelling is used.

177. Cf. P. Princ. & 2.15;P. Corn. 21.186, 404; 23a.26.

643-646

The following four papyri contain mainly receipts issued to sitologoi for
payments of Ttur mupod; these payments were to be credited to Philadelphia and
its dependency Tanis. The texts were drawn up in the carly fourth century of our
era; they belong to a small archive, some pieces of which have already been
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66 643-646

published: inv. 399, a receipt for Tiun mupod, appeared as P. Mich. t-GOO; inv. 393,
which is 646 in the present collection, was first edited as No. 3 in my article,
“Late Roman Papyri from the Michigan Collection,” HSCP 75, 1971, pp.
184-187; and inv. 402, a receipt for barley, appeared as No. 4 in the same article
(pp. 187 f.) and is here republished as 647.

The expression 7Twn VoY, which occurs throughout 643-646, refers to
arrears in the land tax; this is its regular use at this period.! The impost was levied
in natura, but the arrears were often commuted to money, as they are in the
present papyri; see WO I, pp. 290 f. and cf. R. MacMullen, Aegyptus 42, 1962, p.
100. In the Byzantine period proceeds from the land tax not only furnished grain
for the principal cities of the Empire but also maintained the governmental and
military bureaucracies. In the latter case the tax was called the annona militaris, in
the former the annona civica.? The sitologoi collected the impost, whether paid in
kind or discharged through a money payment.’

Several groups of sitologoi appear in these texts, as may be seen from the
following table:

T wn
[Tupov Locality
643 (January/May 303)
Lines 4-5: Cornelius, Apynchis, and the associate Sitologoi4 300/1 Phil. and Tanis
644 (August/November 303)
Lines 20-21: Aphon,5 Pasis, and the associate sitologoi 300/1 and Phil. and Tanis
301/2

645 (May/June 304)
Lines 8-9: Aphon, Ptolemaios, and the associate sitologoi 300/1 Phil.
Line 22: Aphon and Pasis u .
646 (August/November 304)

Lines 3-4 & 22-23: Apynchis, Aboeis, and the associate 301/2 and %
sitologoi 302/3
Line 20: Aphon 301/2 it

1. For instances of rwuf mupol see Lallemand, Administration civile, p. 200, to which add P. Cair.
Isidor. 33 and P. Mich. 600. Of these only P. Cair. Isidor. 59.19-26, and 146 refer to commutation of the
current year’s taxes.

2. See ]. Karayannopulos, Das Finanzwesen des friihbyzantinischen Staates, pp. 106 f. Cf. also my
comments in HSCP 75, 1971, p. 184 n, 7: “there is a tendency, which started with Wilcken, to regard the
Byzantine annona militaris and the land tax as separate imposts. This distinction is valid for the first three
centuries A.D.; cf. S. L. Wallace, Taxation in Egypt (Princeton 1938) 23 f. But, beginning with the early
Byzantine period, as Karayannopulos has shown, there was one general land tax, the proceeds from which
were directed toward either the annona civica or the annona militaris, Consequently it is idle to speculate, as
[ did in the introd. to P. Mich. 600, whether payments designated as 7 cover arrears in the land tax ora
requisition for the military annona.”

3. Johnson and West, Byzantine Egypt, pp. 326 and 329, and Lallemand, Administration civile, p-
207, and nn. 3-4. The apaitetai regularly collected the annona militaris (Lallemand, p. 208, P. Cair. Isidor. 41
introd.). But the fact that one person could simultaneously hold the offices of sitologos and apaitetes (P. New
York 3, P, Thead. 50) shows that the two annonae were closely connected.

4. The damaged condition of the papyrus makes it impossible to say whether the same officials are
involved throughout.

5. Aphon appears also in P. Mich. 600, a receipt for Teuh mupod of 301/2. The text was drawn up on
30 June 304.
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As this tabulation shows, two of the sitologoi, Aphon and Apynchis, were in
office for more than a year. At this period it was not unusual for the sitologos’
year of office to be renewed; see Lallemand, Administration civile, pe 209 and
4. P. Cair. Isidor. offers comparable cases; beside Isidoros, son of Ptolemaios, who
was sitologos in 308/9 and 309/10 (see introd. to P. Cair. Isidor., p- 13}, one
should also note Aurelius Kasios, sitologos from 301 to 304 (see 41.31, 35, 38-41,
52).

The officials who issued the receipts recorded in these papyri are not
identified; they are probably the epimeletai or apodeketai, liturgists responsible for
delivering taxes to the state (see introd. to P. Mich. 600).

It is likely that 643-646 were originally parts of the same document. The
overall format is the same, the hands are closely related, and the texts follow a
chronological order (see the above table). The first column of 644 is a different
type of list, but this does not necessarily mean that 643 could not have preceded
it in the roll. In these texts there are two clear instances of notations placed
between columns of receipts (644.56-61, 645.16-17); the first column of 644,
though longer, may be a similarly intercalated account.

643. Receipts for Tyun mvpod
Inv. 394 41 x 23 cm. Jan./May 303 A.D.

This papyrus preserves three columns, of which the first survives only in its
upper half. In the second and third columns a horizontal fold has removed several
lines from the center portion. The sheet is also damaged by tears and holes, which
become progressively worse toward the bottom. There is a join between columns
endaon

The papyrus lists receipts for Tyun mvpod. Their content may be tabulated as
follows:

Reference Date For Year Locality Payment

1. 1-6 108)ant 303 300/1 Phil. 8 tal. 1000 dr.
7 4 5 i 1 tal. 3000 dr.
8 ? n " ?

(Col. 1 breaks off here)

2. 10-12 17 Feb.! 2 Tanis 12 tal. 532 dr.
13 ” % i 2 tal.
14-15 Bl - ? 2 tal. 1720 dr.
16 ¢ ! s 2 tal,
17 D = Phil. 4200 dr.
18-19 4 % Tanis 2 tal. 1800 dr.

1. See note to line 10.
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Reference

20

21

22-23
24-25
26

27-28
29-30
31-32

3. 34-35

36-37
38-39
40-41
42.43

44-46
47
48-50
51-53
54

643. RECEIPTS FOR 7Tiun mupol

Date For Year Locality Payment

? ? ?

(Several lines lost)

> » ? ? tal. 2800 dr.
? 7 ? 1600 dr.
17 March? ? Tanis 5 tal.
190 ? " 2 tal,
200 ? - 2 tal. 3000 dr.
23 " 300/1 ¢ 3972 dr.
9T G 5 3960 dr.
18 ? ? 1 tal.
i3 April ? ? 4 tal. 2800 dr.
11 April ? Phil. 20 tal.
29 ? ? 12 tal.
25 ? ? ?
(Several lines lost)
? of May 300/1 Phil. 14 tal. 5[ dr.
& " " 1 tal.
3 May 4 - 15 tal. 4500 dr.
25 " i ¢ 13 tal. 17 00 dr.
a ! ¢ 1000 dr.

@olil

érovs 0/ kal (n]S/ kai wS/ Tw Kuplwr nuw(v]

AwokAnTavod kal Matyarod ZefaoTwr Kal

Kwrotavriov kal Maéwuavod Twv émparesTdrwy

Kawapwr Tife ™. diéyp(ayar) Koprnhog kal "Amiryxis

Kal ot Kouvwvot) atroldy|o]t Teuns Tvpod S/ kal tcS/ Kal
[eva]rov

érovs Phadehpelas rakavra okt Kal (Spaxuas) xet\[as, (yiv.)
(rd.) 1 (8p.) & |

Kal 7 abTh Nuépga dpolws Tahavtlov &lv kal (Spaxudc)
7ot [oxlethiag, (yw.) (ral.) a (8p.) ¥

[kal] T U.] déyp(aar) ot abrol buolws 7[

2. See note to line 24,
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Gole?

10 (2ndhd) Kal TQ KY Steyp(ayar) ot abrTol opol(ws) TS TVPOD
&S/ kal S/ kal évarov Tdavews Talavta
Scodeka, (yw.) (tal.) B3 (yw.) (taX.) B (8p.) dNB
kal ) (k31 abrp nuepa Seyp(ayar) ot avrol Tavews Takavta
dvo, (yw.) (ta\.) 8
kal Tf k§/ Stéyp(ayar) ot abrol opol(ws) Tavews rakavra dvo
15 kal (86p.) xet\las emrarooias elkoot, (yw.) (tal.)
B (6p.) ayk
kal dpolws T abr nuépg Takavra dvo, (yw.) (Tal.)
Kkal 1) kn/ opolws Phadehd(lac) (8p.) TeTpaktoxihelas
dtakooias, (y.) (6p.) 5g
kal 77 abrfi nuépga Siéyp(ayar) ot adTol Opoiws Tavews
[raNav]Ta Yo kai (8p.) xth\ials] okTakoalias, (yiv.) (Tal.)
B (6p.) [a]w
20 [ | Tallecs Aula =
(Several lines lost)

]

[ ] (ra)\.) [(8p.)] B
[ ]. 8iéyp(ayar) ot abrol opfotws]
[(8p.) X]t\ias étakoatias, (viv.) (6p.) ax
[katl] 7 k[a 8]éyp(aar) ot abrol Talrew]s
25 rd\avra Twévtle, (yw.) (tal.)] €
kal T kB/ Séyp(ayav) of] abrol Tavews Takalvra] dvo, (ywv.)
(raX.) B
kal 77y k8[| 8éyp(ayav) ot abrol buolws Tavews
ré\avra 8o kai (8p.) T[ptolxhelas, (yw.) (ra\.) B (8p.) ¥
kal T ks/ Siéyp(ayav) ot avrol T[u(ufic) mupold S kai S
Kat Evarov S/
30 Téavews (8p.) Tploxe\ialc Elvrakooias eBSounkovta 8vo, (vw.)
(80.) Y208
kai 7§ K¢/ Séyp(apaw) ot alvro]l TUuAS) TVPOD (S Kal {kai}
(S kal évarov S/
Tdvews (8p.) Tploxe\ias Evvakoaias esnrovta, (Y.) (6p.) Y2
us (8p.) 82 Nlwp

@ol

kal &l Tt kB[ ToU [ab]Tov unv(os) daperdl sieyp(ayav)
35 ot abrol 8ua) ...( ) Awyévovs Tavews TaNavTov év,
(yiv.) (rak.) a
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70 643. RECEIPTS FOR 7t mupob

kai Papuovde i/ Siéyp(ayar) ot abrol Takavra
Téooapa kat (6p.) Stoxehias {Jfﬁmxooiac, (yw.) (rah.) §
[(8p.) Bw]
kal'tq s/ 8éyp(ayar) ot avroi Phaderpialc]
ralavta €lkoat, (yw.) (tal.) K
40 kai 7y k§/ Séyp(ayav) ot abrol [
rahav|ta 8wdelka, (yw.) [(tal.) ]
(3rdhd.)  kal 7] N &éyp(ayar) ot abrol
Kat [ el
(Several lines lost)
kal axwr [. Sieypl(ayar) ot abrol TY(uns) [Tvpov]
45 S kal S [kal 0S/ P adelpelas
ralavta [dek]aréooapa kal (8p.) me[vt
kal o[t abr(ol) 0]uol(ws) Talalvrov] év, (y.) (tal.) a
kal T[]l n 8téyp(ayar) ot abrol bpoiws [Takavtal
dexamé[v]re kal (6p.) TeTpakioxiA]as
50 mev[rak]oolas, (y.) (ra\.) e (8p.) 56
kal 7[7] N/ Séyp(ayar) ot abrol P[ihadepiac]
Tla\avt]a dekat(plia kal (8p.) [x\ias]
[...]xo0tac, (yiv.) (ral.) vy (6p.) a|
klal ot abr](of) [omo]i(ws) (8p.) xehlag, (yiv.) [(8p.) a]
55 oK (6p.) 5t

4, "Amdyxis:  corrected from e; i.e. the scribe started to write -€ws. 6. xthiasc 7. TptoxiAlag 8. At
end of line an unidentifiable trace followed by a long space-filler 13, abrf) nuépg inserted above the
line; T dvecws inserted above the line, likewise in lines 14, 20, 26 14, 7dAavra corrected from TéAavror
15. Before xethias (xihiag) is a space for ca. 3 letters, possibly containing an erasure; enrakoalac
crowded in later, under the extension of sigma in xethlas 17. terpakwoxiniac 28, TpioxiMac

30. tpwoxtMlas kvakoolas 32, Evakoolac 34. Read by H. C. Youtie 37, SwoxtAlas 44, biéyp]-
(ayav): only the stroke of abbreviation remains 54. k[al ot abr] (0f): read by L. C. Youtie (of abr(ol)
only the stroke of abbreviation remains); xtAlag

Ceall, 1l

Year 19-18-11 of our lords Diocletian and Maximian, Augusti, and
Constantius and Maximian, the most noble Caesars, Tubi 15. Cornelius, Apynchis,
and the associate sitologoi have paid as the price of wheat of year 17-16-9, for
Philadelphia, eight talents and one thousand dr., equal 8 tal. 1000 dr.

And on the same day likewise, one talent and three thousand dr., equal 1 tal.
3000 dr.

And on the 1.th, the same have likewise paid.

@oln?

(2nd hd.) And on the 23rd, the same have likewise paid as the price of wheat
of year 17-16-9, for Tanis, twelve talents, equal 12 tal., equal 12 tal. 532 dr.
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And on the same day, the same have paid, for Tanis, two talents, equal 2 tal.

And on the 27th, the same have likewise paid, for Tanis, two talents and one
thousand seven hundred twenty dr., equal 2 tal. 1720 dr.

And likewise on the same day, two talents, equal 2 tal.

And on the 28th likewise, for Philadelphia, four thousand two hundred dr.,
equal 4200 dr.

And on the same day, the same have likewise paid, for Tanis, two talents and
one thousand eight hundred dr., equal 2 tal. 1800 dr.

s tor Tanis .. .

v val. 2800 ds.

. . . the same have likewise paid one thousand six hundred dr., equal 1600 dr.

And on the 21st, the same have paid, for Tanis, five talents, equal 5 tal.

And on the 22nd, the same have paid, for Tanis, two talents, equal 2 tal.

And on the 24th, the same have likewise paid, for Tanis, two talents and
three thousand dr., equal 2 tal. 3000 dr.

And on the 26th, the same have paid as the price of wheat of year 17-16-9,
for Tanis, three thousand nine hundred seventy-two dr., equal 3972 dr.

And on the 27th, the same have paid as the price of wheat of year 17-16-9,
for Tanis, three thousand nine hundred sixty dr., equal 3960 dr.

(Total) 46 tal. 4840 dr.

@al. 3

And on the 22nd of the same month, Phamenoth, the same have paid
through . . . son of Diogenes, for Tanis, one talent, equal 1 tal.

And on Pharmouthi 18, the same have paid four talents and two thousand
eight hundred dr., equal 4 tal. 2800 dr.

And on the 16th, the same have paid, for Philadelphia, twenty talents, equal
20 tal.

And on the 27th, the same have paid . . . twelve talents, equal 12 tal.

(3rd hd.) And on the 20th, the same have paid . . .

And on Pachon ..., the same have paid as the price of wheat of year
17-16-9, for Philadelphia, fourteen talents and five . . . dr. . ..

And the same have likewise paid one talent, equal 1 tal.

And on the 8th, the same have likewise paid fifteen talents and four
thousand five hundred dr., equal 15 tal. 4500 dr.

And on the 30th, the same have paid, for Philadelphia, thirteen talents and
one thousand . . . hundred dr., equal 13 tal. 1700 dr.

And the same have likewise paid one thousand dr., equal 1000 dr.

(Total) 120 tal. 4306 dr.

4. Apynchis appears as sitologos also in 646.3 and 22. ' :

8. 7[: T[whis mpod (cf. line 10), T[dvews (cf. line 14), or 7{akavra (f:f. line 48). !

10. From here to line 20 the payments are very probably to be assigned to Mecheir (26
Jan.-24 Feb.). Starting in line 21 the text deals with the next month, Phamenoth (25 Feb. — 26
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72 644. RECEIPTS FOR 7tun mupod AND 7iun oivov

March); see note to 24. A month-to-month arrangement is characteristic of 643-646; cf. 644.17
ff. Mesore, Thoth, Phaophi, Hathyr.

11. Tavews: a village near Philadelphia and administratively bound to it; see P. Princ.
Roll 1.2-3n.: H. E. L. Missler, Der Komarch (Diss. Marburg 1970), pp. 55 f. Tanis is to be
identified with the modern Manashinshana; see J. C. Shelton, Chronique 45, 1970, p. 348,
introd. to 21.

12. To the right of col. 2 a new total, 12 tal. 532 dr., is added.

24. After the break the month involved is Phamenoth; see line 34, which is an addition
to the total in 33.

33. Some indication of the loss which this column has suffered may be obtained by
comparing the total here recorded, 46 tal. 4840 dr., with the total of the entries still preserved,
32 tal. 5584 dr.

35. 8u(@) . .. ( ) Awyévovs: though written very rapidly, this does not appear to refer to
the Sarapion son of Diogenes mentioned in 644.10. The writing suggests IIno( ).

38. tc: ¢ is clear. Another violation of chronological sequence in line 34 is not similar,
since it was added after the monthly total. Perhaps (5 is a mistake for g,

54. ouoli(ws): for the reading, cf. 645.31.

55. Again it is instructive to compare the recorded total, 120 tal. 4300 dr. with that of
the extant entries, 80 tal. 4300 dr. (This figure reckons 5000 and 1000 as the number of
drachmas in lines 46 and 52-53 respectively).

644. Receipts for Tiun mupod and Twun olvov
Inv. 396 58:5: %255 cm. Aug./Nov. 303 A.D.

Most of this papyrus contains a listing of receipts for 7wun mvpod. Their
content is summarized in the following table:

Reference Date For Year Locality Amount

Lok 25 Oct. (303)" 301/2 Phil. 3 tal. 5760 dr.
6-8 o i i 5100 dr.
9-10 SO (not given) (not given) 1 tal. 4180 dr.
11 8 Nov. 301/2 ¥ 4000 dr.
12 i . i 2500 dr.
13-15 51— o Phil. 1 tal. 5100 dr.

g 795 29 Aug. 303 301/2 Phil. 38 tal. 4000 dr.
24 i ! i 1 tal.
25-27 19 Sept. i i 20 tal.
28-30 i * g 2 tal. 5880 dr.
31-33 D0 ! ! 5960 dr.
34-35 D7 & g 20 tal.

3. 36-38 v t 7 tal. 5680 dr.
39-40 28 & 2 2 tal. 4320 dr.

1. T have assumed that the year is 303/4 since this is the year of all the dated entries in the text, with
the exception of the two in lines 17-24. The latter alone fall in 302/3.
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Reference Date Eot Year Locality Amount
41 : 4 . 15 tal.

42-43 300/1 < el
44 ! . 4800 dr.
45-46 301/2 ¢ 4 tal.
47-48 ! ; g 5 tal.
49-51 ! t “ 20 tal.
5255 17 Oct. 4 ! 2 tal.
54-55 19 " ! i 5 tal.

4. 62-64 2% " 4 ¥ 12 tal. 1200 dr.
65-67 ik " Tanis 2 tal. 2000 dr.
68-69 28 4 4 14 tal.

70-71 & ¥ Phil. 2 tal.
72-73 i 4 Z 4 tal. 3000 dr.
7475 p ! ! 3 tal.
76 i ! g 2 tal.
7758 22 Nov. ! 4 10 tal.
79-82 23 " A < 7 tal. 1340 dr.

The receipts in columns 2-4 record payments delivered by the sitologoi. Col.
1, though also concerned with Tiun mvpod, has a different arrangement, and it lists
payments made by individual taxpayers. A join between this and the following
column and a wide margin of 7 cm. emphasize that the nature of the text changes
with col. 2.2 To the left of col. 1 there are a few traces of a preceding, longer
column: 31ddadeN]pias 521(ra\.) & (8p.) ¥ 951 (y@.) (ra\.) B (8p.) ¥ (The
numbers refer to the line numbers of col. 3).

The verso summarizes the contents of the sitologoi receipts of the recto and
shows that, when complete, the text detailed the months of Mesore through
Choiak. In its present condition the papyrus breaks off in the midst of its account
of Hathyr.

To the left of the last entry of col. 4 is the record of payment of 2000 dr.
for Tun oivov. Both payments are dated 26 Hathyr (23 November). The entry for
Tun olvov is followed by the sum of 260 tal. 4540 dr.; this amount may bear some
relation to the sum of the totals on the verso, 235 tal. 3000 dr.

Col. 1

EKANUYLS amd EMLoTANMATOS a-
d[ebélvTos T aTPATNYW
dal WPt kE™ ZapaTduuwros
d\aderplas TUuns) TvEOV
5 ' 'm S/ kai S/ kai (ta\.) vy (8p.) €YE

(2ndhd.) KO~ 0[v]éparos MnTepiov dua) Tepovtiov

2. On the relation of this first column to the sitologoi receipts, see above, p. 67.
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n(rer) K(uns) duladedpiac TH(ung) mupod

(3rd hd.)
10

(4th hd.)

15
(5th hd.)

(6th hd.)

20

25

30

35

(7th hd.)

m S/ kal S/ kat ¢ S/ . (6p.) &p
‘Abvp " Kvpt\hotic Ouy(arnp) "Hpwros yur(n) !
[Za]parniwroc Awyévous (ra\.) a (8p.) Spm
S Ao[v]kkANeiwy kal Tlvwos i S/ (6p.) &
‘Afvp (. 0]uoi(ws) of abrol (8p.) B

/Lﬁﬁ...oc omEKOQUAAT WP SU(a) "Amo\-
Awviov T{p)ovonTol TIUNS

Tupol 1 S/ Phadelplag (raX.) a (6p.) &p

(yv.) & (6p.) Brm
Call, 2

érovs 1l S/ kalm S/ kal wa S/ TGV Kuplwy N
Awxhnravot kal Matwavod Tefaotwv
katl Kwroravmov kai Maéyuavod Katodpwy
Meaopn émayo(uévwr) ¢—. Apov kal Iaoic kai
ot kourwvol) atroAdy(or) TUung) Tupod m S/ Kal (& S/
kai S/ Phadehgelas Tdhavra TpidkovTa
OKTW Kal (8p.) TeTpaktoxi\elas, (ylv.) (Ta\.) An (8p.) &
Kal T abT]) nuépg duolws TaN(avror) év, (yw.) (ta\.) a
Kai k S/ kail WS/ kal BS/ OWH kal Siéyp(ayav) oi abrol
opol(ws) TY(uns) Tupod S/ klal tJ¢ S/ kait S/
bhaderpelag
Talavra elkoot, (yv.) (7d\.) k
kal 7t ka [ Siéyp(ayar) ot abrol duolws TUunS) TUPOD
m S/ kal § S/ kai ¢ S/ Td\avra Sw kal (8p.) TEVTAKLOXINELAS
okTakoolas doySonkovra, (yiv.) (té\.) B (6p.) Ewm
kal Tq) kB | 8iéyp(ayar) ot adroi TUUNS) TVpoD (n S/ kal tt S/
Kait S/
(6p.) mevrakiox\elas evvakooiac
egnrovta, (yl.) (8p.) &£
Kail 7)) kO~ Stéyp(ayar) ot abroi opolws Td\avTa
elkoot, (yv.) (7d\.) k

Col. 3

Kai T abtf huépg Siéyp(ayar) ot abrol opol(we)
TUUNS) TVPoD 1 kal & kal S/
Ta\avta énta kal (8p.) TEVTAKLOXIAlas EEakoaiag
oybonkovra, (yiv.) (Td\.) ¢ (6p.) &xm
kal T N / Stéyp(ayav) ot abrol omol(ws) rdhavra o kal
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(8p.) TeTpaktoxihias Tpuakoalas eikoat, (yiv.) (Ta\.) B (8p.) STk
Kai T abT) Nuépa opoiws Tdhavra Sexamévte, (yiv.) (Td.) e
Kal T abTH Nuépa opol(ws) T uns) Tupod & S/ kai s S/
_Kal évaTov (Talavra) okTw), (y.) (td\.) 0 /

(44) (6thhd.) Kkal 7] ab(t]) huépga diéyp(ayar) ti(unis) Tup(od)

45

50

515

60

[o]u(oiws) & S/ kal s S/ kai Evdarov (S/) (8p.)
TeTpak(toxhias) okrtak(oolag), (yv.) (6p.) 5w
kal f abtf huépa Siéyp(ayar) ot abd(rol) T(uns) mvpoli]
m S/ kai & S/
katt S/ ralavra Téooapa, (yw.) (ta\.) &
kai T abtp nuépa déyp(ayar) ot abr|o]l duoi(ws)
Taravra mévre, (yw.) (tal.) €
kal Tq abT] nuépga Séyp(ayar) ot abrol T unc)
mupol i S/ kat & S/ kal t S/ Taiavra
eikoat, (y.) (ral.) k
kal Pawdl 8~ dieyp(ayar) ot abrol TH(unc) Tupov
m S/ kal & S/ kal ¢ S/ Phaderg(elas) rak(avTa) Svo, (yiv.)
(ra).) g
kaltp ka” Stéyp(ayar) ot abrol dpoi(ws) TU(uRNS) TVPoD 1 S/
kat & S/ kat ¢ S/ Paderd(elas) Tak(avra) mévte, (yw.) (Tal.) €

(In the space between columns 3 and 4 near bottom of pap.)

(3rd hd.)  ‘A8vp k™
Su(a) "Amodhwriac
s kat Kvp\\ov-
T0S amo (TLUNS) olvov
0wl (8p.) B

(8thhd.)  v(&.) (Td\.) o (8p.) Sou

Col. 4

(6thhd.) Kkal 7 kn [ Séyp(ayav) ot [albTol TUuns) Tvpov

65 (9th hd.)

m S/ kai &S/ kal L S/ Phaderplas TahavTa
Sexadvo kal (8p.) xthlas Swakoaias, (yiv.) (tal.) 5 (8p.) ao
kal T KO/ Stéyp(ayar) ot avroi T(uns) mup(ov)
m S/ kai & S/ kail t S/ Tavews Takavra 51)’0‘
kal (8p.) Stoxe\ias, (yw.) (taX.) B (6p.) B
kal 79 A/ 8éyp(ayar) ol abroi TUunS) wu(pol) i S/ kal «§ S/
kalt S/
Tdvews Tdhavra dekaréooapa, (yw.) (tal.) tb
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70 Kai T abrp huépg P[Jhadergias
Tahavta &vo, (yiv.) (ta\.) B
Kal T avT] Nuépa opol(we) Phadelpias
Talavta Téooapa kai (8p.) Tploxekias, (yiv.) (Ta\.) 8 (8p.) %
Kal 7 abrp nuépg ouoi(ws) Phadelgias
75 Talavta tpla, (y.) (Ta\.) v
Kal T abTf huépg opoi(ws) Tdhavra Svo, (yiw.) (Td)\.) B
Kai ‘Afvp ke~ Siéyp(ayar) ot abrol Piladeglas
Tralavra déxa, (yiv.) (Td\.)
(6thhd.) Kal ‘Afvp k¢~ déyp(ayar) ot abroi dua) Atookdpov
&0 kal AnunTplov kw(uns) Phadeldias
Ta\(avta) émTa Kal (8p.) x\elas T[plakooiag]
Tregoaplak]wrra, (Yw.) (raX.) ¢ (6p.) aru

Verso

(10th hd.) Mego(pn)  (rdX.) N[0 (8p.)] &

Owo (T6X) T (8p.) A
85 Dacdpu (rak.) u¢ (8p.) o
‘Abvp (rd\.) A8 (6p.) ap (Ta\.)y

Xou(ak) (taX.) n

3. k§7: k corrected from ¢ 7. ¢n(red) in different hd, 8. t§: § corrected from ¢ 11. Ao[v]k kiAAeiwr
read by H. C. Youtie 14. After riufic an abandoned start on (raA.)  23. rerpakioxihias 29, Sbo,
mevTakioxiiiac 32, mevrakioxidias tvakoolas 40, TeTpaktoxtiac: X corrected from ¢ 44 crowded
in later; there is a check mark in front of 43 to mark where entry was omitted, and another below 43 to
mark where insertion should go 67. SwoxtAlas  71. 8do: vcorrected from ¢ 73. Tproxtiiag

81. xthlac 82. recvapbkovra

@alNil

Collection on the basis of an order released by the strategos:

Phaophi 27. (In the name) of Sarapammon, for Philadelphia, as the price of
wheat of year 18-17-10: 3 tal. 5760 dr.

(2nd hd.) 29. In the name of Meterios through Gerontios, for the village of
Philadelphia, as the price of wheat of year 18-17-10: 5100 dr. [In left margin: |
check this!

(3rd hd.) Hathyr 2. Kyrillous daughter of Heron and wife of Sarapion son of
Diogenes: 1 tal. 4180 dr.

Through Loukkilleion and Pinnos, for year 18: 4000 dr.

Hathyr 1[.] The same likewise: 2500 dr.

(4th hd.) 14. .. .os speculator through Apollonios his agent, as the price of
wheat of year 18, for Philadelphia: 1 tal. 5100 dr.

(5th hd.) 4 tal. 2380 dr.
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€l 2

(6th hd.) Year 19-18-11 of our lords Diocletian and Maximian, Augusti, and
Constantius and Maximian, Caesares, Mesore, epagomenal day 6. Aphon, Pasis,
and the associate sitologoi have paid as the price of wheat of year 18-17-10, for
Philadelphia, thirty-eight talents and four thousand dr., equal 38 tal. 4000 dr.

And on the same day likewise, one talent, equal 1 tal.

Year 20-19-12, Thoth 21. The same have likewise paid as the price of wheat
of year 18-17-10, for Philadelphia, twenty talents, equal 20 tal.

And on the 21st, the same have likewise paid as the price of wheat of year
18-17-10, two talents and five thousand eight hundred eighty dr., equal 2 tal.
5880 dr.

And on the 22nd, the same have paid as the price of wheat of year 18-17-10,
five thousand nine hundred sixty dr., equal 5960 dr.

And on the 29th, the same have likewise paid twenty talents, equal 20 tal.

(@il &

(7th hd.) And on the same day, the same have likewise paid as the price of
wheat of year 18-17-10, seven talents and five thousand six hundred eighty dr.,
equal 7 tal. 5680 dr.

And on the 30th, the same have likewise paid two talents and four thousand
three hundred twenty dr., equal 2 tal. 4320 dr.

And on the same day likewise, fifteen talents, equal 15 tal.

And on the same day likewise, as the price of wheat of year 17-16-9, eight
talents, equal 8 tal.

(6th hd.) And on the same day, they have likewise paid as the price of wheat
of year 17-16-9, four thousand eight hundred dr., equal 4800 dr.

And on the same day, the same have paid as the price of wheat of year
18-17-10, four talents, equal 4 tal.

And on the same day, the same have likewise paid five talents, equal 5 tal.

And on the same day, the same have paid as the price of wheat of year
18-17-10, twenty talents, equal 20 tal.

Phaophi 19. The same have paid as the price of wheat of year 18-17-10, for
Philadelphia, two talents, equal 2 tal.

And on the 21st, the same have likewise paid as the price of wheat of year
18-17-10, for Philadelphia, five talents, equal 5 tal.

[In the space between columns 3 and 4]

(3rd hd.) Hathyr 26. Through Apollonia also called Kyrillous, on account of
the price of wine for Thoth: 2000 dr.

(8th hd.) Total: 260 tal. 4540 dr.

Col. 4

(6th hd.) And on the 28th, the same have paid, as the price of wheat of year
18-17-10, for Philadelphia, twelve talents and one thousand two hundred dr.,
equal 12 tal. 1200 dr.

R e i b L o b e b e S e e e e R T o A S S A e e S O e P AR A e
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(9th hd.) And on the 29th, the same have paid as the price of wheat of year
18-17-10, for Tanis, two talents and two thousand dr., equal 2 tal. 2000 dr.

And on the 30th, the same have paid as the price of wheat of year 18-17-10,
for Tanis, fourteen talents, equal 14 tal.

And on the same day, for Philadelphia, two talents, equal 2 tal.

And on the same day likewise, for Philadelphia, four talents and three
thousand dr., equal 4 tal. 3000 dr.

And on the same day likewise, for Philadelphia, three talents, equal 3 tal.

And on the same day likewise, two talents, equal 2 tal.

Hathyr 25. The same have paid, for Philadelphia, ten talents, equal 10 tal.

(6th hd.) Hathyr 26. The same have paid, through Dioskoros and Demetrios,
for the village of Philadelphia, seven talents and one thousand three hundred forty
dr., equal 7 tal. 1340 dr.

Verso

(10th hd.) Mesore: 39 tal. 4000 dr.
Thoth: 98 tal. 3700 dr.

Phaophi: 47 tal. 200 dr.

Hathyr: 39 tal. 1100 dr. 3 tal.
Choiak: 8 tal.

3. Zapamdupwrog: sc. broparos. Sarapammon is probably to be identified with the
ex-prytanis in 645.4: op(ouaroc) Laparduuwrog mpuT(avevoarTog).

7. §hi(red):“(oder {nTeis, {nTnréor usw) als Randvermerk des nachpriifenden Beamten” —
WB 1, s.v. 9.

11. Aofv]kk\\eiwr, [lirvos: nominative for genitive.

13. On the speculator see P. Cair. Isidor. 127.1-2q.

16. This line has no obvious connection with the rest of the column; it may have been a
notation to the preceding column. (7d\.) was omitted before 8 cf. 64355555

20. The 6th epagomenal day is found only in a leap year.

The sitologos Aphon appears also in P. Mich. 600.4; 645.8, 22; and 646.20. Pasis occurs
in 645.22 along with Aphon; he is perhaps to be identified with the Pasis who, a decade later,
served as apaitetes, kephalaiotes, and probably as sitologos (see P, Princ. Roll. 7.2n.)

go et restotationtafithe "total ist hased ontihe total of the entries of lines 17-24.
Although the scribe’s calculations are not necessarily accurate (see the following note), it is
difficult to see how he could have erred in adding 38 tal. 4000 dr. and 1 tal.

84. The total of all the entries of Thoth is 107 tal. 2640 dr. (lines 25-51). But if we
subtract the payments for year 300/1 in lines 42-44, one of which (line 44) was subsequently
added, the total is 98 tal. 3840 dr., a figure quite close to that on the verso, 98 tal. 3700 dr.
Perhaps the scribe intended to round off the amount to 98 tal. 3900 dr. and inadvertently
wrote Y instead of 2.

85. The total for Phaophi agrees with the sum of the entries on the recto (lines 52-55,
62-76).

86. Before the papyrus breaks off, 17 tal. 1340 dr. are recorded for Hathyr. This figure
does not include the 2000 dr. in line 60.
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645. Receipts for Tiun mvpot and other Taxes

Inv, 395 367 ) Ticm? May/June 304 A.D.

This text, of which two columns survive, is mostly concerned with receipts
for Twun mupod. The sheet bearing col. 2 has been pasted to the part containing
col. 1, with a 6-12 cm. space between. On the left of the papyrus are meager
traces of a preceding column. All that can now be read with certainty is 7d\]avra,
opposite line 6 of col. 1. The remants suggest the second hand of 645.

The receipts for 7uyun Tvpod are summarized in the following table:

Reference Date For Year Locality Payment
1. 12 16 May (304)" 300/1 Phil. 2 tal.
6-7 23 May g o 2ital.
8-11 29 May g 4 13 tal. 3000 dr.
12-14 1 June " b 6 tal. 3000 dr.
2. 1825 26 June 304 : o 15 tal. 3000 dr.
26-30 o8 3 : 4 tal. 4000 dr.
31 . . . 2000 dr.

Lines 3-5 of col. 1 record the payment of 1 tal. 100 dr. ““on account of the
payment of gold (SuaoToAfic xpvoov) for the month of Pauni, in the name of
Sarapammon, formerly prytanis, for epinemesis;’* and between cols. 1 and 2 is a
notation for two talents “on account of silver bullion” (amé Noyov alo]nuov). In
these two cases we may be dealing with taxes designed to provide the State with
funds to purchase gold and silver. At this period the Egyptian government
instituted regular collections of these metals. An official letter in P. Beatty Panop.
2.215-221 (300 A.D.) shows that for gold the official price was 40 tal., or
240,000 dr., per pound. In his note ad loc., Skeat examines similar texts, to which
should be added the eight receipts for xpvo0s TeNwrikds in P. Kéln Panop. 1119
(cf. also 15.14, and see the editors’ discussion, p. 217).

kai T ka- &éyp(ayav) ot abrol TUuns) TVPOD 1§ Kal (s Kal evarov
d\adedpelac Talavta o, (yw.) (Tal.) B
kal amo StaoTornc Xpvood 7ol [lavwe unvl
ov(duaros) Tapamdupwros Tpur(avevoartos) (tTakavrov) a (paxuas) o~
5 Um(€p) EMWEUNOEWS
kal T kn~ 6éyp(ayav) ot abTol TUMUTS) mupob § kal s Kal €vatov S/
d\adelpelas Talavra Svo, (yv.) (Tal.) B
(2nd hd.) kal [latwe 67 Siéyp(ayav) "Apov kai IlTo-
\epaios kal ot kKou(vwvol) ay(Tohdyor) T uns) Tupol K S/

1. See note ad loc,
2. For epinemesis see note to line 5.
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10 kal (¢S kai Evarov étovs Phaderdias
Talavta Sexarpla kal (8p.) Tploxihelas, (yw.) (tal.) vy (8p.) ¥
kal 7 §7 Siéyp(ayav) ot abrol dpolws Tuns
Tupov 'S/ kal 1sS/ kal Evarov ETovs
Phaderdias Talavra €€ kai (8p.) Tpwoxihelas, (yiv.) (taX.) < (8p.) ¥
15 (3rd hd.) (yw.) (raX.) ullallc (8p.) asd

(At top of pap., in the space between columns 1 and 2)

(4th hd.) Meoopn B amo Aoyov afo]nuov
Edyeviov Tal(avta) dvo, (y.) (ta).) B

Col. 2

(5thhd.) €ToUs K~ Kal f S/ Tew KUplwy NUWY
AwkAnTarod kal Maéwuiavot

20 ZePaoTwr kal Kwroravtiov kai Matwiarod
Twp empaveaTarwy Katodapwr 'Emelp B/.
dieyp(ayar) "Apov kal Tlaow T¢uns) Tvp(od)
&S kal cS kal évdarov érovs auiy(ews) di-
Aadelgelas Takavra Sexamévre kal (8p.) TpLo-

25 Xew\las, (y.) (ral\.) « (6p.) %

(2nd hd.) Kal T 87 Siéyp(ayar) ot abrol 0HOLWS
TUpnS) Tupov &S kal S/ kai évdrov
EToUs auuyews dkaderpiac
Td\avra Tégaepa kai (8p.) Te-

30 Tpaktox\elas, (yiv.) (rd\.) § (8p.) )
ouol(ws) dXhas (8p.) Soxu\elas, (yiv.) (8p.) B

/

(3rd hd.) (vv.) (ra).) k (8p.) %

3. umpéc 8. Above kal is a marginal note, possibly .. (8p.) &w; it is written in a different hd. and may

have belonged with the lost column 1 1,14, 24-25. rpwoxidias  15. pc: ¢ added above the line 22. MNaos:
“The scribe first wrote TTagecs with the et written as three successive loops. He then made the e into an ¢
without doing anything about the 3rd superfluous loop.” (L. C. Youtie) 23, 28. apelYews 29, réooapa
29-30. rerpakioxihias 31. Swxihlac

Crell, 1

And on the 21st, the same have paid as the price of wheat of year 17-16-9,
for Philadelphia, two talents, equal 2 tal.; and on account of the payment of gold
for the month of Pauni, in the name of Sarapammon, formerly prytanis, 1 tal.
100 dr., for epinemesis.

And on the 28th, the same have paid as the price of wheat of year 17-16-9,
for Philadelphia, two talents, equal 2 tal.
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(2nd hd.) And on Pauni 4, Aphon, Ptolemaios, and the associate sitologoi
have paid as the price of wheat of year 17-16-9, for Philadelphia, thirteen talents
and three thousand dr., equal 13 dr. 3000 dr.

And on the 7th, the same have likewise paid as the price of wheat of year
17-16-9, for Philadelphia, six talents and three thousand dr., equal 6 tal. 3000 dr.

(3rd. hd.) Total: 46 tal. 1500 dr.

[In the space between columns 1 and 2]

(4th hd.) Mesore 2. On account of silver bullion, (in the name) of Eugenios,

two talents, equal 2 tal.

@p|Ho

(5th hd.) Year 20-12 of our lords Diocletian and Maximian, Augusti, and
Constantius and Maximian, the most noble Caesars, Epeiph 2. Aphon and Pasis
have paid as the price of wheat of year 17-16-9, in commutation, for Philadelphia,
fifteen talents and three thousand dr., equal 15 tal. 3000 dr.

(2nd hd.) And on the 4th, the same have likewise paid as the price of wheat
of year 17-16-9, in commutation, for Philadelphia, four talents and four thousand
dr., cqual 4 tal. 4000 dr.

Likewise another two thousand dr., equal 2000 dr.

(3rd hd.) Total: 20 tal. 3000 dr.

1. 7[ ka™: since the account of Pauni begins below (line 8), this is very likely to be from
the preceding month, Pachon; see 643.10n.

5. EMWEUNOEWS: epinemesis was the administrative device whereby the cultivation of
ownerless land was imposed on individual landholders or on entire villages; see P. Cair. Isidor.,
p. 102, and Poethke, Epimerismos, pp. 63 ff. The land so assigned was subject to certain
charges; cf. P. Cair. Isidor. 41, where, in lines 45-46, a money payment is made for the
diarvmwos (see P. Cair. Isidor. 42 introd.) émweunoewy v amd 8 (érovs) éws i (Eroug).

8. "Agov: see 644.20n.

8-9. IlToAeuatoc: perhaps to be equated with the sitologos of the same name in P. Princ.
Roll 6.1 and 10.14.

15. The total of col. 1 is 25 tal. 100 dr.; the recorded total, 46 tal. 1500 dr., probably
takes in the preceding column,

17. Ebyeviov: sc. bvoparog, as in line 4.

22, llaotg: see 644.20.

23. auiy(ews): “commutation,” i.e. a money payment substitutes for a payment in
grain. For the word auewyic, see P. Cair. Isidor. 47.44n. The variant spelling, auiuy ewg, occurs
below, line 28.

32. The recorded total for col. 2 is correct.
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646. Receipts for Tiun mupov
Inv, 393 41.8 x 26.3 cm. Aug./Nov. 304 A.D.

This text was first published in HSCP 75, 1971, pp. 184-187. The papyrus is
complete only at the top, and the text, especially toward the left, is damaged by
worm holes. Two columns of receipts for Tiun mvpod are preserved; the following
table summarizes their content:

Reference Date For Year Locality Payment

1. 1:5 End of Aug. 304  301/2 Phil. 1 tal.
6-7 4 302/3 4 5 tal.
89 gl 301/2 4 14 tal.
11021l i 4 3 1 tal.
12-13 5 Sept. 4 4 7 tal,
14-15 ? & : 1 tal.
16-17 ? ? " 2 tal.
18-19 ? 301/2 ! 4 tal,
20-21 ? ! o 2 tal.

D, 2725 24 Nov. 302/3 " 5 tal.
26-29 26 " 301/2 i 1 tal.
30-32 g £ 4 1 tal.

@oll

é[Tovc k/] kat BS/ WY kvplw[r] AlwkAn]riaved
[kal Mai]uiavod Zefaotiv kal KwvoTavtiov kai Mafiutavod
1lv empaveo]rdlrwly Kawodpwr eray[o(uévwy) . 8iéypl(ayar)
"Amoy[xc] kal
‘ABloeis kal ot] kouvwvol) [oluToNdyor) Tiufs TVPOD NS
Kai S kai S Pc]Aaderplas
5 TaN[avTov] év, y(erar) [(1d\.)] a
kal 7y a[vr 8]iéyp(ayar) ol abroi dpoi(ws) TUufAs) TVPOD
WS[kal t]nS kai wS/
| ®Aaderpilas Takavra TévTe, (y.) (TAN.) €
Kkal ouol(ws) Tu(uins) m(vpod) S kal k'S kai S Pihadegias
Talavta
dexar|éaalapa, (yw.) (Ta\.) &
10 klai] opoi(ws) 7[f] abrfh nuépa TUpns) T(vpod) mS kai &S
Kai LS
[Phaldlerpials raravrov [€]v, [y(veTar) (T4N.)] a
Kka[i éTovs ka/ kail vyS/ OwWH n ' Siélyp(ayar) ot ald[rol
ou]oi(we)
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[Tu(unc) mupol ;S kali t[S] kai S/ Ddal el ]o(lac)
ra\lavra éntd,] (yw.) (rd.) G

[ sl 1 8ieyp(ayav) ot aldr]ol olpoi(we) Tu(ung)
TUPO |0
15 (S kal &S kali S]/ PN[ade]\p[iag Talavrolv év, (yiv.)
(Td\.) a
[ i ] ot abrol o[ poi(ws)] Tu(ufic) [7v]pod.. [+ 2]/

[®hadepials TdhavTa [vo,] (yw.) (ra).) B
Kal 7f t. Siéyp(ayar) ol avroi [Tuums) mup Jod S kal
S kat S/
Pihadeld(las) Talavra [téooalpa, (yiv.) (T\.) &
20 Kal Tf abT] Nuépa dpol( ws) Adwr T unc) mu[polt inS
kal S kat (S/
Phadeld(lac) Talavra Svo, (yiv.) (7a\.) B

Eall, 2

(2nd hd.)  kai ‘Abvp kn " Séyp(ayar) "Amdyxis
Kai 'ABoels kal ot Ko vwrol) ouToNdyol) T pfAs) TVpoD
0S rkatl S klai] waS/P[Jrhaderplas
25 Talavra Té[vrlat, (yw.) (1d\.) €
kal T N " Séyp(apav) ot adrol T ung)
mpoL S Kkal &S kal S/ Puha-
dehplag, eTépov ouufolov
un Empepouévon, Takavtov év, (yw.) (tal.) a
30 (3rdhd) kal7Tp abrp Stéyp(ayar) ot abrol
opol( we) TUuns) mupol S/ kal &S/
kai S/ Puk[ableN[¢lias aNho ralalvTov év, (yiv.)] (td).) a

3. 8iéypl(ayav): only the stroke of abbreviation is left 20, "Ag¢wy (read by H. C. Youtie) inserted
above the line  25. né[vr]aL (= mévre) read by H. C. Youtie 32. &AMo inserted above the line

@l 1l

Year 20-12 of the Lords Diocletian and Maximian, Augusti, and Constantius
and Maximian, the most noble Caesars, epagomenal day . ... Apynchis, Aboeis,
and the associate sitologoi have paid as the price of wheat of year 18-17-10, for

Philadelphia, one talent, equal 1 tal.
And on the same day, the same have likewise paid as the price of wheat of

year 19-18-11, for Philadelphia, five talents, equal 5 tal.
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And likewise as the price of wheat of year 18-17-10, for Philadelphia,
fourteen talents, equal 14 tal.
And likewise on the same day, as the price of wheat of year 18-17-10, for
Philadelphia, one talent, equal 1 tal.
Year 21-13, Thoth 8. The same have likewise paid as the price of wheat of
year 18-17-10, for Philadelphia, seven talents, equal 7 tal.
. the same have likewise paid as the price of wheat of year 18-17-10, for
Philadelphia, one talent, equal 1 tal.
. the same likewise as the price of wheat ..., for Philadelphia, two
talents, equal 2 tal.
And on the 1.th, the same have paid as the price of wheat of year 18-17-10,
for Philadelphia, four talents, equal 4 tal.
And on the same day, Aphon likewise (has paid) as the price of wheat of
year 18-17-10, for Philadelphia, two talents, equal 2 tal.

ColS 2

(2nd hd.) Hathyr 28. Apynchis, Aboeis, and the associate sitologoi have paid
as the price of wheat of year 19-18-11, for Philadelphia, five talents, equal 5 tal.

And on the 30th, the same have paid as the price of wheat of year 18-17-10,
for Philadelphia, no other receipt being produced, one talent, equal 1 tal.

(3rd hd.) And on the same day, the same have likewise paid as the price of
wheat of year 18-17-10, for Philadelphia, another one talent, equal 1 tal.

1. There is no room for Kvpiw|[v Huw.
3. Apynchis functions as sitologos also in 643.4.

4. "AB[o€ic: for the restoration, see line 23. Aboeis appears as sitologos also in P. Princ.
Roll. 8. 9 (Philadelphia, 317 A.D.).

7. The oblique stroke before ®[haderdi]ag is a check mark of some kind.

12. In the ed. pr. I read ka[i kaS kai kS kal] KTA. But year 304/5 is regularly described as
year 21-13; see J. D. Thomas, Chronique 46, 1971, pp. 173-179.

14, [kal T abr] nuépga] suits the space at the beginning of the line.

16. Perhaps [kai 1) abrp] or [kai 1p . . Stéyp(ayav)] filled the lacuna at the beginning of
the line.

20. For Aphon, see 644.20n.

28-29. érépov ouvufolov un Empepouévov: ie. only one receipt was issued; see R. A.
Coles, TAPA 97, 1966, pp. 64 £.; D. Hagedorn, ZPE 4, 1969, p. 68.

647. Receipt for Barley

Inv, 402 2905 e Early 4th cent. A.D.

Two pieces of papyrus have been pasted together to form the present text. The
first bears only faint remnants of writing at the top: 1].. [ 2]t0 X .The symbol at
the end may be a tax collector’s monogram, for which see P. Mich. 401.5 and n.
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The second papyrus, incomplete at the bottom, contains a receipt issued by
the apodektai of the harbor of Leukogion for deliveries of barley. The recipients
are praktores of Philadelphia. One of them, Aurelius Akas, appears as sitologos in
P. Princ. Roll 4.11 (Philadelphia, 314 A.D.), and 6.13 (316 A.D.). Another bears
the name Ptolemaios and is perhaps to be identified with a sitologos of the same
name in P. Princ. Roll 6.1 (315), 10.14 (319).

For other examples of the barley tax, see Lallemand, L’Administration
civile, p. 194.

This text was originally published in HSCP 75, 1971, pp: 187 £

Abpnhoe Abvis kal "Amodwdp| g kai] ot kouvwrol) kai "Ang
kat [ Tloldwpos

kat ot kouvwrol) katl Korpne kal Havwearns kai Kavolns
kat [larag

augoTepot amodéxrar bpuov Aevkoyiov Abpnhiows "Akag

rkat lexvoews kai Trohepaiolc] kal ot kouvwwol) TpdKrTwWpPES

Ke(uns)
5 Pradelplas Xailpew. wapenafauey map’ LUy
Umep THS abTNS KWuns év 76 ad[T]e dprw KkpBns apt(afac)
[ [ o | [l ==

1. ot kouvwrol): read by H. C. Youtie 3-4. 'Axdr kai [lekdot kai Iltokepalt kai Tols Kowwpols
mPAKTOPOL

Aurelii Aunes, Apolinarios, and their associates, Aes, Isidoros, and their
associates, and Kopres, Panisates, Kanoles, and Patas, all apodektai of the harbor
of Leukogion, to Aurelii Akas, Pekysis, Ptolemaios, and the associate tax
collectors of the village of Philadelphia, greetings. We have received from you,
from the same village, in the same harbor, . . . artabas of barley. . ..

2. KavoAfs: only here, unless Kavorne in P. Bad. IV 83.4 is incorrectly read. Instead of
Kavodns kat Marac, Kawoh kai Kamaras might be read (for Kavo, see P. Cair. Isidor. 85.6n.;
Crum, Coptic Dictionary, s.v. KOTI II B b).

3. augorepot: here used as the equivalent of mavres; see P. Princ. Roll 1.2n.

648-649

These two papyri, first published in HSCP 74, 1970, pp. 317-321, contain
receipts issued to transporters of the taxes in kind which had been brought fr‘om
the village granary to the river ports of the nome. P. New York 5-11a and P. Mich.
inv. 1409, published by R. Coles in TAPA 97, 1966, pp. 6-1—66, bear a marked
resemblance to the present texts. For a full discussion of this type of document,
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see P. New York 5-11a introd. and H. C. Youtie, TAPA 81, 1950, pp. 100 f.
1 should like to thank Professor Albert Henrichs for providing me with a
photograph of 649.

648. Receipts for Deliveries of Grain
Inv, 1385 10 x 24.5 cm. Probably Nov./Dec. 326 or 341 A.D.

Written in the same hand throughout, this papyrus contains three receipts
issued in Choiak (Nov./Dec.) for delivery of grain taxes of the fourteenth
indiction (325/6 or 340/1). The receipts were probably drawn up in 326 or 341,
during the collection period of the same indiction. But the deliveries may be a
year or more in arrears, as they are in 649.16-23 (see also P. New York 5-11a
introd. p. 11).

The recipient is Antiourios, son of Abous, who appears in the same capacity
in P. New York 9 (330 or 345 A.D.).

Xowak g/ katéfaler "Av-
TwUptos "APov bmeép TEoOAPED-
KatdekaTnc Wk Tiovog
kwuntwr Kapavidos mupod
5 aprafac Svo HuLov TPLTOY
Swdérarov, (ylvovtar) (aprdfal) B L v 5. Apucdviog
oeon(uelwuat).
Xowak t/ katéfalev "AvTiov-
plos bmep kwu(nTwr) Kevod Kapa-
10 v(dos TETOAPETKALOEKATNS W hL-
KTiovos Tupod aprafas dvo dw-
Sékarov, (ylw.) (apt.) B . Apucdvios oeon(uelwpat).
kat tq kB/ 6 abTos "AvTwovpt[o]c
UTED TEOUAPETKALOEKATNS WiL-
115 kTlovos kwu(ntwr) Kapavidos mupod
apTafny play fuiov TplToy
Swdékarov, (yw.) (apt.) a L v B. 'Aupdvos oeon(pelwuat).

9. Kawod 14, bmép: v corrected from a

Choiak 16. Antiourios, son of Abous, has delivered for the fourteenth
indiction, to the account of the villagers of Karanis, two and eleven-twelfths
artabas of wheat, equal 2 11/12 art. I, Ammonios, have signed.

Choiak 10. Antiourios has delivered to the account of the villagers of Kainos,
dependency of Karanis, for the fourteenth indiction, two and one-twelfth artabas
of wheat, equal 2 1/12 art. I, Ammonios, have signed.
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The 22nd. The same Antiourios (has delivered) for the fourteenth indiction,
to the account of the villagers of Karanis, one and eleven-twelfths artabas of
wheat, equal 1 11/12 art. I, Ammonios, have signed.

1. Xowak 1¢”: 12 December,

KaTéfaler: mapnreyKer is more common in receipts of this type; see P. New York 6-11a
introd. p. 10.

8. Xowak 7: 6 December. The deviation from chronological order indicates that these
receipts are copies.

9. Kewot (FKawov): this village appears as a dependency of Karanis also in P. New York
8.5;10.7 and 12. It was bound economically and administratively to Karanis in the same way as
Ptolemais and Kerkesoucha (cf. P. Cair. Isidor. 22 introd.).

13. kal 7 kB”: 18 December.

649. Receipts for Deliveries of Grain
Inv. 1413 16 x 24 cm. Probably June/Sept. 321 or 336 A.D.

This papyrus comprises five receipts, one of which has been almost
completely washed away. Eight hands may be distinguished. The deliveries here
recorded were all made by Heras, son of Sarapion. The same person is mentioned
again in O. Mich. 631 (dated in the 2nd decade of the 4th cent.), in P. New York
11a.181 (327 or 342 A.D.); 19.4 (ca. 330-340), and in 651.7 (ca. 330-340). In the
present text, one receipt (lines 16-23) records arrears. for the eighth indiction
(319/20 or 334/5), while the others list payments for the ninth. The text was
probably written during the collection period of the ninth indiction.

'En[.....] map(rveyker) Hpds Zapamiwros
bmép Evarng 0S wdikTiwvos
kwuntwr Kapavidos mvpov
kalapot aprafac dexaenTa
5 futov Tplrov, (aprafac) & L v//uovas.
(2nd hd.) ‘Hpddne &’ uob viod XpnoTov
oeonueiwpat (aprafas) «§ L y//.

(3rd hd.)  ©w0O vy mapnreykey
‘Hpac Tapamiwvos T(Ep)
10 0S wdikTi(0v0os) KwunTwY
Kapavidos Tvpov ka-
Bapov aprafas TE€C-
oapes dluotpov,
(apt.) 8 B uovas.
15 "ApTeulSwpos oeonu(elwual).

LAY LA ©

A e s - BN At




88 649. RECEIPTS FOR DELIVERIES OF GRAIN

Verso

(4th hd.) 'Emelp ¢ mapnveykev
‘Hpac Zapariwvos
umép oyduwng wok(Tiovog)
kwuntTwy Kapavidos
20 mupod kalapol aprad-
Bas dek|aleE nuioot
Tplrov, (apt.) s L v// u(dvac). (5th hd.) Kaowroc oeonu(eiwpuat)
ap7(afac) dlelk[act Hutloov Tplrov novas.

6 lines washed out; in a 6th hd. Zapamiwvoc can still be read in
line 25, mupod kabapot (apt.) éka, (apt.) Lin 28.

(7th hd.)  Meaopn vy// map(nreykev) Hpas Tapariwros
31 UTEP EvATNS WOLKTIOVOS KWUNT WY

Kapavidos kpwr apraBas dvo, (apt.) B u(dvag).
(8th hd.)  Zapamiwv oeon(ueiwuat).

8. Pap. mapnrey'kev  12.-13. téooapac 16. Pap. mapnvey'kev 18. byddng 21. Auwov
23. Nuiov

Ep. .. Heras, son of Sarapion, has delivered for the ninth indiction, to the
account of the villagers of Karanis, seventeen and five-sixths artabas of pure
wheat, 17 5/6 art. only. (2nd hd.) I, Herodes (through me, his son Chrestos), have
signed for 17 5/6 art.

(3rd hd.) Thoth 13. Heras, son of Sarapion, has delivered for the 9th
indiction, to the account of the villagers of Karanis, four and two-thirds artabas of
pure wheat, 4 2/3 art. only. I, Artemidoros, have signed.

(4th hd.) Epeiph 6. Heras, son of Sarapion, has delivered for the cighth
indiction, to the account of the villagers of Karanis, sixteen and five-sixths artabas
of pure wheat, 16 5/6 art. only. (5th hd.) I, Kasianos, have signed for sixteen and
five-sixths artabas only.

(7th hd.) Mesore 13. Heras, son of Sarapion, has delivered for the ninth
indiction, to the account of the villagers of Karanis, two artabas of barley, 2 art.
only. (8th hd.) I, Sarapion, have signed.

1. 'En[.....]: either "En[ei¢ . .] or 'En[ayo(uévwv).]. With the latter, the receipt, read
from verso to recto, observes chronological sequence, and also records the arrears first.

6. Herodes appears as hypodektes in P. New York 11a.4, 76, 80, 85, 90, 103: in P. Mich.
inv. 1409 (TAPA 97, 1966, pp. 61-66); and possibly in O. Mich. 1007, though the latter, dated
in the late 3rd cent., is probably too early.

8. ©®wh ty: 10 September.

16. 'Emelp ¢: 30 June.

30. Meoopn ty# : 6 August.

33. A Sarapion also signs in P. New York 11a.130, 138, 141, 160.
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650. Receipts for Various Taxes

Inv. 954 5.8x 258 cm. 287 and 293 A.D.

This papyrus contains two receipts, each written in a different hand. The
first (lines 1-13) was drawn up on 8 August 287; it records a money payment
made by Heron and Satabous, who are not otherwise identified, for the annona of
the 7iun olvov. The second text, which was drafted several years later, on 21
January 293, concerns commutation for the 7wun oilvov kai E\alov in lines 14-25,
while lines 26-29 involve a payment, in natura, directed toward the riun
xopTaxvpov. Both payments are made by Aion and his brothers, and the former is
explicitly said to be for the sixth epigraphe, i.e. 291/2 (see note to line 21).

There is no apparent connection between the two receipts, and it is possible
that the second was drawn up after the first had been discarded. The texts were
written on the verso of the sheet, after it was already damaged. The end of every
line falls on the horizontal fibers which were exposed through surface abrasion,
and the scribes avoided damaged areas in the papyrus (see apparatus on lines 15
and 19).

éTovs yS// kat BS//

TWY KUPLWY NUWY
AtokAnTIarou

kal Magwuavoy 2efaotwy
Meagopn - btéypal(yar)

‘Hpwv kal Zarafoic

élc Noy(ov) TUuns) oivov
avvud(vne) TeTApTNS
etau(nrov) ovo(uartos) Khavdiov

10 Zuplw(vog) ... vouaxo()

(Spaxuas) TeTpakoolas Sekaét,
(ylvovrat) (6p.) vis.
Abp(nhtos) AooKOp .... LE.

nd hd.) érovs 6S kal nS 7Y

15 KUPLWY MUY

AtokAnTiavol Kat
Matiuavod Zefaotwy
ToB ke. dtéypa(yav)
ALy katl ot adeN(¢ol)

20 ets Tu(unr) olvov Kkat é-
\alov éxTne émypa(pns)
Spaxuacs TETPA-
kootac,(yw.) (6p.) v,

& Epot KvpiAdov
5 Bonlod.
i) ouol(ws) kat u” Euod

wn

—_
8]

o

(3rd h
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[TéTpov Ti(ung) x{opT(a-)
xUpov N(Tpag) Tplaxko(v-)
Ta €&, (yw.) N(Tpat) Ag.

15. kwplww and nudv are separated by a hole; the spacing shows that the papyrus was already damaged
19. "Awdr and kal are separated by a damaged area 27. x{oypr(a—): Pap. xpr—  28. Tpako(v—): Pap.
TPLAKO

Year 3-2 of our lords Diocletian and Maximian, Augusti, Mesore 15. Heron
and Satabous have paid to the account of the price of the annona of wine for the
fourth six-month period, in the name of Claudius Syrion . .. four hundred sixteen
dr., equal 416 dr. Aurelius Dioskor. . .. 15.

(2nd hd.) Year 9-8 of our lords Diocletian and Maximian, Augusti, Tubi 26.
Aion and his brothers have paid, as the price of wine and oil of the sixth
epigraphe, four hundred drachmas, equal 400 dr., through me, Kyrillos, assistant.

(3rd hd.) Likewise, through me, Petros, as the price of hay and chaff,
thirty-six Ibs., equal 36 lbs.

5. The date is 8 August 287.
8. avw(vne): for the resolution, ¢f. P. Cair. Preis. 13.9: el¢ émuéewav Kai a[akoludny
olvov @wvevme, also P. Teb. 404.7-12. The resolutions arvwy(tkot) in O. Mich. 16.3, and
v (vkod) in P. Oxy. 2142.3 (see O. Osl., p. 64) are unjustified.
8-9. TeTapTns efau(fpov): the resolution is modeled on P. Oxy. 1192.3-4: anarrnrais
avvoovns TeTapTns Eaumvov. In 650 the payment was made during the fourth semester of a
term of office of arairnral awvwvwy.,
10. ... vopaxo( ): probably a patronymic; H. C. Youtie suggests, with reservation,
KXewouaxo(v).
13. Awokop. . . . €: perhaps Atbokopos Me(oopn) t€ (so H. C. Youtie). The final epsilon
leads into a horizontal stroke, which may be a space-filler.
18. The date is 21 January 293.
21. ékne envypa(png): before the 15-year indiction system began, there were two lustra,
Cratadivtd by each composed of five epigraphai. The first began in 286, the second in 291. See J. Schwartz,
Chronique 38, 1963, pp. 149-155. The epigmphe in the present papyrus falls in 291/2. The
scribe here wrote éktng Emrypa(¢ng) instead of the expected mpdTne EMypal(dns). Comparable
is the situation in the beginning of the indiction system, when one occasionally finds references
to indictions above the 15th (Grumel, Chronologie, p. 192; cf. P. New York 5.26, 34; and
23.12, where a 16th indiction is mentioned).
27-28. xlo)p7(a)xvpov: ie. hay and chaff; see 632.14n. The tax appears also in PSI
820.5: Twune XopT/axvpov (see note ad loc.: “da intendere, sembra, xdp7ov {kad) axvpov. Ma
nella fotografia vediamo piuttosto xopraxvpov™).

LT 2. 2n. {CorndHy)
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651. Account of Tax Payments
Inv. 1386 18%8 2172 emi Ca. 330-340 A.D.

This papyrus, which is in general well preserved, contains a kat’ andra list of
money payments. The magnitude of the amounts involved perhaps implies
commutation of the land tax (see introd. to 643-646). The heading records the
name of Aion, son of Sarapion, a leading figure in a Karanis archive which falls in
the first and second decades after the death of Aurelius Isidoros (ca. 324 A.D.);
see P. New York, Preface, p. ix. His position in the title of the present text and
the reference to him alone on the verso suggest that he is the head of a pittakion,
or agricultural firm; cf. P. Cair. Isidor. 24.1n. and 27 introd.

651 was originally published in HSCP 75, 1971, pp. 188 £

St Aty Tapamivv(og)

‘Avov . ] (ta\drTwr) p(vplddes) ¢ , €p
Aoy Zepnrov (ta\.) p(vptag) a yo
Al v Suakwy (raX.) u(vpwas) a ag
5 Y wKpatns (ral\.) p(vprades) v ,€v
'Awcdr Méha (rahavra) {Y
‘Hpag Zapamiwr(os) (ta).) w(vptag) a a
N\duwy Zafivov (tal.) u(vptades) € ¢
O\ bép Oepuoviiov (ta).) p(vpwac) a 0
10 Zwbpovia (ra\.) ao
Oaeloag (ta\.) '?’/q‘;
‘A Tapanlwy(os) (ra\.) Bo
NS KOOGS (Ta).) an
"ALcdr Tepnvov (Ta).) Bo
s (taX.) u(vplades) kf €T
Verso

A Taparicwr(og)
Nou(mai) (tal.) p(vptdoes) L &7

9. Pap.on’ 10. Teumpwria 11. ®awads  13. kweos

Through Aion, son of Sarapion

Aiofl . . . 65,100 tal.

Aion, son of Serenus 13,500 tal.

Aion, diaconus 11,500 tal.
Sokrates 35,400 tal.
Aion, son of Melas 7.700 tal.

11,000 tal.

Heras, son of Sarapion
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Nilamon, son of Sabinus 50,500 tal.
Hol on behalf of Thermouthion 19,000 tal.
Sempronia 1,200 tal.
Thaisas 3,500 tal.
Aion, son of Sarapion 2,500 tal.
Nilos, dumb 1,900 tal.
Aion, son of Serenus 2,500 tal.

225.300 tal.

Verso

Aion, son of Sarapion
Remaining: 106,300 tal.

1, 7, 12, 16. Zapamiww(os): the papyrus has no mark of abbreviation; possibly the name
was regarded as indeclinable. This is often the case with names in -wv.

4. Sudkwv: equivalent of &udkovos, see A. Deissmann, Licht vom Osten®, p. 73, and P.
Mich. 596.5.

7. For Heras, son of Sarapion, see 649 introd.

15. The total is correct.

652. Account of Deliveries
Inv. 6453 EaT) s 25T @, Ean 312 A D,

This text was first published in HSCP 75, 1971, pp. 189 f. Although the
papyrus is broken off at the right, and the loss is indeterminable, the general
nature of the document is fairly clear. It is a month-by-month list of deliveries
measured in £éoTat and therefore probably consisting of wine or oil (see WO 1, pp.
762 f.). Most of the entries contain the names of persons through whom the
amounts are paid, followed by the total, which is usually expressed as a series of
deliveries made in different regnal years (309/10-311/12 A.D.). Line 18 may refer
to the military camp at Babylon (modern Fustat); if so, then at least some of the
deliveries were allocated to the army.

The papyrus belongs to the group discovered during the 1933 excavations at
Karanis conducted by the University of Michigan.

Yiear Amount
dua ‘Qpryevovs "Apmokpatiwrols
wv woktiovos 1S ¢S 68 E(éaTar)| 112 -
S ¢S £(éo.) §28d” | 309/10 4,960 1/4
dua Alov ‘Qpet dpt(avros) kai Kaoropos ‘Qp
5 Awokopov Avkwvos apé(avros) ..[

Avkamod\wros “Epuavovficovo(s

e T e———
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Kal kKouvwror) wdwtiovos [

0S ¢S E(eoTav) u(vpuas) a 2 \e 310/11 18,935
8[t]a "‘Qpiwrvos "Apmokparicwrog|
10 £(e0.) m(vpuac) a opf S ¢S £(éo.) ull 30910102425 S [

€v 0lc pueTefAnin mavl...[
Y(wetar) Tod un(vog) &(€o.). =
l...Pappovbe dua “Qpryévovg|

v woktiovos S ¢S £(éa.) .| 310/11 =
15 |8ta Zapuarov Zwaiuov [
@ @S ¢S E(€o.) Cwud | 310/11 6,844
[a]ore dta "AmoA\wviov Zapamiwros kal .|
BaBviwva

[a]ove dua Avkamodhwros kal ‘Epuar|
2 and passim. £(éorac) read by H. C. Youtie 10. oup: o read by H. C. Youtie

2. ow: preceded by the total, which is here itemized.

The date is given as the indiction of the 8th year of Maximinus, 6th of Constantine, and
4th of Licinius. The 15-year indiction cycle did not begin until Sept. 312 (Grumel,
Chronologie, p. 192; P. Princ. Roll, pp. 25-31). Earliér indictions refer to regnal years; cf. PSI
886.7: emt s B (érouvg) ¢ (Erouvs) wdwctifovos, i.e. the indiction of the 19th year of Galerius
and the 7th of Maximinus (310/11). See P. Princ. Roll, pp. 26 f.

4, “Qpet: late short genitive of ‘Qpeis.

11. perefAndn: peraPdAlw may mean “im Girowege Zahlung leisten” (Preisigke,
Fachwdrter, s.v.) ot simply “to transport” (P. Mich. 466.16n.).

navd . .. [: perhaps mavd’ a. [

19. ‘Epuay|: perhaps ‘Eppav[ovficwvos, the father of the Lykapollon mentioned in line

653. Tax Receipt

Inv, 149 113585 11 1% 8o’ 30 May 149 A.D.

This papyrus contains a receipt issued by the sitologoi of Philadelphia for
200 drachmas. The sum is to be directed toward the purchase of wheat (eig
ovwwriy mupo(D), lines 6-7). Possibly we are dealing with a requisition for the
annona militaris, and the present text may be nothing more than an expanded
form of a receipt for Tiun Tvpol. At least in the first three centuries of our era,
Tt Tupod was often associated with the military annona; see Wallace, Taxation,
pp. 23 f. The papyri published as 643-646 do not have such a restricted purpose;
see above, p. 6651 2

st g e L A A T e A A A A e A O i i e
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érovs 18 Abrokpdropos Katloapos
T{rov Ailiov ‘A dpravov "Avtwrivov
ZeBaorot Eboefovg Ilavve € eig
aplO(unow) Maxwv. diéypa(Pev) "Avrwvws da
5 "Ayaldmodoc otrol(odyors) Pidade(gelas) eic Ta kal(nkovta)
€ls Evexvpo(v) Adyo(v) [6]mws av xwpnon €ls
ovvwrnp Tpo(D) yevn(uarog) evdekarov (Etovs) {(Spaxuas))
Sakootag, (ywovtar) (Spaxuat) o.

Year 12 of the Emperor Caesar Titus Aelius Hadrian Antoninus Augustus
Pius, Pauni 5, for the arithmesis of Pachon. Antonius, through Agathopous, has
paid to the sitologoi of Philadelphia, to the account of his pledge, two hundred
dr., equal 200 dr., as dues to go toward the purchase of wheat of the crop of the
11th year.

3. Iavwe € 30 May 149 A.D.

3-4. el api(unow) Ilaxwv: a payment made in the early part of a month is often
designated as belonging to the arithmesis of the preceding month. The arithmesis is the report
of collection, which tax collectors prepared and submitted periodically. Normally it covered a
period extending from the middle of one month to the middle of the next. See V. B. Schuman,
“Issuance of Tax Receipts in Roman Egypt,” Chronique 38, 1963, p. 312, n. 3.

5. 7a kab(nkovra): designation of a variety of taxes assessed at fixed rates; see Wallace,
Taxation, pp. 271 and 447, n. 45.

6. €ic evexvpo(v) Adyo(v): “I reconstruct the situation in the following way. When the
time had come in the 11th year, probably in Pauni, for Antonius to pay the kathékonta, he had
neither the wheat nor the equivalent in money to give to the sitologoi. He therefore handed
over a pledge, the nature of which we are not told. Now, a year later, he pays 200 dr. to
discharge his obligation and doubtless recovers the pledge” (H. C. Youtie, letter of 3 December
1971).

Xxwpnop kT\.: cf. P. Cair. Isidor. 89.11-12: dmep apydpiov Excdpnoer €is ovwwrty
xpv[olov kai] aonulov, “the aforesaid money has gone into purchase of gold and silver bullion”
(editors’ translation).

7. ((8paxpas)? was omitted after (E7ov¢) because the signs resemble each other.

654-655

The following two papyri add to the small number of penthemeros
certificates written in the first century of our era.! These texts exhibit a less
uniform structure than that which became standardized in the early second
century. F. Oertel was the first to notice the peculiarities of the early certificates
(Die Liturgie, p. 74), but the evidence then available did not permit a definitive
explanation. In Chronigue 34, 1959, pp. 285-288, N. Lewis, on the basis of the

1. This discussion is taken, mutatis mutandis, from my remarks in Chronique 45, 1970, pp. 137-139.
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larger number of texts at his disposal, proposed to classify the first-century papyri
in two categories, of which the first employed 7w mevfnuepor, and the second &¢’
huépas mévre. Each category was further broken down into two subgroups, one
for texts specifying the month and day on which the corvée was performed, the
other for certificates lacking this information.

Several years later, P. J. Sijpesteijn, in Chronique 37, 1962, pp. 342-347,
sought to show that one could not speak of two different formulaic patterns in
the first-century documents. Rather it seemed to him ‘“‘qu’au Ier siécle apres J.-C.,
chaque karaomopevs se choisit la formule qui lui parait la mieux appropriée, de
sorte que, si I'on voulait compter les types, on se verrait dans la nécessité d’en
admettre autant qu’il existe de certificats” (p. 342). He compared each text with
the standardized arrangement originating in the second century and observed that
the only common characteristic of the early certificates was lack of uniformity.
This observation is repeated in Penthemeros-Certificates in Graeco-Roman Egypt,
it e

In an earlier fascicle of the same volume of Chronique, Lewis, presumably
forewarried of Sijpesteijn’s scepticism, wrote a postscript to his previous article
(pp. 153 f.). He denied having implied ““that in the first century the writers of the
dike-corvée certificates were required to use one of two formulas.” On the
contrary, his main point was “that an administratively fixed, required formula
first appeared in the reign of Trajan. Earlier, the certification was recorded in
varying language, in which two principal patterns of expression are discernible.”

Lewis’ restatement of his position is incontrovertible. Even though the
ancients may not have thought of two different formulaic types, it is still useful,
for purposes of classification, to have such simple criteria as the presence of Tiw
mevinuepor or &p’ nuépac mévre. If one compares Lewis’ tabulation of the
certificates (Chronique 34, 1959, p. 287) with Sijpesteijn’s (¢bid. 37, 1962, p-
343), the advantages of the former will easily be seen. Sijpesteijn’s list may be
more comprehensive in the details which it offers, but Lewis, in concentrating on
the salient differentiae, has achieved results which are more taxonomically
significant. In the following up-to-date list of first-century penthemeros certifi-
cates, 1 adhere to Lewis’ classification. (N.B.: S. = Sijpesteijn’s list in Penthemeros
Certificates.)

I Using rny mevOnuepov
a) with month and day
P. Princ. 40 (49 A.D., S. 56)*
P. Lond. 11 165 a-c, p. 103 (49 A.D., Sul-3]°

2. In line 2 E. P, Wegener proposed éws instead of &v un(rl) (BL 1L, p. 149). Sijpesteijn rejects .th.is
proposal (Penthemeros-Certificates, p. 465 BL V, p. 85), but the photograph of the papyrus shmirs that it is
inevitable. Sijpesteijn also suggests that &v 7(f) mAwr(fi Sudpvye) be read in the same line 'for &y (rf) mAwT(f)
(Penthemeros-Certificates, 52; BL V, p. 85), but this “correction” is simply a misuse Ofﬂdltorlal.symb(.ﬂ&

3. N. Lewis proposed that line 2 be read 2we un(vds) Katoapelov 7, étf K?\?’,‘p(. ), and his readm'g was
confirmed by T. C. Skeat (Chronique 34, 1959, p. 287; BL IV, p. 43). Sijpcstci]fx’s notion that the reading (7f
the editio princeps, &v un(vi) Katsapeiy, should be kept (I’enthemerosrCertifzcams,»p. 46; BL V, p. 49) is
based on his mistaken reading of P. Princ. 40 (see preceding footnote) and should be disregarded.




96 654-655

SB 9097 (51 A.D., S. 178)°
PSI Omaggio XI Congr. 6 (Reign of Claudius)
b) without month and day
8B 9560i(52/8 A D..S. 57)°
654 (57/8 A.D.)¢
655 (57/8 A.D.)
I1 Using ¢’ nuépac mévte
a) with month and day
P. Lond. 11 139b, p. 103 (51 A.D., S. 4)’
b) without month and day
Pl Bop 31445 A D, Sal77)®
SB 9567 (51/2 A.D., S. 4a)
PSI Omaggio XI Congr. 7 (53/4 A.D.)
PSI 516314 A B, S 58)°
PIFAO 132 (69 A.D., S. 5-6)'°

[t is interesting to note that documents with &g’ huépac mévre usually do not
have the month and days of the corvée. This fact may be of use in the
reconstruction of damaged texts.

4. Sijpesteijn suggests that Kepk( ) in line 2 be resolved Kepr(hoews) (Penthemeros-Certificates, p-
64; BL V, p. 108). This suggestion derives support from No. 182 on Sijpesteijn’s list (see note ad loc., p. 64),
where Kepkn( ) can be resolved as Keprn(oews).

5. Professor N. Lewis very kindly provided me with a photograph, which has enabled me to improve
the readings of this text in several places: line 3, read XWHATW(V), not XwaTK G(v) (cf. 655.3); lines 3-4,
read Abrflc] ‘Apbdrov for ed.’s AbAatfog] “ApBdiTov (cf. Chronique 45, 1970, p. 139, n. 2; the name
‘ApfdTov is secure); line 6, read Adsup(os) yp(auuaredc) Blaotkod) yp(apparéws) oeon(uelwuat), not
Alsvu(oc) oegiuéwpar (cf. SB 9567.7; 654.9; 655.7). This text can now be connected with the Harthotes
archive (see 654 introd.).

6. In Chronique 45,1970, p. 139, I listed 654 (inv. 970) with those certificates having month and day
and was guided by lines 7-8: ‘Apnarorofis Atwh(ouve) hoy(aoduny) and 1 (€cws) [i5. But this is the signature of
the worker; the body of the text resembles those certificates without month and day. Hence the change in
classification,

7. For textual improvements, see BL I, Ra252:

8. This text was corrected by H. C. Youtie on the basis of a photograph (TAPA 92, 1961, pp.
553-556; BL V, p. 18); his revision incorporated suggestions made by N. Lewis (Chronique 34, 1959, P 287
BL 1V, p. 10). Sijpesteijn’s proposal, recorded in Penthemeros-Certificates, p. 64 (BL V, p. 18), was made
without the aid of a photograph and is to be discarded.

9. See PSI IX, p. 79 (BL V, p. 122) for a revised edition. Sijpesteijn proposed that bm(ép)
Toaplw(vog) (kv TH) 7Aw(rh) should be read in line 2; see Penthemeros-Certificates, PS4 (BE M, p. 122),
This may be right, although the revision should be expressed as (&v Ty TAw(7H)-

10. Before this text (FPIFAOQ inv. 315

was published, Professor J. Schwartz generously furnished me
with his transcription of it.
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654. Penthemeros Certificate

Inv. 970 6.3'x 7.5 cm. 57/8 A.D.

This text was first published, with photograph, in Chronique 45, 1970, pp.
135-139. Harpatotoes, who discharges the corvée, is stated to be the son of Aunes
and a resident of Theadelphia. This information, together with the fact that the
text was drawn up in the fourth year of Nero (57/8 A.D.), establishes beyond
reasonable doubt that he is to be connected with the Harthotes archive. The texts
of this archive come from Theadelphia and were written in the early part of the
first century of our era; they include P. Med. 1 3-12; P. Osl. 32; SB 7376; P. Mert.
8 + P. Med. I 43; P, Princ. 23; 5B 9560 (see above, p. 96, n. 5), as well as 655.
Harpatotoes, who has not heretofore appeared, is the grandson of Taphaunes and
grandnephew of Harpatothoes and was probably named after the latter. His
position in the family is illustrated by the following diagram, based on that in P.
Med. 1, p. 18.

Pasion + ?

Esersythis + Marres
|
- - I . i .
Manchoripsis + Harthotes Marsisychos + Tephersais

| ]
Harpatothoes Taphaunes + Harthotes

Aunes + ?

HARPATOTOES

[éTovs Te]rapTov Népwros KAavdiov
[Kaloapos Ze|BaoTov I'epuavikod
[AdTokpdTopols. €lpyasaro TRV
4 [revfnuepolv xwudrw(v) 700 abrod (ETovs)
(2nd hd.)  [év 7y Po]Afuis Sopuyt Oeadelplias
[‘Apmarolrons Abvnoug
(7) [‘ApOcdTov.] (3rd hd.) ‘Apmarorofns Abtwn(ous) npy(aoauny)
amo t (Ewg)
(8) [t6+ 6]
(4th hd.) [ £ 6 Jwv avtryp(apevs) xw(uarwy) B(aot\koD)
yp(auuaréws) Eon(uetwaauny).

5. Swopvyt 7. “Apmarorons: § corrected from n
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The fourth year of Nero Claudius Caesar Augustus Germanicus Imperator.
Has performed the penthemeros on the dikes for the same year (2nd hd.) in the
Pholemis canal, on behalf on Theadelphia: Harpatotoes son of Aunes and
grandson of Harthotes. (3rd hd.) I, Harpatotoes son of Aunes, worked from the
10th to the 14th of . ... (4th hd.) I, . .. on, antigrapheus in charge of dikes, from
the office of the basilikogrammateus, have signed.

5. [&v ) Do]ATuts Sibpuye: according to Sijpesteijn, Penthemeros-Certificates, p. 80, this
canal is mentioned four times in connection with Tebtunis, twice with Euhemeria, and once (P.
Fay. 287) no locality is recorded. Although the present association of the canal with
Theadelphia is of no help in fixing its precise location, the evidence thus far accumulated
suggests that it flowed through the southwest part of the Fayum, perhaps as a branch of the
Bahr Nezla. But these data must be used with caution, since the insertion of the village name
merely shows where the work is to be credited and need not imply that the canal is close by.
See O. M. Pearl, Aegyptus 31, 1951, pp. 225-227.

Do]AuLs: i.e. PoAnueos. See D. J. Georgacas, CP 43, 1948, pp. 243 ff.,

7. hpy(acduny): more likely than hpy(aoaro), since with the latter we would expect
mention of a signatory or a presiding official.

8. After 8 stood the name of the month, probably Pauni, Epeiph, or Mesore, the months
when the corvée was usually performed; Sijpesteijn, Penthemeros-Certificates, p. 10.

9. [+ 6]ww: not Touxi]ww, since the line is not in the same hand as Souchion’s signature
ini65 60

B(aothkol) yp(auparéws): for the resolution, cf. SB 9567.7: yp(auuareds) faotA(ikov)
yoa(uparéws). The antigrapheus appears also in 655.7-8; PSI 51.7 (see PSI IX, p. 79); PIFAO I
32.7-8, 17-18.

655. Penthemeros Certificate
Inv. 3269 7.5 x 8.4 cm. 57/8 A.D.

Aunes son of Harthotes performs the corvée in the present papyrus on behalf
of Theadelphia. Like 654, this text belongs to the Harthotes archive. For the
position of Aunes'in the family, see the stemma in the introduction to 654.

érous TeTaprov Népwros Khavdiov
Katoapos Zefaorod Nepuarvikot AbTokparopos.
npya(oaro) tn(v) mevlnluep(ov) V(mep) xwudTw(V) TOD
a(bTob) (é7ovs) (2nd hd.) év 7(n) opew(q) MoA(éunwrog)
5 Oeadelplas Abvng
‘ApbdTov.
(7) (3rdhd) Zovxiwy avt(rypagevs) xw(udrwr) B(acthikod)
volapparéws) oeon(Lelwuat).
(8) (4thhd) DAdTAs avt(vypagevs) xw(uarwy) orp(arnyod) cean(ueiwuat).

6. “‘ApfdrTov and 8 orp(arnyod) read by H. C. Youtie.
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The fourth year of Nero Claudius Caesar Augustus Germanicus Imperator.
Has performed the penthemeros concerning the dikes for the same year (2nd hd.)
in the desert canal of Polemon, on behalf of Theadelphia: Aunes son of
Harthotes.

(3rd hd.) I, Souchion, antigrapheus in charge of dikes, from the office of the
basilikogrammateus, have signed.

(4th hd.) I, Philotas, antigrapheus in charge of dikes, from the office of the
strategos, have signed.

4. &v 1(q) opew(q) MoA(éuwrog): this canal, the modern Bahr Gharaq, passes Kerkeosiris,
Theogonis and Tebtunis; see Sijpesteijn, Penthemeros-Certificates, p. 79.

7. Zovxiwy: cf. SB 9567.7: Zovx( )yp(auuarevs) fagih(wot) ypa(uuaréws); the name
may now be resolved as Zovx(iwv).

arT(rypagevs) xw(parwr) flacihiko) Yp(aupaTéws): see 654.9n.

8. avt(rypagevs) xw(uarwy) arp(arnyov): ct. PIFAO 1 32.7 and 16.

656. Letter From Nemesion to Tryphon
Inv. 1638 1125 x 1i8cm: 1st half of 1st cent. A.D.

This letter may have come from the archive represented in this volume by
638-642, tax documents from first-century Philadelphia. The hand of 656 is
stylistically similar to the hand of the first scribe of 638-642, though considerably
slower, and the Nemesion who appears as TpdKTwp Naoypagiag in some of the
texts of this archive (see above, p. 43 n. 1) may be the writer of the present
letter. Certainty is not possible without more evidence, but the identification
derives some support from the mention of the apxwaxatpopdpos in line 6.
Although this official occurs here for the first time, uaxatpodopot are attested as
assistants to TpakTopes; see P. Mich. 577.8n., and Chalon, L’Edit de Ti. Julius
Alexander, p. 58 and nn. 25, 27.

Nemesion complains to his brother Tryphon that a lawsuit has been}brought
against him by a certain Papei, acting on behalf of the &pxtuaxa.tpoqbopoq (SC.iC
5n.). Nemesion pleads innocence and maintains that he owes “nothing, C‘lthCI’ in
arrears or on the current account” (10-11). The reference to these financial
matters may be another indication — though it hardly constitutes proo.f.— that
Nemesion is to be identified with the mpdxrwp Aaoypaplas. This official was
responsible for collecting all the tax money owed to the State and had to make up
any deficit; see P. Mich. 594 introd., p. 64 and n. 8. But the language of d-le.]etter
is vague, and the writer could simply be an ordinary taxpayer, complaining of
official harassment.
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Neueotwr T pvdwye
TwL aderpwt xalpw.
EPOTW 0€ AmENO v TPOS
TOUS apxovras kal vmobie
5  abrots o7t [.] Mawet xapw
700 apxwlalxepopopov ava-
oTaTov ue motet Ep[ddlows
Komwv ue. del’ € bt av-
TOUS TWL OTPATNYLIL UVN-
10  ofqvat. obdév d@ilwt odTe
ékbeow olre UTOKE(UEVO(V).
€A abTov um molons KPOov-
oOnvar, ob uéNAwe eboTabew.
éppw(00).

2. xaipew 3. EpwTd, bmeAfelv 4. vmodeliar 6. apxiuaxaipodpdpov 7. ‘eqé[é&]onql read by H, C,
Youtie 8. 8¢’ & 6el;read by H. C. Youtie 10. dgelhw 12. mouops (Mayser, Grammatik 1, p. 83)
13. péAAw; eborabeiv read by H. C. Youtie

Nemesion to Tryphon, his brother, greetings. I ask you to go to the officials
and inform them that Papei, on account of the chief of the armed guards, is
making me disturbed, wearing me down with lawsuits; wherefore it is necessary
that they appeal to the strategos. I owe nothing, either in arrears or on the current
account. If you do not get rid of him, I am going to have no peace. Farewell.

5. After 07t there is a heavy horizontal stroke and a heavy vertical, which seem to have
been used to cancel a letter.

[lamet: see Foraboschi, Onomasticon, for [amel and Ilanéet, short forms of the common
[aneic (Ilaméets).

Xapw: this word seems to imply that Papei is an agent of the archimachairophoros and is
acting on his behalf.

7. €p|oblois: Epodoc here means “lawsuit;” see WB I, s.v. 3.

8. € (i.e. &): for interchange of € and a, see Mayser, Grammatik 1, pp. 55 ff.

9-10. For urnobnrat in the meaning “appeal to” see WB 11, s.v. 3.

11. éxfeow: “arrears;” see Preisigke, Fachworter s.v.

Umok elpevo(v): Professor Youtie writes: “for the meaning of Umokeluero(v) here see
Worterbuch 11, s.v. 2: ‘current.’ Possibly we should understand Adyov with it.”

12 f. kpovoOiwar: cf. the use of dakpovw in the middle (LSJ, s.v. 11); also amok potics
(LST).
(L))
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657. Private Letter

Inv. 959 2455 x5 5fcm Late 2nd or early 3rd cent. A.D.

This papyrus preserves a column from a private letter. The names of sender
and addressee have been lost, and the papyrus is broken off at the bottom. The
hand is of an upright, semi-uncial type which is characteristic of the late second or
carly third century of our era; the 1st hand of P. Graec. Berol. 34a, 202/3 A.D., is
similar.

657 concerns private business: the writer, who is about to sail downstream
to Alexandria, instructs the recipient to purchase and deliver ““patetos” dates and
Syrian dates (see notes to lines 7-9); jars of olives are also involved in the
transaction. The formal tone and stiff style may suggest that the letter was
written to a subordinate.

ponl o e 1o
€L €l[c] "ANekav[b]peav
EXw Kartam\eboat pe-
0" hulépals te. méuvers
5 pot ayolplacas 7 bua
[aviokov # uerd v
ENatwr gork[ols matn-
Tob aprafas dvo kal
Yvplov k[a]\ob aprafny pav
10 €ws (dpaxuwv) f Tois Aourols
natdiows. [o]v 6é T aoga-
NéaTteplov] pépovTL TA
powikia [6]waoels iva
un kaxloJupynn. 7d
15 YAap KEPAMLA TWY ENAL-
wv olual o€ aopaiws
TANW YUY LEY, YPAY ELS
8¢ ot [ [el]] moTepov BovheL T XELPLO-
TR THY TEWNY WV TEU-
20 mews dofnrat iva goL mapa-
Sex0q eis Tov Noyov 7y bi-
a Iaviokov oot Teudin-
var OéNets. mepl cov Bovhet
am’ *Aletavdpellads evexOnval
25 [oolty[pdlYov ...[..]....S
el e I

9. k[a]hob written above the line 18. mérepor written above the line; fovAet: et corrected from ¢

19. 7wnv; Dy written above the line

e e e S S M TSP P S e I S T S O
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. T am going to sail downstream to Alexandria in 15 days. You will send to
me, after purchasing them, either through Paniskos or together with the olives,
two artabas of ‘“‘patetos” dates and one artaba of good Syrian dates for as much as
12 dr., for the remaining slaves. And you will give the dates to someone who will
transport them with utmost security, in order that they will not be mishandled.
As for the jars of olives, I think you should securely seal them again. And you will
write to me whether you wish the price for what you are sending to be given to
the manager, in order that it may be credited to your account, or you want it to
be sent to you through Paniskos. Write concerning what you wish to be brought
to you from Alexandria. . . .

3. éxw c. inf. can be interpreted as a periphrastic future (P. Mich. 476.]211'.); also
possible is “Gelegenheit haben™ (WB I, s.v. 23).

7-8. ¢olvik[o]c marnTob: an especially juicy variety of dates; see Hohlwein, Etudes de
Papyrologie 5, 1939, pp. 18 ff.; BGU 2105.4n,

9. Zuplov k[a]hob: sc. poivikos. For Syrian dates, see Hohlwein, 18 and n. 5, and cf. P.
Aberd. 57.19n. See also 630.24.

17. yuew: see Th. Reil, Beitrige zur Kenntnis des Gewerbes im hellenistischen
Aegypten, pp. 34 1

20-21. mapabexln: “in later writers the aor. mapedéxinv takes also a pass. sense” — LSJ,
s.v. Cf. BGU 831.15-16: mapadexf(npal) pot 7[0 . . .] E[k¢|optov.

658. Letter from Sabinus to Eutyches
Inv. 6630 7.5 x 7.2 cm. Between 211 and 216 A.D.

On paleographical grounds this letter may be dated to the late second or
early third century of our era. In terms of content a date in the third century is
more likely; the text concerns division of the year of service amongst several
liturgists, and this practice, though perhaps attested in the second century,' did
not become prevalent until the third (see P. Leit. 7.3n.). The imperial date in lines
11-12 (k[.]™ é[7ovs) is, therefore, probably to be assigned to Caracalla, sometime
between year 21% (212/3) and his last year, 25 (216/7). The text was drawn up
during the preceding year.

Sabinus writes to Eutyches to inform him that Heron the Little (0 pkpds,
line 5) was appointed to the gymnasiarchy for a two-month period. He will be the
fourth to hold office in the following year, and his term will fall in Phamenoth
and Pharmouthi, the seventh and eighth months of the Egyptian year.

N. Lewis referred to 658 in his Inventory of Compulsory Services, s.v.

1. The practice may be implied in BGU 235 (= WChr. 399) of 164-6 A.D. (see BL III, p. 9), and
perhaps in BGU 760, discussed below.

2. Caracalla’s regnal years continue those of Septimius Severus (sec e.g. P. Bureth, Les Titulatures

imperiales, pp. 102 ff., and P. W. Pestman, Chronologie égyptienne ri'uprﬁs les textes df;mofiqut’s (P. Lugd.
Bate XNy 1)
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yopvaosapxia, in connection with BGU 760 (= WChr. 150). The latter, dated in
the second century A.D., is a receipt from Heliodoros, yu,u(vaoiapkoc). and
Athenodoros, évapxos yvu(vaoiapxos), certifying that they have received
payment for taxes, 0 uév ‘HAwdwpos vmép 700 Xowak kat ’AOnvdéwpoc bmep ToBe
kot (here the papyrus breaks off). Preisigke deduced from this text that there were
two gymnasiarchs each year, and that they alternated monthly in performing their
office (see WChr. 150 introd.). The present papyrus indicates that one coulcTserve
as gymnasiarch for a two-month period. Since this text probably belongs to the
third century, it does not necessarily contradict Preisigke’s intcr—pretation of the
Berlin papyrus, but it at least suggests the possibility of monthly tenure in the
Jatter. ’

Zafiwoc EbTuxn xalpew.
YWWOKEW o€ DENwW
OTL ONMEPOY NTIS ET-
TW K1 EKANP OO
5 Hpwv 0 pkpog
umo ToU émtoTpariylolv
Stunvios dawavn-
™S (TS yuuvaowapxlag,
0¢ eoTw TéTapTos, Pa-
10 uevwé kal Pappov-
Ou T[oD] towvros k[.]
é[Tovg

5. “Hpwr o wkpde: interlinear addition 11. elowvros

Sabinus to Eutyches, greetings. I want you to know that today, which is the
28th, Heron the Little was appointed by the epistrategos to bear the expense of
the gymnasiarchy for a period of two months, viz., since he is fourth, for
Phamenoth and Pharmouthi of the approaching year 01| SR

5. 0 ukpdc: only a nickname; it would not be expected in any formal designation of a
gymnasiarch. The papyrus does not provide enough information to permit identification with
any Heron listed in Sijpesteijn, Liste des gymnasiarques.

7. duunmprios: a variant of Sunviaios; see L. R. Palmer, CQ 33, 1939, pp. 31-33. P. Oxy.
1418.18 (247 A.D.) uses T€TpauNYoS in a similar context: aw]adékopat T madl TETPAUTPLOV
Yopvaaapxap.

7-8. Samavnths: hitherto this word was attested only in the Etymologicum Magnum
40.44, where it is listed, without definition, with words ending in 715, Its meaning is “‘spender”
or “defrayer of expenses.” The definition “spendthrift” in LS] 1s not justified by the evidence.

9. B¢: the relative is unexpected here, and perhaps g was intended.

9-10. Paperedl: i.e. 25 February-26 March.

10-11. ®appodtfe: 27 March-25 April.







INDEXES

I. EMPERORS AND THE IMPERIAL HOUSE
(See also Index III A)

Tiberius
TBépios Katoap ZePfaoros 632.1; 634.8
Caligula
I"dwos Kaloap Yefaotic 630.19, 26; latog
Katoap Zepaoros Mepuavikos 630.9
Nero
Népwr Khavdioc Katoap Zefaoros ['ep-
Mavikos Abtokparwp 654.1; 655.1
Vespasian
Abrokparwp Katoap Oveomaoavos Zefao-
705 635.1
Antoninus Pius
Abrokparwp Katoap Titoc Aithwos ‘Adpt-
avos ‘Avrwrivoe Lepaoros Evoefns
653.1
Commodus
Avpniwes Koupodos "Avrwrivos Katoap o
KUpLog 628.21;631.6, 9
Diocletian and Maximian
ot KUptow Uy Aok AnTaros kal Makuyut-
avos Tefaorol 650.2, 14
Diocletian, Maximian, Constantine, and
Galerius

ol KUptot uedy Aok AnTaros kal Mayua-

vos Zefaorol kai Kwvoravrios kal Mag-
wavos Kaioapes 644.17; ot kUptot Ato-
KAnTaros Kal Maéyuavos Tefaorol kal
Kwvorartios kal Maéyuiaros ol Emupavéo-
rarot Kaloapes 646.1; ol KUpLot Huww
Aok AnTiavos katl Maéwaros Xefaorol
kat Kwvoravrios kal Matywaros ol
empavéoraror Kaloapes 643.1;645.18;
Abrokparwp Katoap I'aoe Abpniioc
Obaréplos AwrAnTiaros kal AUToK parwp
Katoap Mdpkos Abpnitos Obadéptos
Mafyuaros Nepuavicol MéytoTol Zap-
parwot Méyiarou [lepak ot Méytoror Bpe-
ravvikol Méytorot Kapmucol MéytoTot
Eboefeic Evrvxeic Tefaorol Kal ol kiptot
Py Adovios Obaképros Kwrardvrios
kal Daléptoc Obaréptos Magyuaros Ilep-
ool Méytotol Bperavvikol MéyiaTor
Kapmwol MéytoTou o émpavéoTator Kal-
oapées 636.1

Germanicus
Depuavwos Kaioap 634.15

Julia Augusta
‘Tovhla Zefaorn 634.14

II. OFFICIALS

Epistrategos
Adkkews "Operharic 629.1
Bibliophylax enkteseon
Abpniws ‘Qplwr 627.1, 17

Censitor
Safivos 626.1;636.4
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III. DATES

A. Regnal Years

Tiberius
(516 6321
ty 26/7 634.7
Uncertain 633.40
Caligula
vy 38/9 630.8, 19, 26
Claudius or Nero
6 48/9 or 62/3 642.78 (see introd. to
638-642)
Nero
§ 57/8654.1,4;655.1
Caligula, Claudius, or Nero (see introd. to
638-642)
B8 37/8,41/2, or 55/6 640.74, 78
¥ 38/9,42/3, or 56/7 641.1
Vespasian
v 70/ 16351
Antoninus Pius
wa 147/8 653.7
3 148/9 653.1
Commodus
kb6 183/4 628.9, 21
ke 184/5631.19
ke 185/6 631.6
Caracalla
k[.] 212/3-216/7 658.11 (see introd.)
Diocletian
 295/6 626.10
ty 296/7626.3,5
W 297/8 626.20
m  301/2644.11, 15
Diocletian and Maximian
v-B 286/7 650.1
8m 292/3 650.13
Diocletian, Maximian, Constantine, and
Galerius
ry-13-€  296/7 636.8
-ty 297/8 636.6
s 300/1 643.5, 11, 29, 31, 45;
644.42, 44, 645.1, 6, 9, 13,
23007
mE4 301/2 636.1, 13; 644.5, 8, 21, 26,
29,31, 36,45, 5053, 54,63,
66, 68;646.4, 8,10, 13, 15,
S 2007 3

-m-ta 302/3 636.7, 21;643.1; 644.17;
646.6, 24
k-0 303/4 644.25
K-t 303/4 645.18; 646.1
ka-ty 304/5642.12
Uncertain 635.6
Galerius and Maximinus
n-s 309/10 652.3
w-¢ 310/11 652.8, 10, 14, 16
Maximinus, Constantius, and Licinius
n-¢-6 3il/2652.2

B. Indictions and epigraphai

1. Indictions

n 319/20 or 334/5 649.18

8 320/1 or 335/6 649.2, 10, 31

5 326/7 or 341/2 648.2, 10, 14
(See also 652.2, 7, 14)

2. Epigraphai
e 209112650 21

C. Months and Days

1. Months

Ol 636.5, 15, 21; 644.25, 60, 84; 646.12;
649.8

TePaoTds 630.20, 27

dawt 628.23;631.12; 644.3, 52, 85

‘Afvp 631.12; 644.9, 12, 56, 77, 79, 86;
646.22

Néos Zefagrioc 640.17

Xoway 640.2, 20; 644.87;648.1, 8

ToBt 630.16; 640.7, 29; 643.4; 650.18

Mexeip 640.10, 34

Daperuil 640.14, 38; 643.34; 658.9

Dapuotfe 635.1;640.44; 641.2; 643.36;
652.13; 658.10

[axwv 640.47; 643.44; 653.4

Iadye 633.24; 634.17; 640.55; 641.5; 645.3]
21652117, 19:653.3

"Emelg 639.18; 645.21; 649.16 (see also note
to line 1)

Meoopn 631.21; 632.2; 636.13; 639.21;
644.20, 83; 645.16; 649.30; 650.5

‘TrepPeperatog 632.2




[V. PERSONAL NAMES

2. Days

enaydueval 644.20; 646.3; 649.1 (see note

ad loc.)

emTakadekarn 632.2

IV. PERSONAL NAMES

For names of emperors and members of the imperial house, see Index I. Three dots

closely spaced together (...) indicate a lost or illegible name.

br.
d.

1
gdf.
gds.
ot
m.
s.

W.

A..w() f. of Aunes 642.4

"ABoels sitologos of Philadelphia 646.4, 23

"ABoikis 626.15, 18

"ABotg f. of Antiourios 648.2

‘Ayafamous 653.5

"Aypwvr s. of Pouoris 638.3
f. of Atomeus 640.65

'Ayxopiudes s. of Isch( ) 640.73; 642.174

'Afc see AbpnAtog 'A.
‘Awsp 650.19
diaconus 651.4
— 5. of Melas 651.6
— 5. of Sarapion 651.1, 12, 16
s. of Serenus 651.3, 14
— e (3L
"Akag seeAbpnitog A,
'Ako( ) f. of Paseion 642.98
'"Axovothaos s. of . . io( ) 642.99
— {. of Psenobastis 640.64
"AXkwuoc s. of Harphaesis 638.8

f. of Amerimnos; gdf. of Onesimos 628.4

‘Apépruvos s. of Alkimos; f. of Onesimos
628.3

Apucoviog 648.6, 12, 17. See also Abpnitog

A.
‘Av| s. of Apynchis 642.20
"AvféoTiog see Mapkos 'A. TéueANos
"AvouB( ) f. of Harphaesis 642.69
f. of Herakles 640.31

brother
daughter
father
grandfather
grandson
husband
mother
son

wife

N R NG D

‘AvouBag f. of Panetbys 640.50; 642.86
— f. of Petermotes 640.27

— f. of Phaseis 640.26; 642.57
‘Avouficr f. of Meleagros 642,122
"AvTolpios s. of Abous 648.1, 8, 13
"AvTis s. of Apollo( ) 640.23, 53

— 5. of Panetbys 642.2

"Avtigihos cheiristes 640.1

AvTovtoc 653.4

ATEANTS s. of losepos 638.2

—s.of ... 642.8

ATAOVog see TAToANOVLOS
"Amohwaptos see AbpnAtos A,
"Amolhe( ) s. of Mysthas 638.4
— f. of Antis 640.23, 53

_ f. of Pasion 638.5
"AmoM\wvria also called Kyrillous 644.57
"Amodhevios 644,13

_ 5. of Didymos 640.63

_ 5. of Sarapion 652.17

_ f. of Sambas 642.10

"AmUyxtc sitologos of Philadelphia 643.4;

646.3, 22

— 5. of Apynchis 641.8;642.136
— 5. of Mysthas 640.79
_ f. of An[ 642.20

_ f. of Apynchis 641.8

f. of .e...is 624.19

107
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‘Anrwv f. of Aurelius Heron; h. of ... 636.3, 20

‘Apfaifng s. of Horion 640.83

— f. of Pouoris 642.169

"Apetoc 631.14

‘Apbuotns f. of Aunes; gdf. of Harpatotoes
654.7; 655.6

‘Aptévic s. of Onnophris 642.138

‘Apuaets s. of Marepsemis 632.4

‘Apuots f. of Phaeis 642.70

‘AporTdT]S s. of Psenobastis 642.29

‘Apmanoc f. of Patynis 634.2

‘Apmarorons s. of Aunes; gds. of Harthotes
654.6, 7

‘Apmokparicwv f. of Horigenes 652.1

— f. of Horion 652.9

‘ApTeuibwpos 649.15

‘Apvestg s. of Sokeus 632.7

— f. of Komon 642.102

— & i Papontos 640.3, 11

— f. of Petesouchos 642.76

‘Appanos s. of Anoub( ) 642.69

— s. of Onnophris 642.177

— s. of Petesouchos 642,90

— f. of Alkimos 638.8

— f. of Chairemon 638.11

— f. of Hellen 638.7

— f. of Horos 641.6; 642.157, 158

— f. of Kallis 642.18

"‘Apxednuos f. of Chairemon 642,151

— f. of Nikandros 642.150

‘Apynues f. of Thimbron 642.104

Aok nmadng s. of Sambas 642.40

— f. of Horion 640.15

— f. of ... 642 introd.

"ATiMog see Tatog A

‘Atiowc see Abpnhios 'A.

— 5. of Hatres 626.2

‘ATouels s. of Agron 640.65

‘A7piis also called Didymas 638.19 (see note
ad loc.)
s. of Hatres 640.35

— f. of Atisios 626.2

— f. of Aurelius Atisios; h. of Thallous
636.3, 18

— f. of Hatres 640.35

— f. of Panetbys 642.59

— f. of Pouoris 642.103

Abrne see Abpmitog A.

—s.of Ao ) 642.4

— 5. of Harthotes; f. of Harpatotoes 654.6,7;
655.5

Abpniia Tamas d. of Papnouthis and
Thaisas 627.2

Abpnhws 'Ans apodektes of the harbor of
Leukogion 647.1

— 'Axag praktor of Philadelphia 647.3

— "Apucoviog s. of Theoninos 636.21

— "Amolwaptos apodektes of the harbor of

Leukogion 647.1

‘A7igtog s. of Hatres and Thallous 636.3,

486, 7, 11 13, 16-18

— Abwng apodektes of the harbor of
Leukogion 647.1

— Awakop.... 650.13 (see note ad loc.)

— "Hpwv s. of Apon and ... 636.3, 4, 6, 11,
14, 17, 20

— ’loidwpoc apodektes of the harbor of
Leukogion 647.1

— Kavohne apodektes of the harbor of
Leukogion 647.2

— Kompng apodektes of the harbor of
Leukogion 647.2

— lNavwarns apodektes of the harbor of
Leukogion 647.2

— [laras apodektes of the harbor of
Leukogion 647.2

— [lekUots praktor of Philadelphia 647.4

— IlroAepaios praktor of Philadelphia
647.4

— Tiros Obarépog M'atavos s. of Titus
Valerius Satrianus also called Serenus and
of Julia 627.9

— ‘Qplwr bouleutes, bibliophylax enkteseon
G, 1

R G65.6200)

"Agor, "Apwp sitologos of Philadelphia
644.20; 645.8, 22; 646.20

‘Agpobioos s. of Herodes 633.32, 38

Bnoag f. of Ptollis 642.49
— f. of .....5642.50

Fatavog see Abpntos T érog Obadéptoc T
LCatos "ATiNos s. of Gaius 637.17

— ABunioc s. of Gaius 637.14

Callos TriSwos see Index VII s.v. kevTupia
I"éuedhoc see Mdpkoc "AvléoTiog T.
['epovriog 644.6
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Anunrplos 644.80

Atbupag see ‘ATpns also called D.
AwSvun d. of Petsiris 635.3-5, 24, 25
Aldvuos 628.18

— pecdTePOS s. of Lysimachos 632.9, 15, 19
— f. of Apollonios 640.63

Awoyévne f. of Sarapion 644.10

S o 643855

Awovvawos f. of Horion 640.32; 642,51
Alos s. of Horeis 652.4

Adokopos 644.79

—sof Lyken 652:6

Eipnratos f. of Chairemon 642.128
“ExTwp s. of Panetbys 638.14
s. of Phaos; br. of Sambas 638.13
— f. of Sambas 638.15
“EAévn 626.20
‘EX\np s. of Harphaesis 638.7
s. of Sambas 638.6
‘Epteve s. of Petesouchos 642.68
— 5. of Sambas 640.51; 642.44
—s.of [0 )642.162
‘Eppav| 652.19
‘EpuavovBicov f. of Lykapollon 652.6
‘Epuag s. of Horos; br. of Horos 633.33
— f. of Maron 635.7
‘Epulac s. of Petsiris 640.49
'Eodwis s. of Mysthas 642.170
'Ecovpis f. of Nekpheros 640.25, 30, 41, 56;
642.55
EdBos s. of Isidoros 635.26
Evryéviog 645.17
Ebkpdrns s. of Herakleides 630.3, 21
Ebroxns 658.1

Zwihos 628.19
— 5. of Sambas 642.62
Zuwowos f. of Sarmates 652.15

‘HpakA[ s. of ... 642.149

‘HpaxA( ) 1B s. of Herakl( ) 638.18
‘HpakAeidns s. of Chairemon 635.5, 25
— 5. of Pnepheros 630.1

— f. of Eukrates 630.4, 21

‘HpakAns 626.11

—s. of Anoub( ) 640.31

— s. of Herakles 642.105

— ..[..]8evTov (gen.) s. of Herakles 632.12

— 5. of Horion 640.68
— s. of Horos 640.22, 40; 642.85, 111
— 5. of Mysthas; br. of Esonis 642.171
— 5. of Petesouchos 642.137
— 5. of Sambas 642.43
— f. of Herakles 642.105
— f. of Herakles ..[..]deutou (gen.) 632.12
— f. of Pasion 640.59
— f. of Phasis 642.34, 71
‘Hpas s. of Mysthas 642.121
— s. of Sarapion 649.1, 9, 17, 30; 651.7
— f. of Sambas 642.118
‘Hpwddns f. of Aprodisios 633.32, 38
- f. of Chrestos 649.6
‘Hpwr 626.4-6, 20; 650.6. See also AbpnAwog
el
— 0 Uk pos 658.5
— s. of Onnophris 642.126
— f. of Kyrillous 644.9
‘Hpwrivos superintendent of the pig tax
628117

Patoac 651.11

— m. of Aurelia Tapais; w. of Papnouthis
627.2

®ad ovc m. of Atisios; w. of Hatres 636.3

Oeokhns s. of ..1( ) 642.97

®eovivos f. of Aurelius Ammonios 636.22

Oepuoviior 651.9

Oéwr 641.1

Olufpwr s. of Harpsemis 642.104

"18ic see ‘HpakN( ) "L

"IBlcv s. of Marres 642.91

"Tyvartiog see [lomhos 1.

Tovhia m. of Aurelius Titus Valerius
Gaianus; w. of Titus Valerius Satrianus
also called Serenus 627.10

'loac s. of Petesouchos 642.75

Toidwpos 626.20, 21. See also Abpniwog L.

— f. of Eubios 635.26

Tox( ) f. of Anchorimphis 640.73; 642.174

Toxeic s. of Anchorimphis 640.75

Toxvplwv s. of Ischyrion 640.61

— 5. of Pylades; br. of Chairemon 642.146

—f. of ... 642.148

— f. of Melankomas 642.147

— f. of Petesouchos 640.77

Twonmog f. of Apelles 638.2
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KdM\s s. of Harphaesis 642.18

KavoAng see Abpnhtos K.

Kaowapos 649.22

KdaoTwp s. of Hori.[ 652.4

— 5. of Onnophris 642.125

Kélep 640.57

Kh\avdoe Zvpiwr 650.9

Ko..0c "O¢éNhos see Index VII s.v. KevTupia
Kouwv s. of Haryotes 642.102

Kompns see Abpniws K.

Kopvrn\ws sitologos of Philadelphia 643.4
Kpoviwy s. of ... 633.5, 29, 36, 39

Kvpth\hog 650.24

Kvp\\ots see Amorhwwia also called K.

— d. of Heron; w. of Sarapion, s. of Diogenes

644.9

Aewvidne 626.8

ABanios see Tatos A.

Aokkewos "Opedharos epistrategos 629.1
Aotktos "Oppudviog s. of Lucius 637.10
— Yemtiptos s. of Gaius 637.5
AOUKKIANNELw 644.11

Aovowr s. of P.... 642.14

Avkamowy 652.19

— s. of Hermanoubion 652.6

AUKwv f. of Dioskoros 652.5

Avgipaxos f. of Didymos vewrepos 632.10

Mapeynuic f. of Harmaeis and Patynis 632.6

Mapkos ‘AvféaTiog Téuelhos 629.3

Mapp7ns f. of Ibion 642.91

— f. of Sambas 642.77

Mapcwr 640.16

—sWofi FHermas 6957, 9, 1 217 0002
24

— s. of Melankomas 630.2, 22

MeAaykopas s. of Ischyrion 642.147

— f. of Maron 630.2, 22

Méhag f. of Aion 651.6

MeXéaypos s. of Anoubion 642.122

Meoogpns f. of Philon 642.92

Mnrépioc 644 .6

Mvabag s. of Horion 638.17

— 5. of Petechon 642.89

—s. of ...o( ) 642.89

— f. of Apollo( ) 638.4

— f. of Apynchis 640.79

— f. of Esonis 642,170

— f. of Heras 642.121
— f. of Panesneus 642.132
_ {. of Petesouchos 642.95
— {. of Ptollis 640.81

Nekgepcds s. of Esouris 640.25, 30, 41, 56;
642.55

— 5. of Horos 641.7; 642.156

— s. of Nekpheros 642.81

— 5. of Petesouchos 638.10

— 5. of Petesouchos; gds. of Nekpheros
642.167

— 5. of Phanomgeus 642.58

— 5. of Teos 642.133

— 5. of .. 64230 142

— f. of Nekpheros 642.81

— f. of Petesouchos 642.166

Neueoiwr br. of Tryphon 656.1

Neulwy s. of Panetbys 638.20

Nikardpos s. of Archedemos 642.150

Nihaucwy s, of Sabinus 651.8

Nithog 651.13

‘0N 651.9

"Ovnotuos s. of Amerimnos; gds. of Alkimos
628.3

"‘Ovrdgpis s. of Onnophris 635.6; 642.96

— 5. of Pemeo( ) 642.74

— s. of Pouoris 642.139

—Ssof. 64215

— f. of Harienis 642.138

— f. of Harphaesis 642.177

— f. of Heron 642.126

— f. of Horion 642.129

— f. of Kastor 642.125

— f. of Onnophris 635.6; 642.96

‘Oppuoviog see Aovkiog 'O,

'Opoets s. of Phasos 634.4, 25

Oi)a?\é,otoc see ADpﬁ?\wc TfTOC 0. and Tirog
)

‘Odehiaroc see Adkketoc 'O,

'OpéANos see Index VII s.v. kevrupla
Ko..ov ‘0., k. Tepriov 'O,

[I.... f. of Louson 642.14
Mot Ghi k() 64206
[la.. s of 5.0 642 64
[laBcivne s. of Sambas 641.9
[Manowog 626.15;636.10
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Mlanots s. of Paesis 642.114

Mauérns s. of Paninouthis 642.5

— 5. of Sambas 642.152

Naveoves s. of Mysthas 642,132

[averfis s. of Anoubas 640.50; 642.86

~ 5. of Harphaesis 638.9

— 5. of Hatres 642.69

— 5. of Panetbys 642.3

— s. of Ptollis 640.5

— 5. 0t S....0( ) 642,63

— f. of Antis 642.2

— f. of Hektor 638.14

— f. of Nemion 638.20

— f. of Panetbys 642.3

— f. of ... 642 introd.

Mapwovdis s. of Paninouthis 642,11

— f. of Pamenes 642.5

llaviodrns see Abpmiwos I1.

Maviokos 657.6, 22

[Mavvoig 626.8

[lamet 656.5

[lamvoidis f. of Aurelia Tapais; h. of
Thaisas 627.2

Ilamorrds s. of Haryotes 640.3, 11

llapabs s. of Patynis; gds. of Paraus 642,110

— f. of Patynis 642.109

Iaots sitologos of Philadelphia 644.20;
645.22

Naoiwr, Naoeiwy s. of Ako( ) 642.98

— 5. of Apollo( ) 638.5

- 5. of Herakles 640.59

[larac see Abpniog 1.

[lariws s. of Harpaesis 634.2, 9, 23

— siof Marepsemis 632.5

— 5. of Paraus 642.109

Maxrovfis s. of Pachnoubis 642.28

[lek Dot see Abpnhwog 1.

Mepew( ) (gen.) f. of Onnophris 642,74

ITeuns s. of Pouoris 642.9

Merepuotfis s. of Petermouthis 641.3

— f. of Psomtisneus 640.66

MerepucdTng s. of Anoubas 640.27

lleTegolixos s. of Haryotes 642.76

— 5. of Ischyrion 640.77

— s. of Mysthas 642.95

— 5. of Nekpheros 642.166

— 5. of Petesouchos 642.108

— 5. of Phanomgeus 640.21, 39, 45, 48

f. of Harphaesis 642.90

— f. of Herakles 642,137

— f. of Herieus 642.68

— {. of Isas 642.75

— f. of Nekpheros 638.10

— f. of Petesouchos 642.108
lletexww f. of Mysthas 642.89
[1éTpos 650.27

[leTolpis s. of Petsiris 640,42

— f. of Hermias 640.49

— f. of Petsiris 640.42

— f. of Tauris, Didyme, and Soueris 635.4
[livvoc 644.11

[Iregepcog f. of Herakleides 630.1
Touoas f. of ......s 642.82
[lémAwos Tyvarios s. of Publius 637.19
[Toveopts s. of Harbaithes 642.169
— 5. of Hatres 642.103

— f. of Agron 638.3

— f. of Onnophris 642.139

— f. of Pemes 642.9

[paéias f. of Protion 642.161

— f. of Psosneus 642.163
[lpoTiwy s. of Praxias 642.161
[Irodepaios see Avpnitog 11.

— sitologos of Philadelphia 645.8
IlIToA\as 636.10

[I70AAS s. of Besas 642.49

— s. of Mysthas 640.81

— f. of Panetbys 640.5

— f. of Sambas 640.8

[TvAadne f. of Chairemon 642.145

2...0( ) (gen.) f. of Panetbys 642.63
Yafivos 658.1
— censitor 626.1; 636.4
_ f. of Nilamon 651.8
Saupas s. of Aplonios 642.10
_ 5. of Hektor 638.15
_ 5. of Heras 642.118
— 5. of Marres 642.77
_ 5. of Phaos 638.12
_ 5. of Phasis 642.56
_ 5. of Ptollis 640.8
— 5. of Sisois 640.4, 12
— f. of Asklepiades 642.40
_ f. of Hellen 638.6
_ f of Herakles 642.43
_ f. of Herieus 640.51; 642.44
_ £, of Pabones 641.9
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— f. of Pamenes 642.152

— f. of Sisois 642.45

— f. of Zoilos 642.62

= o 64 26

Tapovnpis s. of Horos 642.155

Tapamauuwy 644.3; 645.4

Tapamiwy 649.33

— s. of Diogenes 644.10

B ol alion GoARDN 2 G

— {. of Apollonios 652.17

— f. of Heras 649.1, 9, 17, 25, 30; 651.7

Zapuars s. of Zosimos 652.15

Tarafovs 650.6

Zartopvivos 633.17

Tarpuavis see Tiroc Obaiéplos Z.

Yeumpwria 651.10

Tentiutos see Aovkiog Z.

Yepnwos see Tiros Qbaiéptos ZaTparos
also called S.

— f. of Aion 651.3, 14

Ti\Bavos see Index VII s.v. kevTupia

2ol s. of Sambas 642.45

— f. of Sambas 640.4, 12

Zonpw f. of ... 642.83

Yokete f. of Haryotes 632.7

Zovnpts d. of Petsiris 635.3, 6, 26

Zovxiwry antigrapheus in charge of dikes
655.7

Zvplwr see Khavduwg Z.

Zwkparns 651.5

ZwTnpuxos 640.72

Tamaws see Abpniia T.

Tavnuépa 636.10

Tavpig d. of Petsiris 635.2, 4, 25

Téprios "OdéANws see Index VII s.v.
KevTupla

Tews f. of Nekpheros 642.133

Tribiog see Index VII s.v. kerTupia DdA\ov
T,

Tiros see Abpnhos T. Obarépios Tatavic

— Qbadéptos Tarpuavos also called Serenus,

f. of Aurelius Titus Valerius Gaianus; h.
of Julia 627.9
Tpvdwy br. of Nemesion 656,1

®aets s. of Harmiysis 642,70
Danow s. of Phaesis 640.52: 642.46
— {. of Phaesis 642.46

— f. of Phasis 642.127

davouryets f. of Nekpheros 642.58

— f. of Petesouchos 640.21, 39, 45, 48

daos, €5 s. of Anoubas 640.26; 642.57

— s. of Herakles 642.34, 71

— 5. of Phaesis 642.127

— f. of Sambas 642.56

daocic f. of Orseus 634.5, 25

Pacds f. of Sambas 638.12

®i\wv s. of Mesophres 642.92

d\iTag antigrapheus in charge of dikes
655.8

X.k( )s. of P....... 642.6

Xatpéag superintendent of the pig tax 628.1
Xatpnuwy 631.16

— 5. of Archedemos 642.151

— s. of Eirenaios 642,128

- s. of Harphaesis 638.11

— 5. of Pylades 642.145

— {. of Herakleides 635.5

XpnoTtos s. of Herodes 649.6

WepoBaoris s. of Akousilaos 640.64
— f. of Harontotes 642.29
Wourttovels s. of Petermouthis 640.66
Yoovets s. of Horos 640.18, 36

— 5. of Praxias 642.163

‘Qpeis f. of Dios 652.4

‘o[ f. of Kastor 652.4
‘Qpryérns s. of Harpokration 652.1
=R ol 65215

‘Qplwy see Abpnihog €.

— s. of Asklepiades 640.15

— 5. of Dionysios 640.32; 642.51
— s. of Harpokration 652.9

— 5. of Onnophris 642.129

— f. of Harbaithes 640.83

— f. of Herakles 640.68

— f. of Horos and Mysthas 638.16
= o G175

f.oof .. 64252 53
Qpos s. of Harphaesis 641.6; 642.157, 158
— s. of Horion 638.16
— 5. of Horos; br. of Hermas 633.33
- 5. of Horos; f. of Hermas and Horos 633.33
—s.0f..642.7
— f. of Herakles 640.22, 40; 642.85, 111
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— f of Horos 633.33
— f. of Nekpheros 641.7; 642.156
— f. of Psosneus 640.18, 36

V. GEOGRAPHY

— f. of Samoueris 642.155
—f. of ... 642.84

V. GEOGRAPHY

AlyvmTios

A. kalapos 633.27;634.18
‘Akavfuir 642,170
‘ANesavdpela 657.2, 24
‘Audihox( ) see Emolk oy
aupodov

a. Mvuvaoiov 628.4
‘AvTwoevs 627.10
‘Apafwr 638.1
‘Apyas 628.8; 642,113
‘Apowon 642.27

‘Apawoitng (-voelrns) vouds 627.1, 5, 17;

632.3;634.1; 635.2; 636.3

Bafvlor 652.18

Bakxuac 635.1, 11; 642,13
Baot\is see Emoikiov
Bepuikic 642.107

BnAog see émoikiov
Boppoavov see havpa
BovBaoros 642.94
Bovotpis 642.160

Tuuvaotor see augpodov
AnunTpL0S see ETolKLOY

ETTOLKLOY
‘Audtrox( ) 642,131
Baow\ibos 640.71
Bnlov 642,101
Anuntplov 642.80
Eboefovs 642.73
‘Hpwvoe 642.42
Zeounpov 642.135
Zrparwros 642.67
... 642.36

Eboefing see emolkior

‘Hpaxhelbov pepic 627.3:635.1; 636.5
‘Hpwv see Emoikiov
‘Hoarorids 642.1

Ocadélpia (-€ta) 628.8; 654.5; 655.5
Beoyovic 633.24

‘Tepa Nwoldov 642.17
Tonov 642.176

Kawog 648.9

Kapavic 626.1, 2:636.3, 5, 19: 642.61;
648.4, 9, 15;649.3, 11, 19, 32

Kepkefonpis 642.169

Kepreoovxa 640.16; 642.48

Aavpa
1 Aeyouévn Boppoavov . 635.12
Aevkoyov see bpuog

Maydwha 642.124

Méa Tonov 642.165

Mévénc 642.116

uepls see Hpakheibov ., [ToAéuwros u.
MnTpoduipov 642.118

pnTeomos 631.1; 642,144

Nepovtavelos 629.4
vouos see 'Apowoltng

op€ewos see MoNéuwros
opuos Aevkoylov 647.3

[Maalaua see T0TOS
[lalarva see puAn
[Té\ova see TOMOS
[Mépons Tns Emtyorns see Index VII
[lepaivn see Index VII
[iaodkuny see TOTOS
[ToAéucovos uepis 632.3

n opewn Tohéuwros 655.4
[ToAMXia see pUAD
[pomaropetos 629.4
[Irarov 631.5
[Iroheuaic Ebepyéris 636.3

113




114 VI.

‘Peopatos
Ta ‘Pwuaiwr €0n 627.4

Tefévruros 642.88
Teovnpos see EMOLKLOY
Zepyla see UAN
Zypewr 642.173
Zramtia see PUAT)
TTPATWY see ETOLK LOV
2T see TOMOS
ZUpLog

Toplos poiviE 630.24

ZUptog sc.powtf 657.9
oppayic 632.14

mpwTn, al ¢. 636.5, 7, 9

6/ 0.626.3

€/ 0.636.6, 10

¢/ g.626.7

¢/ 0.626.9

w/ 0.626.12

vyl 0. 626.14

15/ 0. 626.16

m/ 0. 626.19

TalwapTv see TOTOS

Téws 643.11, 13, 14, 18, 20, 24, 26, 27, 30,
32, 35; 644.66, 69

Tanarns see TomOS

Tefrivic 632.2

Trkawnaw see TOMOS

RELIGION

Travdfic 634.10
Tuovetradln see TOTOS
Tomapxla
Oe/ 1. 636.5
Tomos 626.5, 10, 16, 17
MNadlayua 626.19
[1éNova 626.12
taookuny 626.14
27w 626.3
TalwapTv 636.5, 7
Tamrarns 626.9
Trkawnaw 636.6
T uovetradn 626.7

PabéNpia (-€id) 627.3, 6; 643.6, 17, 38,
45, 51; 644 introd.; 4, 7, 15, 22, 26, 53,
55, 63, 70, 72, 74, 77, 80; 645.2, 7, 10,
1AE2380280 646 478 11 1315517
19, 21, 24, 27, 32;647.5;653.5

Phwrepic 642.120

PrwperTia 637.7, 11

PoAnuis 654.5

dvAn
[MaXativa 637.15
[ToAAia 637.17
Zepyia 637.20
Tkantia 637.6, 11

Wiy 642,154

VI. RELIGION

Oetos see Index IX s.v. StaTimwats
iepoc see Index VII s.v. Tauelov
Aegwwis 632.7

VII. OFFICIAL AND MILITARY TERMS

avTrYpaPeDS XwuaTwy 654.9; 655.7, 8
anodéxtns 647.3
apxaxatpopopos 656.6
apxwy 656.4
aptéas 652.4, 5
Baothikos
B.yn 636.7-9, 15, 19
B. sc. v 626.3,7, 9, 22, 24

B. ypauuarevs 654.9; 655.7
BuBAopuraxior 627.16
BuBhopvlat eykmoewr 627.1, 17
Bonbfos 650.25
Bovhevrns 627.1, 17
YPAUUATEVS see SaotAKOS Y.
Youvaolapxia 658.8
EMWPEUNOLS 645.5




VIII. COINS AND MEASURES 115

EmoTPaTIYOS 629.2; 658.6
EMUTNENTNS VKNS 6282
KaTowikos 634.9
kerTupla
FaAhov Tiribiov 637.8, 12
Ko..ov "O¢elNiov 637.15
T\Bavov 637.20
Tepriov "Operliov 637.18
knroltwp 626.1; 636.4
optodewTia 636.5, 18
obeTpavos 636.22
[Tépons s emtyovns 632.8; 633.33; 634.5

llepoivn 635.4
TPAKTWP 647.4
TPUTAPEVW 645.4
ournpéator 629.5
OLTONGYOS 643.5; 644.21; 645.9; 646.4, 23;
653.5
OTMEKOVAATWP 644.13
oTPaTIYos 644.2; 655.8:656.9
Taueloy
70 lepoTaror 7. 636.15
Tp(amel ) 640.1, 16;641.1
X€eLoLoTns 640.1; 657.18

VIII. COINS AND MEASURES

A. Coins

apyvplov 627.8;628.11;630.13; 631.8;
635.7, 20

(Gixadkov) 640.12, 13,42, 43, 53, 54, 56;
641.6, 8, 9

(Suwfolor) 640.59, 61, 66, 68, 69, 73, 77,
79, 81,85;642 intred ;11, 2152230
41,62, 65, 77, 79,92, 93, 109,112 114,
53 2751 508152 S5 538 5 6 1L (il O
143, 161-163, 166, 167, 169-171, 174,
1i75 k7

dpaxun, (5paxun) 627.8;628.11;630.14;
631.9:635.8, 20;638.4: 63917, 41550;
640.6 et passim; 641.4; 642.11 et passim;
643.6 et pasgim; 644 introd.; 5 et passim;
645.4 et passim; 650.11, 12, 22, 23;
ST g (e,

(ueewPéror) 640.53, 54, 56;641.8, 9

vopopa 635.7

(0BoAos) 640,12, 13, 42, 43, 53, 54, 56;
641.6, 8, 9

Td\avTov, (TdA\avTov) 643.6 et passim; 644
introd.; 5 et passim; 645 introd.; 2 et
passim; 646.5 et passim; 651.2 et passim

TeTpuwfolov, (TeTpdforor) 630.157; 640.24,
31,33,60,62,67, 74, 78,1802 82 884
642.78, 134, 168

TptuoBoro, (TpwdBoror) 630.152; 640.77

B. Measures

apovpa, (apovpa) 626.3 et passim; 632.13;
633 828351634 9 8(): 63658510 ¥
13, 14,19, 21

aprafn, (aprabn) 630.25;633.10-12, 14, 15;
634.13;647.6;648.5,6, 11,12, 16, 17;
649.4 5, 712, 1420, 2252528 237
657.8,'9

nuapTafor 633.16

kepautor 657.15

ATpa 650.28, 29

UETpOY
K. 8pOu powtknyw 630.25
w. eEaxoivicor Onoavpod Taroprivov

635.17
(. TeTpaxovuor Onoavpod Tovhias
TeBaorns kal Tékvewy Depuarucod
Kaioapos Katoapew 634.13
£éorne 652.2, 3,8, 10,12, 14,16

ERENREE e
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IX. TAXES AND RENTS

avveova 636,12, 15;650.8
apyuptka 636,12
Smuoatos

Snuoow 633.30; 634.12, 24;636.12, 15,

2l

dnuoota Tenéouara 636.11, 19

Sdnuoctor 629.9
StaTvmwatlg

f fela 8. 636.12, 15, 20, 21
ekgdplor 633.9, 13, 23;634.12
evolkwor 635.18
emBoAn 636.12, 15
Kkptla 636.12
mevinuepos 654.4;655.3
OUTIKa 636.12

Té\eoua 636.12. See also dnuootos.
YN
7. olvov 644.59; 650.7
7. oivov Kal Elaiov 650.20
7. TUpov 643.5, 10, 29, 31, 44;644.4, 7,
14, 21, 26, 28, 31, 36,42, 44, 45, 49,
52. 54, 62, 65, 68; 645.1, 6, 9, 12, 22,
9716464568 SLOTIS ]2 S 6818020
e e, 2l
7. XopTaxvpov 650.27
bkt 628.2; 640.77
¢opoc 628,10, 16;630.13; 631.8, 10; 633.4
XwhaTKow 640.24, 33, 60, 62, 67, 69, 74,
77, 78, 80, 82, 84, 85

X. GENERAL INDEX OF WORDS

aBpoxos 626.4, 7, 11-13, 24, 25; 636.6, 8

ayopatw 627.4;657.5

arypauparos 636.20, 22

aypworis 633.26;634.18

ayw 633.21

adepos 638.13;642.146, 171; 650.19;
656.2

abéomoros 626.4, 11, 13;636.10

adohos 633.11, 15

ael 633.24; 636.15

aipéw 628.13;636.15

axivbvvog 633.18

akohovfws 627.12

ar\a
aA\a kal 636.16

ar\aoow 636.17

ariniot
aM\nAwp Eyyvot 632.9; 633.34;635.4

aahos 629.14;633.12, 20, 30, 36; 635.22;
636.8, 9, 16;638.9, 17; 639.7, 33, 44,
642.158; 645.31; 646.32

auenyis 645.23, 28

appodov see Index V

augorepot 632.6; 634.16, 20, 21; 647.3

av 653.6. See also Eav.

avafaiw 633.27

avayopevw 629.6

avallokw 635.22

avalwua 636.16

avaocTaros 656.6

avatoln 626.4, 6, 8,11, 13, 15, 18, 21;
636.10

avapopoy 630.23

avevexvpaoTos 635.16; 636.12

avéragos 635.16; 636.11

avemdaveloros 635.16;636.12

arev 633.4; 635.24; 636.10

amp
(man) 642.12, 16, 22, 35, 41, 60, 66, 72,

FOMS L5 350

(husband) 635.5, 6, 25, 26

avveova see Index IX

avokodoun 635.22

avr( 635.8;636.11, 19

avtrypapevs see Index VII

avriypagor 635.1

avTkvnuor 631.15, 17;632.5, 10; 633.32

avumohoyos 633.18

asud 629.11

amapTifw 629.11

amas 633.16; 636.4, 21

amépyouat 656.3

améxw 632.18

amd 626.2, 5,19;627.2; 628.4; 631.1; 632.11;
633.26, 30; 634.12, 17, 24;635.10, 16;
636.3,4,6,10,12-14, 15, 21; 644.1, 59;
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645.3, 16;654.7; 657.24
amoypady 626.1; 627.13;636.4, 7, 9
anoypdpw 627.11;636.4, 7
amodelkvout 627.14
amobértns see Index VII
amodnuéw 629.13
amodibeu 633.23;634.17; 635.20, 21, 23
amodoots 628.12; 631.10
amopépw 635.18;636.14
apakos 633.4
apyvpos see Index I1X
apyvploy see Index VIIL A
aplBunats 653.4
aploTepos 630.21;631.17; 632.5; 634.4;
635.5
dpovpa see Index VIII B
apovpndor 636.8
aprafn see Index VIII B
apros 633.12, 16
apxn
&t apxis 636.9
apxtuaxapodopos see Index VII
apxw see Index VII
aonuov 645.16
aogains 657.11
aopaiws 657.16
abfaiperos 636.18
ab\n636.11, 15, 1923
abrog
(pron.) 627.13; 632.11; 6355 i 5
634.7, 20, 21;635.7, 9, 13, 14, 17, 21
636.4, 8, 11, 14-16, 18, 19, 21;656.5,
8112
Eypaya brép a. 633.38; 636.20, 22
eml 70 a. 636.19
(adj.) 626.5, 10, 16, 17; 627.6;630.17;
633.8: 634.9;635.10, 12, 24; 636.4,
7, 13, 16,17 (see note ad loc.); 643.7
et passim; 644.12, 24 et passim; 645.1,
6,12, 26;646.6,10,12, 14, 16, 18,
20, 26, 30; 647.6; 648.13; 654.4;
655.4
apniE 640.75; 642.65
apinut 644.1
aploTnue 636.16

Baot\ikos see Index VII
Befaiow 633.29, 40; 634.22; 635.13;636.11,
20
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BeBaiwots 635.14;636.11

BB\ ogulaktor see Index VII

BAopuhat EykTnoewy see Index VII

Brafoc 633.22

Bonbos see Index VII

Boraviopoc 633.20

BovAevTns see Index VII

Bovhouat 628.5; 630.4; 631.1; 635.10;
657.18, 23

yap 627.13;657.15
yeurvia 636.19
Yelrwr 636.9
Yévnua 629.8; 653.7
yewpyla 636.7
YeWpPytkos 633.21
Yewpyos 634.5
v 632.13; 634.10
Baow\kn yn 636.7-9, 15, 19
¥n aBpoxos 626.4, 13
¥7 Xépoog 626.13
SLeoTkn YN 636.5, 6, 9, 19
yivouar 627.5, 12; 636.4, 18, 20
yiverat, yivovrat, (yiverar), (ylwovrat)
626.22; 627.8;639.17, 41, 50; 640.6
et passim; 641.4;642.12 et passim; 643.6
et passim; 644 introd.; 23 et passim;645.2
et passim; 646.5 et passim;648.6, 125 7
650.12, 23, 29; 652.12; 653.8
YW oKw 658.2
yroun 636.18
Yorv 634.6; 636.3
yoUr 636.11
Ypduua
un eidévar ypappara 631.18; 633.39
ypaupareys see Index VII s.v. Baohuos
ypagpn 638.1
ypapw 657.17, 25
¢. bmép c. gen. see abTos (pron.)
vyupvaoiapXta see Index VII
yurn 644.9
Yoy e 657.17

Savewor 633,31, 37

Samdyn 634.16;635.22

Samaynua 636.16

Samayntns 658.7

5¢ 627.15;628.13;629.10; 631.110:1652:16;
6336, 3 112 16819 =220 26:634.18;
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635.8, 21;636.18;657.11, 18
UED . . . 8€ see uép
Seloa 633.26; 634.18
béxa 644.78; 649.28
bexadvo 644.64
Seka€f 649.21, 23;650.11
bekaenTa 649.4
SeraokTed 632.13
dekamévre 643.49; 644.41; 645.24
dekaréooapes 643.46; 644.69; 646.9
Sexarpeis 633.35; 643.52; 645.11
Sekide 631.15;632.11;633.32;634.6; 635.3;
636.4
devrepos 633.8
5€w 656.8
Séov 635.15
Tols Séovat Katpols 633.22
dnhow
dnhovuevos 635.15
dnuooos 635.16. See also Index IX.
bifte}
c. gen. 627.16; 628.19; 636.4, 7; 640.1,
16, 72; 641.1; 643.35; 644.6, 11, 13,
57, 79; 649.6; 650.24, 26; 651.1;
65 201 A0 BN 5 W O 655 4
6575 21
Sua xeLpos 632.19; 635.8
c. acc. 656.8
c.inf. 633.39; 636.13, 17
duaypagw 630.15; 643.4 et passim; 644.25
ef passim (645,116 28, 12,22 1261 646.3
6,12 14 18,22 26.30:650.5,18: 653.4
Swakoatot 635.8, 20; 643.17; 644.64; 653.8
Slakwy 651.4
Samavtos 636.7, 14
StaoToln 645.3
SuaTvmwots see Index IX
Stapépw 636.13
8ldcout 657.13, 20
Sevfvvw 629.9;636.15
StevTuyéw 629.15
Sikawov
TEKVWY Sikalw 627.4
blkata 636.9
Sikn
kabamep €k Sikns 634.22
Sumvioc 658.7

Sipotpor 630.6; 649.13

&6 627.11

Slotkéw 636.14

Stohov 626.4, 11, 13, 21;636.10

Surhovg 636.17

Stoxi\oL 643.37; 644.67; 645.31

Sixaxor see Index VIII A

SuhBolov see Index VIII A

StdpvE 633.27; 636.10; 654.5

Sokéw 629.12

Soots 636.11

Spaxun see Index VIIT A

Spopos see Index VIII B s.v. uérpov

800 632.14; 633.14, 36; 636.6; 643.13, 14,
16, 19, 26, 28, 30; 644.29, 39, 53, 66, 71,
76;645.2, 7;646.17, 21; 648.5, 11;
649.32; 657.8

bvoun 626.4, 6,8, 11,13, 15,18, 21;636.10

Scobeka 643.12, 41

bwbékaros 632.1; 648.6,11, 17

cay 6230629810616 3081 716315131635 227
656.12
for av 634.11; 635.9, 14; 636.8, 15
eauToD 632.16; 635.6, 25
eBbounkovta 643.30
eyypadew
EyyeYpPauLEVOS 636.17
Eyyvog
aA niwy éyyvor 632.9; 633.34; 635.4
éyktnots see Index VII s.v. BifAtodvraé
EYW
Hov 629.7: 633.33
€uoL 649.6; 650.24, 26
uot 628.14;629.12; 636.18; 657.5, 18
€uol 628.15
ME 629.14;636.20; 656.7, 8
huwr 633.37; 636.2; 643.1; 644.17; 645.18;
650.2, 15
nuw 630.18
éfog
7a ‘Pwualwy é0n 627.4
€l 627.15;657.18
eikorifw 631.18
elkoot 630.14; 632.5; 643.15, 39; 644.27, 35,
40, 51
€iul 627.14, 16;629.15; 634.11, 19; 635.12,
15:636.8, 9, 13,17: 6583, 9
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eic 627.11; 630.7: 632.14; 633.4, 9, 24, 634.7,
12:1655:22: 636:20: 65057 320° 6555385 56
GE7. 220
elc EkTiow 632.9; 633.34; 635.4
eic 7o BLov 636.14

€lc 628.16;630.25;633.12; 636.10; 643.7, 35,
47: 644.24; 646.5, 11, 15, 29, 32; 648.16;
657.9

eloelL
10 elowow étos 634.7; 636.6, 14, 15, 21;

658.11

eloodos 636.9

&Kk, £ 626.1;627.16; 633.27; 634.19-21;
635.3:636.14
&K Sikns 634.22
&£ apxns 636.9
&£ loov 628.13; 631.12
&£ oikov 632.19; 635.8

Ekator 631.9; 633.11

éxbeots 656.11

exkkatdéxaros 636.6, 8,19

ExAelmw 633.29

ExMuYic 644.1

EKoVaLoS 636.17

EkTiTTwW 630.6

EXTLOLS
€ic éxTiow 632.9; 633.34; 635.4

éxT0s 650.21

EKTOS 629.5

Expoptov see Index IX

Ekxvos 636.9

EKXwWpPEW 636.6, 14, 17,19

Ekxwpnots 636.18, 20

€\ala 657.7, 15

Eawr 650.20

ENaTTWY 636.8

Eupérw 636.20

Eumodios 627.16

Eumolnois 636.13

eumpooler
ol €. xpovot 636.12

EPi626.3, 5. 7.9 11012 14516 517 19
627.5-7;630.11, 16; 631.11;632.2, 12, 14;
633.24:634.10, 17; 635.1, 10-12, 18, 23;
636.3, 5-7, 10, 13: 640.71; 647.6; G521
654.5; 655.4

evakootot 643.30, 32; 644.32

évatoc 635.11, 15, 23; 643.5, 11, 29, il
644.43, 44; 645.1, 6, 10, 13, 23, 27; 649.2,
31
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€vbéxaros 653.7
Eveut 627.7
EVEXUPOY
€i5 EVEXVPOV Noyor 653.6
Ev0GSe 627.5;629.7
EVioTIUL
N EveaTwaa nuépa 627.5
70 EveoTos ETos 628.9; 630.7; 631.5; 636.13
Evvéa 632.6
evowéw 635.9, 17, 18 (see note ad loc.), 21
Evolknats 635.14
évolkiov see Index IX
evToc 633.28
€£ 630.15; 636.7; 645.14; 650.29
€fakootot 628.11; 643.23; 644.37
ekaunvos 650.9
eEaxolkos see Index VIII B s.v. uérpov
EEequt
um eééoTw 633.28
oUk e€éoTat 628.13
einkovTa 634.2; 636.3; 643.32; 644.33
EENC 636.14
efovola 636.14, 17
ETAYwW
erayouevas see Index I C 2
Emavaykor 635.23
ETEVOLKEW 635.15
emépyouat 636.16
emepwTaw 636.18, 20, 21
emi
c. gen. 635.14 (see note ad loc.); 636.5-10
c. dat. 630.18; 634.11, 24; 636.8; 643.34
c. inf, 628.9
c. acc. 633.35: 635.10, 14, 636.4, 15, 18,
218
emi 70 abro 636.19
el Tov ael xpovor 636.15
emi TO TA€EoY 636.8
emPorn see Index IX
emeyovn) see Index VII s.v. T1épong
emtypagn see Index 111 B 2
emdidwut 627.11
EMKANEW
emkalovperos 632.13
EMIKELYLAL
emkeluevos 631.3; 636.13
emkomn 633.27; 634.19
emyuélew 633.7
emwéunots see Index VII
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emmopevopar 636.15
émionuoc 630.14; 635.7
EMLOKEUN 635.22
enloTalua 644.1
emoTparyos see Index VII
emurnenTns see Index VII
emparns 636.2; 643.3; 645.21;646.3
EMPEPL 646.29
Emtxwpéw 628.5, 17
emolkiov see Index V
EMTG 634.10, 11; 636.19; 644.37, 81; 646.13
eEmTakabéraros 632.2
enTaxoowt 643.15
épyafouat 654.3, 7; 655.3
épyov 633.19, 21
Epxouat 636.18
Epwraw 656.3
érepos 627.15; 628.14; 633.31, 37; 635.18;
636.12, 17; 646.28
€Tl
ETL Kl 636.16
ért 7€ Kal 636.6, 19
érog, (é70s) 628.10;630.17:633.8, 36; 635.10;
636.13, 14:640.76; 654.4; 655.4
Kafl éroc 653155863 21723
ages 630.21; 631.14, 16; 632.4, 5, 7, 10
633.32; 634.2, 5;635.2, 3, 5-7, 26;
636.3, 4
regnal years, see Index IIT A
ebepyeTéw 629.15
evpnohoyia 635.24
eboTabéw 656.13
ebruxws 636.6, 14, 15, 21
Edodog 656.7
Exw 628.15, 18, 19;630.11;632.12; 633.31,
37:635.7; 636.14; 657.3
€wes 639.10, 37, 47; 654.7; 657.10

{nréw 644.7

% 627.15; 633.36; 634.11, 20; 635.22; 636.8,
il
1) oo ) DLV
moTepoy . .. 1 657.18

nuepa 627.6;629.14; 643.7, 13, 16, 18;
644.24, 36, 41, 42, 44, 45, 47, 49, 70, 72,
74, 76;646.10, 20; 657.4

hutaptafor see Index VIII B

Huwov 633.14; 634.11; 636.7, 8, 19; 648.5, 16;

649.5, 21, 23
HutwBéror see Index VIII A

faihéc 633.12, 16

Beiog see Index IX s.v. SlATUMWOLS
OéNw 657.23; 658.2

Onoavpos 633.17; 634.14

Opit 635.7

Opvov 633.26; 634.18

Ouyarnp 644.9

Buew 628.9 (see note ad loc.)

s 636.16
€ic 70 Bov 636.14

iSuoTkde 626.5, 10, 12, 14, 16, 17, 20, 23, 25,

26:6535.17:636.5,6,'9, 1359
iepdc see Index VII s.v. Tapuetoy
iva 629.15;657.13, 20
wdwkricoy see Index 11 B 1
ioog

&t loov 628.13;631.12

loov 627.12;628.18, 20

kadamep
K. €Kk 8ikng 634.22
kaBapos 627.14;633.11, 15, 26;634.11, 17;
635.16;636.12;649.4, 11, 20, 28
Kafnkw 633.19; 653.5
kafioTnut 633.24
kafeic 636.9
K. TpokeLTal 633.38, 40; 635.21
Kal passim
al\a K. 636.16
ETLK. 636.16
ETLTE K. 636.6, 19
K. abrol 632.11
K. 0U6€ 636.20
0K.627.10;:629.4; 644.58
oS K. 638.19
TE K. 635.16; 636.9, 12
TE...K.635.14
KaLpos 633.22
KaKovpyéw 657.14
kahauos 633.27;634.19
KaAog 657.9
Kaiwe 636.18
Kapmos 630.10; 631.4
Kard

c. gen. 635.14 (see note ad loc.)
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c. acc. 627.4:633.31, 36:635.14;636.9,
1t
kafdérec 633.13, 150621, 23
kah’ bvrwaovr Tpomov 636.16
Kara Kowov 635.19
kard undéva Tpomor 636.16, 17
kara unva 628.12
karafaiiw 648.1, 8
kardBpwua 632.15; 633.4
karaminTtw 627.7
karamhéw 657.3
karowkwos see Index VII
karwler 630.21; 636.3
kepTupla see Index VII
kepauwov see Index VIII B
kepahator 635.8, 14
knpaiTwp see Index VII
kivbuvos 633.18
KAMpos 633.19, 26; 634.9
KkAnpow 658.4
KOLos
kara kowov 635.19
Kowwria 626.5, 19
KOwwroc 643.5; 644.21;645.9; 646.4, 23;
6471, 2. 4:16527
Komow 656.7
kpatéw 627.14;636.14
KpATLoTOS 629.2
KPEOT WK 628.6
kpin 647.6; 649.32
kptu oS see Index IX
KpoUw 656.12
kTnots 626.6, 15, 18, 21; 636.10
KUpLeVw 636.14
KUPLOS
guardian 627.3; 635.4, 25. 26
lord 629.7; 636.2; 643.1; 644.17; 645.18;
646.1;650.2, 15
valid 636.17
KWW 635.17
Kun 626.1, 2; 627.3, 6;628.7; 633.24;
635.11: 636.3-5, 19; 644.7, 80; 647.4, 6
kwuntne 648.4, 9, 15; 649.3, 10, 19, 31
Kewoos 651.13

Aapfave 633.9, 13
Aavpa see Index V
AEYW
\eyduevoc 626.3, 7, 9, 12, 14, 19; 631.5;

634.10:635.12; 636.5-7
Aeowris see Index VI
ATpa see Index VIII B
Adyos 645.16;650.7;653.6; 657.21
Aourog 628.2;651.17; 657.10

payewpos 628.14
UakpomTpoowTos 634.3
uéytoros 636.1, 2
MENGYXPWS 634.3
UENAW 656.13
uév 634,25
pér . . . 8€ 635.4, 24;636.5, 9, 10, 12
Uévw 636.17
uepic see Index V
uépos 630.6;634.11;635.11, 13, 15, 23
uéoos 634.3;635.7, 26
LETA
c. gen. 627.7;635.4¢ 657.6
c. acc. 626.8, 11, 18; 629.12; 633.25;
635.19:;636.10; 657.3
peTaBaiiw 652.11
ueTauodow 628.14
pérpov see Index VIII B
uérwmov 635.3, 7
uéxpt 629.10; 635.21; 636.13
. Tov vuv 636.9
un
c. impv. 633.28
c.inf, 627.16;636.15
un eidévar ypaupara 631.18;633.39
c. part. 627.11; 646.29
c. subj. 656.12; 657.14
undé 635.17; 636.16
undeis 627.14; 633.22; 635.17;636.16, 17
undémw 629.10
unhov 630.21; 634.4
uny indeed 636.17
uny month Ga0M6S 19827 1631C Rl 632.1;
653 2634 17: 6351 636557 oF g5
21: 640.17; 643.34; 645.3;652.12
kard unva 628.12
untmp 627.2, 10; 636.3
unTpomols see Index V
LUtkp0os 658.5
Lupnokw 656.9
pofow 630.5, 17; 631.2, 13; 692 39116
18: 633.6, 10, 14, 21, 93 25285501 34,
40; 634.6
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uiofwais 630.11;632.12; 633.8, 17, 29, 31,
37:634.23

uovos 649.5, 14, 22, 23, 32

UOVOOTEYOS 627.6

uvdawr 627.7

puptas 651.2-5, 7-9, 15, 17; 652.8, 10

veaviokos 628.16
véog 633.11, 15
VELWTEPOS 632.9
voutoua see Index VIII A
vouos see Index V
vov 636.4, 14

UEXPL TOU V. 636.9

£éotns see Index VIII B
EulNiTic 626.13, 21

0 passim
0 Kkal 627.10;629.4; 644.58
ol mapa c. gen. 634.20; 635.9, 13, 17;

636.11
0 e inf. 627.11:628.9:1629.9°13:635.39;
6358206 3681 5T il G

bfohoc see Index VIII A

oybonkovra 644.30, 38

Oyboos 636.5, 8, 19; 649.18

06€ 627.16;633.18; 636.18

olda
un eidévar ypauuara 631.18; 633.39

olkla 635.11, 15, 19, 23

oikibov 627.6, 15

olkovouéw 636.14

0lkog
¢ oikov 632.19; 635.8

oluat 657.16

olvov see Index IX s.v. T(un

okTakoowt 643.19, 37; 644.30, 44

OKTC 633.8, 10; 643.6; 644.23, 43

0MOLWS, (Opolws) 638.18; 640.52, 61; 641.3;
642.11, 28, 114, 136; 643.7, 8, 10, 14,
16-18, 22, 27, 47, 48, 54; 644.12, 24, 26,
28, 34, 36, 39, 41, 42, 44, 47, 54, 72, 74,
76;645.12, 26, 31;646.6, 8, 10, 12, 14,
16, 20, 31; 650.26

ouohoyéw 634.2;635.2, 9, 10, 13, 20, 23;
o2, 7 1L 115y Tlel, 2100 2L

opov 626.22

ovoua 644.6; 645.4;650.9

omoray 627.13

omws 653.6

dpewds see Index V s.v. IloAéuwrog

0pBc 636.18

oplodewria see Index VII

opov 636.18

dpuos 647.3, 6

06 626.8, 11, 18:627.7, 12;628.11:630.11,
1565211 31:8: 63350 13, 303515 36, 37;
634.17:635.9, 12. 14:636.7, 9-11, 15, 19;
65202 111462 656.8: 65719, 23:
658.9
oc kal 638.19

000¢
bowy Eav wow 634.11; 636.8

6oT1s 658.3

OOTLOOLY
kaf’ ovrwaovy Tpomov 636.16

07Tt 656.5; 658.3

ob, obK, oy 628.13; 636.17; 656.13

0bb€ 636.20

obdels 656.10

obeTparog see Index VII

oA\ 630.21;631.14, 16;632.4, 6, 8, 10;
633.32; 634.4, 6: 635.3, 5-7, 26; 636.3, 4

odr 633.28; 635.13

obre
obre . . . obT€ 656.10
obre . .. obTe uny 636.17

oUroc 628.18, 19;629.10; 635.8, 14, 18;
636.18

oUT WS 636.18

bpenua 635.17

opew 633.30, 36;656.10

mawbior 657.11
Tanw 657.17
mavtolos 636.12
Tapa
c.ieeni627.2.39:1628.3,16:1629. 3:1630.2;
631525632 19: 6341202635 70913 17
636.11;647.5
c. dat. 636.4
mapafavw 636.17, 20
Tapaywouat 629.6
napadéxouat 657.20
Tapadibwut 633.25
napafeots 627.11,17
mapalaufave 647.5
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raparidnut 627.12
Tapapépw 649.1, 8, 16, 30
mapaxpnua 632.19; 635.8; 636.16
Tapaxwpew 636.4, 14, 18
Tapaxwenos 636.11, 18, 20
TapaxwenTKor 636.10
mapéxw 635.15;636.11
mas 630.13;633.9, 10, 13, 15, 18, 19, 21, 26;
634.12.15, 18 22:635.12, 19 24:636.3
9, 11-15, 20, 21; 652.11 (see note ad loc.)
naon Befatcdoet 635.14; 636.11
See also StamarTos.
TarnTos 657.7
méumw 657.4, 19, 22
revlnuepos see Index IX
TEVTakLox\ot 644.29, 32, 37
meEYTakoowt 643.50
mévTe 633.13:634.6; 635.3, 10; 636.19;
643.25; 644.48, 55; 646.7, 25
mevTNKorTa 635.3
TepL
c. gen. 636.14; 657.23
c. inf. 636.18
C. dccia36 5718
Tepryivouat 636.14
TePLEXw 636.9
Tyua 636.10
TAELWY 636.8
moléw 627.13: 628.12: 631.11;632.17;633.7,
221656702,
Towuny 640.57
TOTEPOS
TOTEPOV . . . 7} 657.18
ToTLONOS 632.17; 633.6, 20
noTloTpa 636.9
TpakTwp see Index VII
mpafc 634.19
mpaots 627.13
mpeafurepos 640.16
mpofaror 632.15; 633.4
TPOYPADHW
TpoyeEypaupévos 635.11, 23, 25;636.17
mpoKaTéxw 627.15
TPOKEwat 636,19
mpokelueros 630.18, 23; 633.35; 634.24;
635.10:636:5 7 FOSHRA0
we, kabuis mpokerrar 633.38, 40; 635.21;
636.20, 21
TpovonTNS 644.14

mP4S c. acc. 628.8:629.7, 9: 631.5; 634.16;
636,13; 640.76; 656.3

TPOOEKTVW 636.16

TPOONKW 627.15

TPOOUEP{w 629.12

TPUTavevw see Index VII

TPwWTOS 636.5

mUPAS 633.9-11, 14, 15; 634.1 2,13;648.4,11,
15; 649.3, 11, 20, 28; 653.7. See also Index
IX s.v. Ttun

plc 635.26
puovrvuaL
Eppwao 656.14

onuaww 633.22
OTUELOwW
EonuEwTauny 654.9
geanueliwuar 648.7, 12, 17; 649.7, 15, 22,
33;655.7, 8
onuepoy 658.3
olrnpéatov see Index VII
ouTIKOS see Index IX
otroAdyos see Index VII
OTEKOVAATWP see Index VII
omépua 632.16;633.5, 9, 13
omopad 626.3, 5, 10, 20; 632.14; 633.4, 9;
634.12; 636.6, 8, 13
omoptuos 626.9, 14, 16, 22, 23;636.5, 7
oTpaTnYos see Index VII
oV 630.11;657.11
got 6291851657205 29875
0€ 656.3; 657.16; 658.2
bucor 628.6; 631.2; 647.5
ovyypagn 633.31, 37
ouyKoudn 629.8
oUYKUPwW 635.12
ouyxwpéw 635.9, 21
gvuforor 646.28
gip 628 .15; 63355513 F 8183
ovvalpepa 640.28, 77
guvemdibeout 630.22
ovvnfela 636.9
ouvewrn 653.7
oppaylc see Index V

raharTov see Index VIII A
rauetor see Index VII
Tapuxnpd 628.7
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7€ see Kal

Téxkvor 634.14
TéRVWY Sikalw 627.4

TéNeoua see Index IX

TENéW 628.10; 630.12, 24; 636.21

recoapakovta 632.8; 633.15; 634.13; 635.3;
644.82

Téooapes 632.4; 634.3; 643.37; 644.46, 73;
645.29; 646.19; 649.12

Tecoapeokabékaros 648.2, 10, 14

TérapTos 636.6-8, 19;650.8; 654.1; 655.1;
658.9

TeTpakaetnkooTos 636.5, 19

TeTpaktoXihot 643.17, 49: 644.23, 40, 44;
645.29

TeTpakoool 650.11, 22

reTpaxoivikos see Index VIII B s.v. uérpov

TerpedPforor see Index VIII A

Tiun 627.8: 636.10; 657.19. See also Index IX.

7t 629805 6355221636 15 17

TOKOS 635.8

Tomapxla see Index V

TémoS see Index V

Tp(amet ) see Index VII

Tpeis 632.8; 633.33; 635.4; 636.5; 644.75

TpELOKaLbERATOS 634.7

TpLaKorTa 629.14;5 632.4, 10; 634.6; 644.22;
650.28

TpLakoowt 644.40, 81

TpLoxihot 627.8; 643.7, 28, 30, 32; 644.73;
645.11, 14, 24

TpiTOS 630.8; 635.12; 648.5, 16; 649.5, 22,
23

TpLasBorop see Index VIII A

Tpomos 636.16, 17

bopaywyss 626.8, 11, 18

ukn see Index IX

vioc 633.33; 637.6, 11, 14, 17, 19; 640.75;
642.110, 167; 649.6

brdpxw 627.14; 634.8, 215 635.10; 636.4, 18

vmavhis 627.7

imép c. gen. 628.10; 632.18;636.11, 1, 2ty
645.5: 647.6; 648.2, 9, 14;649.2, 9, 18,
31:651.9;655.3
Eypaya . c. gen. see abTOS (pron.)

bmépleats 635.24

im0
cogen 63425, 636.4; 658.6

c. acc. 633.32; 635.7
imoypagels 633.32; 634.25; 635.24
brrobeikvuut 656.4
Umokeyuat 656.11
bmohoyog 633.19
bploTnue 630.12

¢aivw 627.15; 628.17; 630.17: 6315135
635.22

dépe 657.12, 24

¢omui 631.18

Gowiknyos 630.26

dowikwos 630.10

gowikwoy 657.13

powkuir 626.10; 631.4

¢gonE 630.24; 657.7

@opos see Index IX

dUNN see Index V

Xalpw
yalpew 647.5;656.2;658.1
Xapts
Xapw c. gen. 656.5
X€elp
St xewos 632.19; 635.8
XELpLoTNs see Index VII
xépoos 626.13, 17, 21, 26;636.10
xi\tot 643.6, 15, 19, 23, 52, 54; 644.64, 31
xAwpa 633.7
xopnyéw 632.15; 633.5
xopTapaxkos 632.14
X0pTaxVpos 650.27
x0pToS 633.4
xpaouat 635.19
XPnuar§ew
xwpls kuplov xpmuarifovoa 627.3
g Xpnuarifer 627.10
XPMMATION0S 627.12
Xpnots 636.9
xpnoTnpor 635.19
ypovos 633.25, 29;635.10, 15, 20; 636.4, 13,
11155 2l
Xpuaog 645.3
Xwua 654.4,9; 655.3, 7, 8
xwuatkor see Index IX
xwuariopos 632.17; 633.6, 20
XwpEw 653.6
Xwpls 628.16; 633.30, 36
X. Kupiov xpnuarfovoa 627.3
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c. inf. 636.17

ws 627.10, 14; 636.15
we ETwy, we (ETww) 631.14, 16;632.4, 5,
7105633320634 285 8695 28 385578
26:636.3, 4
s mpokelTat 636.20, 21
@aTe 635.9
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P. Mich. 630. Application to Sublease Date Crop
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P. Mich. 640, ii-iii. Tax List
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P. Mich. 631. Application to Lease Date Crop P. Mich. 637. List of Roman Legionaries
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P. Mich. 643, i. Receipts for Twun Ivpov
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P. Mich. 642, iii-v. Tax List
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P. Mich. 655. Penthemeros Certificate
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P. Mich. 638. List of Names

P. Mich. 652. Account of Deliveries







T TR YA R P TP I S S A e e

1,%..@.. .}é’j gf}?"‘:“s L‘Vﬁ

o NG & Cr ” ”a’?‘?“gf%

“'5 : g t o ™ v e
\ffé *72!{40*:& fﬁlmie";{;ﬁ&”&f R

C:&?CM)?'I@)WQ%VW sl 5‘
(VI TR T o e %’mﬁﬁ;

s
L
1 "
+

f“”e"'; e -0 é ATy AP T Fers 2

» p " L“&f\"““ﬁw'ww
¢

P. Mich. 656. Letter from Nemesion to Tryphon
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